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PRÉFACE 

~ ri'J. E prt11110· valumt du t.oüs franfaÎs, qut la 

~ 
c Soc ut.: dt f Orient Lutm pub lit aujourâ hui, 
~ itmt prut-êtn, dt /(Juft l1 flrie g~·ographiqut, 

, ~ ului d.ut la pnparatio11 offrait /,plus dt dijfi-
\<'n;::;;:<O<=~V' tu/ta. Cn di/li.ulta portaimt fur dtux point• 

principaux : lt daffemmt cbronalogiqut E.:J la di:ftrmination dt 
r originalitt• drs dawments. 

J'ai dtjà txpofl da111 mon Rapport Ce 18ï7 •, comhim il 
était tmharraJ!ùnt, dam la plupart 1/tJ cas, de jixtr une date à 
peu prè1 txatle à lu rl·daltitm dt ft'xlts t11tOllJll1tS, reproduijanl 
prtfqut toujours dum lt mfou ardrt lt1 d~(cription dt litux dont 
f afpui t>.·ttricur, aujji bien qut !ts tradititnu, ont toujours rtvltu 
dtpuis lt Al0Jt11-Agt ju/qu' à llt/J jour1, et caratlàt immuable, 
proprt aux chojts é!f ara. ujagu dt fOrit.'lt. Du fynchronijmu 
archéolagi1u11 doultUX Joni alors lt ftul 111idt qui ptrmtllt au 
critiqut d' aJligntr au ltxlt qu'il a fous lt: )'tux, la plact cbro­
nologiqut qu'il croit dtvoir lui marqutr; mais qut d' ht/Îla/Îr1ns ES 
qut dt rijtrVtS à fàir' / 

Rij~udrt, pour cha7111 docu11unt, la q11t.Jli1J11 dt /avoir s'il tjl 
1rigi110/ ou traduit du lati11, tjl plus focilt: cor ici Io phil•logit 
ptul, tn ttrtains cas, fJt11Îr uu /"ours dt la critiqut. Ctp111da11t 
11 11ombrt dts d1/cripti'11S /ra11raift1 a11011)111ts dts lieux faints 
tjl tonjidérablc, fj' pour a.ffirmtr qut fw11 qutlconqru d'n1trt 
tilts tjl originalt, il faut d'abord la co1r.partr à u1u untaint 
â autrts dtjcriptions é,rÎ/tS m latin, ni grandt partit tncort 
inldittJ, éS llt dij/irnnt ln untS du autrtJ qut par dn dttails 
infigniftants; travail dt collation auJ!i long & ingrat qu'inur­
toin dom Ju rifultots. 

Jt n'ai donc point la prélmtùm d'avoir triomphl complètt -
111t11t dt ctl dtux ftritS dt dij/icultà . 

1 Pp. 17·18. 



X PRÉFACE. 

En a qui concerne le claffimmt chro11ologique, je fuis arrivé, 
fouvtnt avec beaucoup de peine, prefque toujour! Jans grande 
urtitudt, à a.fligner à chaque texte wu date approximative de 
rédaflion : jt chercherai à jujlifier cette date dans chacun des 
articln qui vont Juivre. 

Pour la quejlion d'originalité, qui dtvait déterminer /' adm1Jion 
des textes dans le prifent voiume,/ejpère ne point m'être trompé 
é:i 11' avoir donué que des documents originaux, c' ejl-à- dire rédi­
gfs en franfais é5 Jans recours littéral à des textes grecs ou 
latins antérieurs. 7' affirmerai, en tout cas, que, Ji les documents 
réunis ici n'ont pas été écrits direllement en /ranfais, f original 
latin ne nozu en eJl point parvenu; je ue ferai d'exception que 
pour le n° ! 1 & /expliquerai tout à /'heure les raifom de cette 
exception. 

Il ferait aifl d'écrire fur les textes de ce volume un commen­
taire géographique é5 critique de cinq cents pages. Le règlement 
qui préfide à nos publicatio11s s'y oppofe, t1 je m'en fi licite. 
Lu érudits qui Je livrent à fétude des quejlions Jpéciales à la 
Terre-Sainte font affurés déformais d'avoir entre les mains une 
reproduüion fidèle des mamifcrits; je me flatte de f ejpoir qu'elle 
leur fera utile é:i qu'ils la mettront à profit; je ferai heureux 
méme qu'ils apportent à /'orthographe de quelques- uns des noms 
de lieu, donnés par les manujcrits, des correllions dont nous 
avons dU être très avares, f.:f qu'ils viennent éclairer de dijcuj­
Jions étendues, plus d'un pajfage objcur des documents que nous 
publions. ]e me contenterai, quant à moi, de grouper dans les 
paragraphes qui vont Juivre, quelques remarques, dejlinées Jur­
tout à jujlijier les Jolutions que /ai cru devoir donner, pour 
chaque texte, aux deux qu~jlions que je viens d' expofer. 

Le préfent volume ejl d~ à la collaboration de celui qui Jigne 
la priface, & qui s' ejl chargé de la préparation & du clajfement 
der texter, & de lllfM. Henri Michelant & Gajlon Raynaud 
qui ont travaillé à leur établijjement. lvl. Gajlon Raynaud a 
ridigé de plus Ier remarquer philologiquer qui Juivent chacun der 
paragrapher de la préface : c' ejl également lui qui a drejfé la 
table générale qui termine le volume. 



PRtFAtr xj 

LESSAl.\'TS L/El'X D'APRtS U CllAMO~ DU VOYAGE DE 
(; llA RLE\IAGN f; A JLRUS.\Lt;~! 

A pris lts JavanlJ travouJl dr A-/. Ga/Ion Parts, qut a montr( ' 
avtc tant de /aga<ÎI<' qut /,, Chanfon du 'opge de Charle­
magne à j Crufalcm rtjlt/(1;/ tXtll/t1/lt11/, d11tS ft riât du Jfjour 
dt f tmptrtur m 'Jin·t-Saintt, lts rapp(Jr/S dts pUtrins conttm­
porains dt la rldatlion dt u po,'m,·, il (t11ÎI impojfible dt nt point 
plaar et fragmtnt vourablr r;1 têtt du volumt da ttmoignagrs 
glograpbi'luts /ranrois ulatifs à la 'J'<rrr-Saintt. 

J1,J. G. Paris a trailf avr,· tant dt dt·taiÏS toutts lts qur/li1111s 
qut ptul Joultvtr et ttxtt, qur jt mt bonurai à rt11VOJtT it lte­
ftur à /on curitux commmtairt -i • 

Jt rappr!lrrai Jtultmtnt qu'il plau la rtdallion tÜ la 
Chanfon au commtnctmtnl du dernier quart du XI" Jifclt, é!J 
qut, malgrt fopiuiou contrairt de Al. Lfot1Gautitr3, cdtt datt 
doit ltrt tonfidlrtt tommt difi11itiv1. 

~1ANUSCRITS & t-DITJOf'Os. La Chanfon n'txi/te qut 
da11s u11 /tuf 111011ufarit · l.oudrts, Brit. Afuj Roy. 16 E V Ill 
l,,tf., X/li J, in-8 1 qui a ttl publi< dt11>fais, d'ab•rd/a11s 
cbangtmmts par Ai. Fra11afqut illi<hd !Charlemagne, an 
anglo-norman poem l lo111l>11, 1836, .u-ll J, puu av.-c dr 
nombrtu/ts corrttlt0111 par A1. Koj{/n.àtL Karls d. Grolfen 
Re1fe nachjerufalem 1 Halhro1111, 1880, 111-12]. 

LA./. Gajlou Pans, qui a h1111 voult1 rivoir !t ltAlt dt 
M. K ofcbwitz, a /ait rwivrr partout !tr JormtS Jra11raift1 dt 
fonginal: Charlemaigne i.!f 11on Carlemaigne, chapes é:f 

non capes ~Sc.; il a, dt plus, propoft un urtain 110111hrt dt nou­
tJtllts E.!f mtil11urts corrttlÎtms, te1ut tn adoptant upmdaut la 
plupart du ttmps u/111 dt f tdittur allt1tuwd. D'où que vioinmt 
les nrrtt/Îons, 011 n'a pas tru 11(,:tj/airt dt mttlrt tn 110/t lts 

1 /.n lha,,fon du ftl. tÜ Cha, -
/,magrrt (P. tSBo, s~, c:xtr. de la 
l<.<tmanta, t. L\., pp. 16~30). 

'J, ld ., ibid. 

l Epifüs fraflf., ze éd., Ill, 
p. 271; cf. Ar(h_ dt ro. !.., t, 
p. 12., n. 10, p. 14, n. 18, p. 16, 
n. '15· 

b 
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ltfOllS du manujcrit, dont on pourra facilemen t Je rendre compte 
tll fa rtportant à fédition Koj1:hiiùz. 

C e/l par fuite d'une erreur typographiq•e que !' 011 a imprimé 
avec un è (ES non uu é) les mots comme pafféren t, fiéres, &c. 
,111x vers 193 é:f 23ï il fau t lire j iut i:f Franceis.] 

Il 

PA'l'RJARCA'TS DE JÉRUSALEM E'T D'//N'fJOCHE. 

La li/le de métropoles é:f d' évêchés, pub/ire fous ce titre, 11' ejl 
pas originale. R édigées d'abord - au moins pour /' Eglife 
d'Orient - tll grec, ces nomenclatures f urent t raduites en latin 
é:i dans tf autres laugues, i' arménien eu particulier 1 • Elles j er­
vaient dt répertoire aux chanalleries patriarcales pour f envoi 
des t11CJ'cliques é:f des lettres jp1odales : on comprend donc que 
chaque chancellerie ait eu la jienne propre, & ait modifié 
aile-a' de jiède en Jiècle Juivant les changements de fétat effeEliJ 
des dioc~/ès. A R ome, us l~jles, qui portaient le nom de Provin­
ciales, devinrent plus importantes encore qu'à Ca1!fla11tinop le ou 
à Je ru/a lem, lorfqu' elles Jervirent à établir les états des taxes 
apojloliques : on s'explique ain.fi pa1faite111ent les uombreujes édi­
tions que Ion en a faites, avant é5 même après f invention de 
f imprimerie 2 • Si donc nous aviom juivi rigoureujement les règles 
d'édition que s' ejl impofles la Société, nous aurions dû donner , à la 
f uite de foriginal grec des nomenclatures d'évêchés orientaux, 
les vnjions f5 remaniements JuccejJifs de cet original, en latin 
d'abord, puis en arménien, en Jrm1fais &c. L'orig inal 
grec étant Jort ancien, les verjious au contraire d'âge & 

r R. des /Jijl. arm. des o-., 1. 
pp. 673 -676. 

'! PluGeurs font énumérées dans 
les / tin. Hieref. lat., 1, pr~f. p. lj . ; 
mais il en exifi:e encored"autres, fans 
parler de celles de la Praflicacancel­
laritr Apojl.Voir Rattinger, Patriar­
<alfprtngtl CP. (Hifi. Jahrbu<h, 
1881, li, pp. 25 & f.); Rebuffns, 
P1axis btntficiorum (P., 166..J.)1 

p. 7 s; NotÏtla epifcopatuum, ed . 

Labbe, ad epifcopatuum calcem, 
Antiq. colltll. durttalium(P ., r 6 t o); 
A. l\firarns, Not. epifroforum toi. 
orbis (P., 16 10, fo), pp . 'l.6 & fu iv. 
(éd.de16 11 & de1 6 q )j Weiden­
bach, Kaltndarium hijl. chrijlianum 
(RegenCb., r 8 55), p . 2 73; Binterim, 
DtnhuürdigAeiten, I, 11, p. 588 
( réimpreffion d e Scheleflrate); DOi­
linger, J\ faterial. z.ur Gtfih. du 
X P. -X VJ. J ahr., p •95 & r. 
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de rédallion très diverfes, il a paru plus utile de Jaire une 
infra{lio11 à la règle générale. Les lijles feront publiées 
Jucceffivement dam les volumes où leur date de rédallion lu 
faro rentrer chronologiquement : c' ejl uinji que le tome Ide nos 
Itinera Hierof. latina ' coutimt déjà les li.Jles antérieuns aux 
croijades, que la lijle arménienne vimdra dans le recueil des 
l tinera diverfa, E1 que nous avons fait entrtr à fa date, dans le 
priftnt volume, la lijle jraufaife. 

Cette lijle fait partie d'un Provincial fr011fais, probablement 
unique, inflré lui-même à la fin d'une compilation hijlorico-gérJ­
graphique contemporaine de Joint Louis, de Frédéric Il é.:i de 
Grégoire l X: elle a dû être rédigée après 1 J 68 ; car elle cite 
la métropole de la Pierre du Déjert éS févêché d' Hébron créés 
tn I I 68 ', féf avant I I 87, date de f occupation par les lnjidèlts 
de la plupart des dioûfes qu'elle énumère. j ai pris la date 
intermédiaire de I 1 80. 

Le compilateur qui la inflrée, é:f prohahlemml auj/i le Jcrihe 
qui fa copiée, étaient évidemmmt étrangers à la gtographie de 
l'Orient; auJ!i ejl-elle extrêmement corrompue, mutilée à la fin, 
& offee- t-elle plujieurs erreurs gro..ffières é5 un certain nombre 
de noms inintelligibles. Elle n'en eJl pas moins intérejfante, en ce 
qu'elle nous offre la forme fi·anfaife de plujieurs noms de villes, 
don/ nous ne connaijfions que la forme grecque ou latine. 

MANUSCRI T. - le manujcrit unique qui contient 11otre lijle 
'.fi co11fervé à la Bibliothèque publique de Berne fous le n° 590 
(vél., XII f' J, in-8). l i a appartenu à P. Daniel. fi débute 
par une C hronique anonyme de France - 1226, Juivie 
(ff. 138a-1 43a) de la compilati•n géographique que termine 
notre lijle, é5 offre à la fin une verjion /rmtfaife du premier 
livre de Salomon 3. Nous devons la copie dont nous nous Jammes 
fervis à f obligeance dt M. H agen. 

lll 

l 'ES'TA'f DE LA CITEZ DE IHERUSALEM. 

la C hronique d' Ernoul, dont je vais m'occuper au para­
graphe Juivant, a donné lieu, prohablement très peu de temps 

i Pp. 321-343. 
:z. \.Vilh. Tyr., 1. XX, c. 3 (R. 

dtJ hifi. ou. dtJ cr., I, p. 944). 

3 Hagen, Cat. cod. mmj[. &r­
ntn.fium, p .• p:z. 
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aprls qu'elle a vu lt jour, à un remanitmtnt très curieux qui, 
fous lt titre dt : Ell:oires d'Oultremer & de la naiffance 
Salehadin, contient d'abord le roman de la prétendut origine 
picarde de Saladin 1, puis, jàns tranfition, lt ttxtt d' Ernoul, 
tantOt abrége, tantOt augmenté, é:f en fommt ajfez profondément 
modifié, pour qu'unt édition de cette Efioire doivt, un jour ou 
f autre, être entreprije. 

En cherchant, dans les /rois mamifcrits qui nous font confervée, 
les paj/ages correfpondant aux deux textes géographiques que 
nous devions emprunter à Ernoul, la Citez de lérufalem é!f 
les Defcriptions de Galilée, & n'y trouvant que des abrégés 
de as deux textes, je Jus naturellement amené à penfer que le 
compilateur de fEll:oire les avait écrits d'après Ernoul, &, 
bien entendu, pojlérieurement à celui-ci. lis devaient donc être 
placés chronologiquement après lui. 

Un examen plus attentif m'a montré que, fi cette conclu.fion 
rtait exafle pour r abrégé des Defcriptions de Galilée, elle ne 
pwrait s'appliquer à f abrégé de la Citez de Iherufalem, 
évidemment antérieur à f occupatirm de la l'i/le Sainte par Sala­
din, e.1 par conflquent à Ernoul. 

Le texte tiré de fEfioire parle, en effet, des monajlères hilro­
folpnitains comme encore peuplés dt leurs religieux 2, & du 
patriarche comme habitant encore ]énifalem 3, tandis qu' Ernoul, 
ainji que je le montrerai plus loin, écrivait après f expuljion. 
complète des Latins. 

Je penfe donc que fi le compilateur anonyme de fEfioire, 
dans le cours du travail de remaniement auquel il Je livrait 
fur le texte d' Ernoul, s'e.fl contenté d'abréger les Defcriptions 
de Galilée, épmjes dans la chronique qu'il avait fous les )'eux 
& en formant partie intégrante, il a, en préfeuce de la Citez 
de lherufalem, petit traité complet inflré comme une Jorle de 
hors-d' œuvre dans le récit hijlorique tf Ernoul, trouvé ce bors­
d' œuvre trop long, é!f priferé le remplacer par un texte à la 
fais plus ancien & plus court, qu'il avait également à fa dij­
pojition. 

1 c Come il iffill de la contclîe 
de Pontieu , ; le roman , que 
l'lfif/ li11. dt la Fr. (XXI, 680) 
prétend avoir été précédé d'une 
chanfon de gefte (!), exicte ifolé­
ment dans les mmlT. Paris, B. 

Nat. fr. 25462 (a.ne. N. Dame 272) 
& Arfenal 5298 (anc. B. L. fr. 
21 5). li a été publié par Méon, 
N. ru. dt fabliaux, l, pp. 437-.454. 

z C. Il, VIII, X, pp. 24, z7. 
J C. IX, p. •7· 
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Nous aurions donc, dans la petite difcription que nous donne 
fEftoire, foriginol ou une partie de foriginol, divdoppi plus 
tard par Ernoul. ]e dis une partie; car, malgré la phraft 
finale qui paraît clore r éellement le texte, il faut remarquer qu'il 
ne dtcrit qu'une portion de fa ville, é:f n'embrajje que la 
matièrt des cinq premiers chapitres, / oit à peine le premier 
quart de la deferiptio11 d' Emou/. 

MANUSCRITS. - !. Paris, B.Nat.,Jr. 770 (aile. 7 185 n, 
Caugé 6), vél., X lll• J, in-/, if 348• -349•. 

2. ld.,fr. 12203 (one. Suppl. fr. 455) , vil., Xlll• J, in-/, 
if 40-41. 

3. ld., fr. 24210 (one. Sorb. 397) , vél., XV< J, ill-j., 

if 56 6-576• 
EDITIO N. - En 1679, P.-A. de Citry de Io Guette 

publia fous le titre de Hiftoire de la conquefte du royaume 
de Jéru falem fur les chreftiens par Saladin, extraite d'un 
ancien manufcrit (Paris, Gervais Clouzier, 266 p. in-12), 
un abrégé en jrmlfais rajeuni 1 du fr. 770, qui appartenait alors 
à Gabor/ de Villermont E5 pojfa depuis dalls Io bibliothèque de 
Congé. Aux pages 387-389 Je trouve un petit remaniemwt 
du texte que nous publions. 

[Pour conjlituer cetextt, 'tm a pris pour bafe le premier mamif­
crit qui a été dijigué par la lettre K, é.:J on a mis en noie les 
variantes principales des autres manujcrits. Ce manufcrit K ejl 
i'œuvre d'un Jcribe qui appartenait à la région jeptentrionale 
extrême du domaine (rm1fais, con11ne le prouvent les formes 
apielée (p. 23) , dieftre (p. 24) , deviers (id.) E5e.] 

IV 

ERNOUL. l'ES'TA'T DE ld CJ'TÉ DE JÉR USALEM. 

L e comte dt Mas L atrie a Jurabondamment prouvé qu' E r11ou/ 
écrivait en 1228, é.:J /on copijle E:t continuateur, Bernard le 

1 A l'apparition de ce petit 
volume, aujourd'hui rariffime, on 
crut à une fupercheric: v. Journ. 
dts fav. 1 1679, Vll, p. 80; Le­
long, Bibl. hifi. dt la Fr., li, 

p. 141, n. 16700; Hifi. litt. dt la 
fr., 1. c. ; P. Paris, Mm.J!. fr., Vl, 
p. 1 3 3 ; H. Monachus, cd. Riant, 
p. 68. 
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Triforier, en I 23 I. Ejl-a la prtmilre dt ces dates qz/i/ con­
vùnt lgalemmt d' ajjiguer à la rédanion de la dejcription de 
Jérufalem dont Ernoul a fait précéder, comme d'une digrejfion 
11ietjfoire, le récit de la prije de Io Ville Sainte par Saladin, con­
Jacrant à cette digrejfion un chapitre tout entier de fa chronique? 1 

frle fiparant ici complètement de f opinion de Tobltr z, qui 
voyait dans et chapitre un document antérieur à II 8 7 f.:f iuflré 
tout d'une pièce dans le texte d' Ernoul, je n'y trouve rien qui 
outorije à ajfigner à !'Eltat de la Citez une dote de réda[lion 
antérieure à celle des autres chapitres d' Ernoul, & à ne point 
y .voir, comme dans ceux-ci, /' œuvre pe1Jonnelfe de ce chro­
mqueur. 

!f(u' Ernouf ait eu fous les yeux wu dejcription de ]érujalem 
antérieure à f expu!Jion des Latins, que cet original ait été très 
jtmblable au texte que nous venons d' e:raminer, ait été peut-être ce 
texte lui-même, dont le commencement Je retrouve dans Ernoul, 
& qui, en ce cas, aurait étl mutilé des trois derniers quarts par 
le compilateur de l'Eltoire d'Oultremer - c'efl une hypothèfe 
fart plaujible é:f que /admettrais volontiers. Mais à cet origi­
nal, C:! pojiérieurement à la rentrée des Sarrajins drmt il re­
late formellement les méfaits 3, Ernoul, Jurtout dans la Jeconde 
moitié de la dejcription, a dû ajouter beaucoup du Jien : il /'a 
mis au courant, & avec un tel Jans-gêne qu'on trouve Jimul­
to11é111e11t, dans fon texte, les formes au préfent, impliquant 
encore l'occupation latine, E:f les far mes à l' imparfait im­
pliquant la r éoccupation mujulmane. Dam un cas même, en par­
lant des moines de Jojaphat, la même phra.fe Je retrouve au 
préfent (ch. fl) & à l'imparfait (ch. XX!//). En forte qu' on 
pourrait prejque reconjlituer la partie de f ori'ginal antérieur 
à 1I 87, que ue nous a point co11Jervée i'Eftoire d'Oultre­
mer, eu Jupprimant jimplement dans les ch. f/1-XX//l d' Er11oul 
les phrajes rédigées à l' imparfait. 

Tobler a illujlré ce texte de commentaires topographiques & 
archéologiques Ji abondants que je ne puis qu'y renvoyer le lec­
teur 4 . 

MANUSCRITS. - r. Paris, B. Nat. , fr. 781 (one. 7188s, 
Caugé 9), vél. , Xflf< J , i11-4, if. 97 & J 

1 Le chap. XV1l. 
1. Df/c,.iptù;ne; 'T. S. (Lpz., 

1 leinrichs, 1874, 8°), pp. 45 3-45.J.. 

l C. XXIV, p. 5'-
4 Defo-ipt. 'T. S. , pp. 4p-+96. 
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2. S. Omer 1 , 722 (S. Bertin), vél., Xlf/• J, i11-f,Jf. 40 b 
f.:ff 

3. Berne, 41, vil., Xlff, j, in-f,Jf. 38 &J 
4· J 1 5, > > 27 
5. Bruxelles, 11 142, vtl., XII/, f, in-f,Jf. 52 f.:f J 
6. Paris, B. Nat., N. acq.,fr. 3537,pap.,Xf/lll• J, in-f, 

if. 55 f.:f f 
7. Id., Moreau I 565 ', pap., XVIII< J, in-/, (f. 64 f.:f J 
8. Id., .Arfenal 4797 (anc. H.fr. 67j) , vél., X/lf•J, in-f, 

ff.5 • f.:ff 
9. Beme, 1 13, vil., XIII• J, in-f, if. 135 & J 

10. > 340 (Fauchet), vél., XIV• J, i11-4, if. 50 f.:f J 
I J . Paris, B. Nat., 9086 (a11c. Supp.Jr. 450) , vél.,XIIl<J, 

.ff.375 &/ 
Eo1T10Ns. - A. Robinjàu, Biblical refearches in Palef-

tina (Laud., Adurray, 1856, in-8) , pp. 556-562 lcod. 5]. 
B. 'l'obier, Topographie von Jerufalem ( Berlin, Reimer, 

18 54, i11- 1 2) , Il, pp. 98+-1oo5 [cod. 3, 4, 5, 9]. 
C. Ernoul, Chronique, éd. Mas Latrie(Paris, J. Renouard, 

1871, i11-8), pp. 188-210 [cod. 1, 3, 5, 7, 8, 9, JO, 11ll. 
D . .f'efcriptiones Terrre Sanél:re, ed. '!'. Tabler (Leipzig, 

Heinricbs, 1874, in-8), pp. 196- 2244. 

[Des neufmanujcrits qui repréjentent ce texte (nous ne parlons 
pas des lfU11111fi1ill 6 & 7, xopies du 111a11ufirit 9) ,fept 0111 été 
connus t!f utilifls par Ad. de Mas Latrie; on leur a laijsé la 

1 M. G iry a bien voulu mettre 
à notre <l1fpofition une excellenie 
copit: qu'il avait faite de ce pré­
cieux manufcrit , dont M. de Mas 
Latrie n'avait pu (e fervir. 

z Les no• 6 & 7 font des copies 
du no 9, - Les 0 0 11 1-5 font des 
Ernoul, les nos 6-10 des Bernard­
ie Tréforier. 

3 l\f. de fi. l as Latrie s'eR fervi, 
en outre, des mmlî. Paris, B. N ., 
fr. 9083 & :z.4:z.09, qui ne con­
tiennent pas Ernoul, mais bien le 
remaniement de 1261, publié ici 
plus loin fous le no IX & aupara­
vant par l'Académie (R. dts llijl. 

ou.des cr., Il, pp. 490-507). Il ade 
plus donné fous la lettre L quel­
ques-unes des variantes de l'édi­
tion académique. Quant aux le­
çons qu'il défigne fou-. la lettre I 
comme provenant du Par., B. N., 
fr. 24:z.08 (Guill. dt Tyr tra­
duit & contin. - 1:z.3 1), nous n'en 
avons point fait ufage. n'ayant pu 
retrouver l'E(lat dt la âttZ dans 
ce mf. 

4 li efl difficile d'indiquer les 
manufcrits dont Tobler s'efl fervi 
pour cette édit ion, où il :i mêlé Je 
texte d'Ernoul avec celui du re· 
maniement de 12.6I. 
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!tttrt par laqutllt le précédmt édittur les a déjignés; et font les 
manujcrits A, B, C, D, E, F, J). ~uant aux deux aulrts, parmi 
!tfque/J le manujcrit de St-Omtr je recommande par /on exul­
lmu, ils font nouveaux. 

Le texte tjl ului de M . de Mas Latrit, corrzge en urtains 
mdroits; on a joint aux variantes de la précédente édition celles 
qui font fournies par les nouveaux manufcrits.] 

V 

ERNOUL. FRJ/GMEN'TS RELJ/'TJFS JI LJ/ GALILÉE. 

Nous avons également emprunté à Ernoul plujieurs morceaux 
géographiques d'une certaine étendue qui Je trouvent aux cha­
pitres /?Il-X de fa Chronique, & qui font relatifs à plujieurs 
lieux de Galilée. Ici il ne Jau rait y avoir d' hijitation fur les 
dtux qutjlions de date & d'originalité : Emou! tjl bien I' auteur 
de ces dejcriptions, qu'il a ptut- ltre rédigées de vifu f3 certaine­
ment en même temps que le rejle de Jon livre. 

MANUSCRITS. - Les manufcrits emplo)'éS font les mfmts que 
pour le n° précédent, à /' exctption du Paris, B. N., fr. 9086, 
qui ne contimt pas les Fragments fur la Galilée. 

EDITIONS. - A. Emou!, C hronique, id. Mas L atrie, 
p. 62-72, 75-80, 97-98, 107-1 09, 11 2-1 14. 

B. Guillaume de Tyr & fes continuateurs, éd. Paulin Paris 
(Paris, Didot, 1879-1880, 2 vol. in-8) , t. JI, pp. 496-512. 

Comme je f ai dit plus haut, le compilateur anon)"lle de 
/'E!loire d'Oultremer & de la N ailfance de Salehadin a 
abrégé & remanié cette partie géographique du récit d' Emou!, 
ct qui firme une Jeconde réda[lion. 

[Pour la première réda[lion de ce texte, on ne peut que répé­
ter et qui a été déjà dit au Jujet du n° IV. Nous retrouvons 
ici jix manujcrits connus par M . de Mas Latrie; Ier deux 
autres fon t nouveaux. 

La Jeconde réda[lion, la rédallion abrégée, tjl conteuue dans 
trois manujcrit;, les mîmes qui ont Jervi au ttxtt n° III. Commt 
pour ce textt, c' ejl le manufcrit K qui a été pris pour bafe dt 
/idition.J 
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VI 

LES PELER/NA/CES POR ALER EX JHERUSAl.EM. 

En jetant les )'eux fur Io lijle des monujcrits de fEracles 1 , 

on voit oujfitôt qut, fur les cinq cla.fles, entre lejquellts 011 a éti 
ament à répartir ces manufcrits, deux feulement co11tiennent des 
defcriptiom Jpéciales des Lieux-Saints, /avoir la /Je ( Ernoul 
& Bernard le 1'réjorier) & Io If/• (R othe/in): un manuj­
crit de Io Y• clojfe ( Noailles-Colbert, Guillaume de 'Tyr tra­
duit & continué jujqu' en 12 7 5) fait exception : il fa termine 
par une defaription des Lieux-Saints de Pale)line, dan/ une copie 
ifolée fa trouve aujfi dans un manujcrit de Vienne~. 

je n'ai trouvé aucun texte latin dont cette defcription puijfè 
être conjidérée, /oit comme la traduûion, /oit comme lt remanie­
ment: jt n, affirmerais point cependant, avec autant d' ajfuranct 
que je viens de le Joire pour fEfiat de la Citez deJérufalem, 
qu'elle /oit originalt. 

~uant à la place chronologiqut que j'ai cru devoir lui ajfi­
gner, elle n'a rien dt tr}s JUr. Si f on regardait comme parjaite­
mmt certains tous les jpuhronijmes qu' ojfi·e le document, il fau­
drait en placer I" ridollion à la fais avant 1187 (Sainte-11-lorie 
Latine ejJ encore occupée par fas religieux & la muijou de 
Saint- jean de Jirujalem par les H ojpitaliers 3) , après 12 18 (la 
//raie Croix n' eft plus à Jirujolem4 & le château d'Athlit ejl 
conjlruit S, féglije de Notre-Dame du Mont-Sion ef! détruite 6 ) , 
enfin après I 265 71 époque où Ar fur, vendu en I 25 18 aux H ojpi­
taliers, leur fut enlevé par Boudocar 9. L'une ou f autre de ces 
indù-ations étant évidemment erronée, il faut juppojer que 11ous 

t Jnq;tnt. dts mmjf. dt r Era­
dts (Arch. dt I'Or. L., l, pp. 248-
•p ). 

2 A la fin Ju Livre de la 
fontaine de touu fcitnu. ous tn 
devons la copie à l'obligtance du 
R. P. W.-A. Neumann, O. Cifi. 

3 C. VI, p. 94. 
4 Ibid. 
S C. 11, p. 91. Athlit fut bâti 

en u r8. 

6 C . IX, p. 96. Elle était en­
core debout en r :z. r 2 (Willebr. 
Oldenb., Ptrrgrinatio, 1. U, c. 10 

(Ptrtgrin. M. ~- quatuor, ed. 
Laurent, p. 1 88). 

7 • Liqués chaAiaus (Affur) fu 
de l"Ofpital • (C. IV, p. 92). 

8 S. Paoli, Cod. dipl. di A1alta, 
1, no 149, pp. 189-191. 

9 Eradts, l. XXXIV, c. 4 (R. 
dt1 hifi. oa. dts cr., 11, p. +46). 

c 



XX PRÉFACE. 

avons ici le remaniement, fait vers le 111ilieu du Xl/P Jiècle, 
d'un tt>.tt probablement plus court ES antérieur à la prije de 
Jénifalun - la mention toute Jpéciale d' A j/ùr perdu par lu 
Hojpitalitrs n'etant, en ce cas, qu'une addition d'un copi)le • , 
diftrew.-de mettre d'accord le texte dont iljaijait Juivre la Conti­
nuation de Guillaume de 1)•ravec cette Continuation.']' ai donc 
aj}ig11é au document une date lllO)'enne, très voijinede celle d' Ernoul, 
Jans pourtant me dij/imuler tout ce qu'elle offre de dijcutab/e. 

Au moment où Je rédigeait la table du volume déjà entièrement 
tiré, notre confrère, M. Paul M e)er, que j'avais prié d' exa­
miner tl Cheltenham, dans la bibliothèque de fau Sir T homas 
Philipps, un manujcrit que, d'après le titre très Jommaire du 
t:atalogue imprimé, je penjais n'être qu'une lijle relativement 
moderne des Janfluaires privilégiés de la Terre-Sainte, ayant 
co1~/laté qu'il contenait, au contraire, un texte intérejfànt é:f pro­
bablement ancien, je me fuis emprejsé de le faire t:opier. C'était 
une Jeconde rédaEtion, fenfiblement differente des Pelerinages 
par aler en lerufalem: elle a été imprimée de fafOn à être 
inflrée à la fuite. 

J'avoue qz/ il m' fjl impoJ!ible de déterminer, étant donné la 
confujion des /J111cbro11ijmes que fwu & foutre faurnijjent -
quelle fjl la plw a11âe1111e des deux. Je Jêrai remarquer feule­
ment que celle de Cheltmham ejl de beaucoup la pluJ importa11te 
par la nouveauté des renjeignements qu'elle fournit. 

MA NUSCRITS. - I. Paris, Bibl. Nat., fr. 9082 (anc. 
Supp. fr . 104, Noailles), vél., X/If< J, in-f,jf 34p-345 a. 

2. Id., Ji·. 9060 (anc. Supp. Ji·. 2503 9". - Dam Berthe­
reau, I" recueil, IX, 1) , pop., X///!/' f, in-f, .If 427-
430. - Copie du précédent. 

3. Vienne, Bibl. lmp. R., 2590 (Eug.,f 122) , vél.,Xl//•f, 
in-f, .If 96 a-99 a. 

4. Cheltenham, 6664, vél. Xff/,j, iu-f,f 35 f5 J 
EDITION. - M;, de Vogüé, L es églifes de la Terre Sainte 

(Paris, Didron, 1860, in-4), pp. 444-451 [cod. 1]'. 

1 Le mf. de Vienne donne.fi 1jl 
an lieu defu: ce qui reporterait à 
la période l2.51· 1265. 

'l. M. le marquis de Vogüé a 
ajouté :i notre texte, en les impri­
mant en italiques (fauf pour le 

dernier ch3pitre), de nombreux 
paffages empruntés au texte de 
a61 dont je parlerai plus loin: 
il s'efi fervi pour ces emprunts 
des mmff. Paris, B . Nat.1 fr. 
'l.825, n495 & ~4209. 
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[Le texte a été conjlitué d'après deux du manujcrits cités plus 
haut, les ,,~ 1 f.:J 3, dfjigné1 dans les variantes par les /eltrts 
P f.5 V ; le n° 2, copie du n° 1, a 11aturelle111ent {té laijsf de 
côté. l es deux manufarits utilifls, dUs à un copijle frallfais, .fe 
complètent mutuellement; il tjl à remarquer cepaulant que V 
Jemble plus allongé dans certains paffages. 

~uant à fa rédaE/ion ajoutée d'après le mJ. unique de Chtl­
tenham, on remarquera qu'elle diffère jurtout du premier texte 
par f ordre des paragraphes; la numérotation des paragraphes 
du premier texte que nous avons mife entre parentbèfes eu tête 
de chacun des paragraphes du Jecond,facilitera la comparaijon.] 

VII 

PHILIPPE MOUSKE'T. 

L orjqu'au milieu du X/Il' Jiècle, Philippe Mou.fket écrivit 
fa grande hijlaire rmivetfelle rimée ES qu'il en vint à raconter 
les gejln de Charlemagne, il admit, Jaw biftter, comme hfjlo­
rique la légende du voyage du grand empereur en Terre-Sainte. 
Cette légende, on le fait 1 , était double : Juivant les uns, le voyage 
avait été celui d'un pèlerin pacijique,Juivant les autres, d'un 
croife villorieux. La ReJario quomodo Carolus auulerit 
clavum rrfumait cette faconde firme, f5 la Chanfon du 
voyage à J é rufalem repréfentait la première. Mou.fht Juivit 
la Relatio 13 la développa dans les vers I 0022 - II 5 00 de jon 
poème; mais if devait connaÎtre au.ffi la Chanfon. Car, tandis 
que la Relatio ue contient aucun renfeignement géographique fur 
la T erre- Sainte, M oufket, à !imitation de la Chanfon, qui 
nous offre, au contraire, le long paJlage defcriptif publié ici 
fous le n° !, voulut enrichir Jon récit d'une abondante nomen­
clature des Lieux-Saints de PalejJine. 

M. de R ei.flenberg, I'éditeur de Mo~(ket, avait cherchi en 
vain à quelle Jource le poète avait puife les renfeignements qu,il 
nous donne fur ce Jujet jpécial. Comme il ne fort pas, malgré fa 
longueur de Jes développements, des données les plus banales f.:f 
les plus vulgaires, il ejl, en effet, prejque impo.ffihle de dire oi1 
il a emprunté fa jcieuce. Bède, ou Frétellus, ou viugt autres ont 
pu la lui fournir. ]e ferais porté à croire cependant qu'il a eu 

1 V. plus haut, p. xj & Arch. dt ro. L., l, PP· IZ·J6. 
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111/rt lu mains f3 a Juivi, au moins dans la première partit de 
/011 récit, le texte gtographiqut populaire dt la première croijade, 
!t petit traité qui accompagne Ji Jouvent danI les manufcrits,Joit 
ltS G efla, /oit Tudehode, J•it Rohert-!e-Moi11e, é:i qui a été 
tant de fais traduit tn franfaÎs : f bmominatus !, qui dtbute 
par ltS mots : c Si quis ab occidentalibus partibus 15c. 1 • 

l\ l ANUSCR!T & ÉDITION. - Le poème de Mouflet & par­
tant le paJTage que nous lui avons emprunté n'a été publié qu'une 
Jois, par le baron de Rei.lfinberg, d'après le manujcrit de Paris, 
B. Nat.,fr. 4963 (a11c. 9634, of. 244), vél., Xlll'Jiècle, in-fol., 
fous le titre de Chronique rimée de Philippe Moulkes 

·(Bruxelles, 1836-1838, 2 v. in-4). Coll. des chr. belges, 
t. Il & IV. - Notre texte occupe les vers 10466-11060 du 
poème, les .If. 68 c-72 b du manujcrit & les pp. 406-42 7 
de f édition. 

[Le 111a111ifcrit de Philippe Jlilqujket étant unique, •n s' ejl 
contenté de corriger ici le texte de Reiffinberg, dont la fe[fure 
laiffe à diftrer, de le ponlluer rs de /'accentuer régulièrement.] 

VIII 

1\11/'T''THIEU PJIRJS. 

f?{uelques-uns des manujcrits de Matthieu Paris font accom­
pagnés de cartes intérej[antes, au nombre d~fquelles figure au 
premier rang un Itinéraire de Londres à Jérufalem, chargé 
de l[.gemles franfaifes détaillées. Ce monument curieux de la 
cartograpbie du Moyen-Age fera reproduit avec exaBitude dans 
le recueil iconographique que prépare la Sociéti de /'Orient 
Latin. 

JVlais Jam attendre fépoque, probablement encore éloignée, où 
et recueil verra le jour, il pouvait être utile de publier les 
ligendes de la partie orientale de fltinéraire, rf autant plus que 
us légendes, dans le foi-dijant fac-Ji mile qu, en a donné Jomard, 
(•nt akf•lummt illijib/es. 

1 Publié par Tobler à la fui te 1865, in-12), pp. 113-tt6. 
de fon Theodericus (S. Gall, 
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C tjl vers le milieu du Xll/0 jiècle & probablement au temps 
des projets de croijade,Ja11s cej}' différés, de H enri fil d' Angle­
terre, que fltinéraire a dû être de.ffené é:i illujlré de /es légendes. 
Sir Frederik Aiadden a émis r opinion 1 que tracé é.:i commentaires 
font de la main même de .Adatthieu Paris : celtt attribution a été 
vivement cont~flée en .Angleterre é5 ne para'it plus trouver de 
difenfeurs '1. Il ~JI permis cependant de penjer que Ji le moint de 
Saint-Jl !ban u' a point tracé de fa main ! Itinéraire, il a pu 
rédiger lui-même le texte des légendes, qui auront été eufuite 
copiées fur la carte, par un artijle de profejfion. 

MANUSCRITS. - Première rédallion. I. L ondres, Brit. 
Muj, Ki11g's libr., 14 C VII, vél., Xflf< f, i11-f, ff. 2a-5a 
(or & couleurs). 

2. ltl., L a11fdow11e 253, pop., XV/< J, i11-f,jf. 228-231. 
- D ej/in à la plume de la main de Camden. 

Deuxième rétlaE/io11. 3. Cambridge, Corpus Chrijli Coll., XV!, 
vél., Xf/l< J, in-/,/ 5 (couleurs) . 

4. Id., XXVI, vél., X/li< j,J. 3 b (couleurs). 
5. L ondres, Brit. 11-lzif, Cotton, T iber. E VI, vél., Xlll•J, 

f 2 (couleurs) . - Brûlé, illifihle l. 
Eo1TION. - ]omard, Monuments de la géographie 

(Paris, Duprat, Jans date, gr. in-/; figures 8 & 9). D étejlahle 
lithographie d'après le cod, I 4. 

[Les quatre mamifcrits qui ont Jervi à conjlituer ce texte (on 
a laifsé de côté le dernier, le 11° 5, incomplet é:f illijible) .fe 
divijent tout naturellement en deux familles bien dijlin[fes. la 
première, compofle des mff. A .E.:f B, offYe généralement un texte 
plus court, où les e:-.pref!ions latines Je rencontrent fréquemment; 
la Jeco11de (mf! C & D ) pré/ente un texte plus développé, G 
certaines particularités qui lui font propres la df/liuguent nette­
ment de f autre (voy., par exemple, le commencement du para­
graphe Vffl qui, dans C & D, Je co11fa11tl avec le para­
graphe V). 

1 Préface à !"Hifi. minor de Ma­
thieu Paris (Lond., 1 866, in-8), 
t . l, p. xlviij. 

2 Th. Duffus Hardy, Cala/. of 
the mat. of Britijh hijl.1 Ill, p. 134. 

3 Un fixième manufcrit , Co t­
ton Nero D. 1., f. 182 b, ne con-

tient que la première partie de 
l'Itiné,.aire de Londres i Rome. 

4 D'après le même mf., le com­
mencement de l' llùûraire (de 
Londres à Douvres) a éié publié 
dans Gough 1 Brit. topograplry 
(Lond., 1780, I, pl. VII, fig. 1). 
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Les deux familles n' out cependant pas d' affez grandes diffe­
rences entre elles pour qu'on puijfe Juppofer qut fwu /oit plus 
ancienne que f autre; elles nous Jembleut toutes deux provenir 
d'un original commun, écrit peut-être tout d'abord en latin; leur 
diverjiû ferait donc dut au'r changements apportés au texte 
primitif par des rédaEteurs différents. C' ejl pour cette raijon 
que les deux textes ont fté imprimés t11 regard & 11011 à la fuite 
/'un dt /'autre; ils Je compl,'tent, du rejie, & s'expliquent mu­
tuellement. La comparaijon des deux familles facilite Jouvent 
l'intelligence de certains pa.lfages, déjor111is par la phonétique G 
lorthographe a11glo-11or111a11des.] 

IX 

L'ERACLES-RO'THEllN. 

D es Joixante-quinze manufcrits aujourd'hui comws qui ren­
firmeut la traduEtion ou la continuation de Guillaume de Tyr, 
(eize forment la J{/e claffe de ces manufcrits ( T raduélion t:J 
continuation, dite de Rothe/in 1 , allant jujqu' tn 126 J ). De ces 
Jeize, douze fant débuter la continuation par le texte géogra­
phique dont je vais m'occuper 2 • Ce texte 11' exijle dans aucun 
autre des manujcrits de /' Eracles. C ejl donc certainement en 
126 1 qu'il a été introduit dans la grande hijloire Jra11faife 
d'Outremer, & cette introdulfion n'a pas été faite de toutes 
pièces & fans changements, de faf01l à nous forcer à chercher 
pour ce morceau une date jpécia/e & plus ancienne de rédaBion. 
fi contient, t11 effet, unt partie qui 1z' ~/l certainement pas origi­
nale: or, cette partie a été mije à jour par le compilateur t!J 
porte les traces nombrtufes d' un rajeunij[ement auquel l'on ue 
Jau rait donuer d'autre date de rédallion que celle de /' œuvre 
entière de 1 261 . 

Ali. de Mas Latrie, dans Jon excellent travail fur les manuj­
crits d'Eracles, a donné fur la co11tinuation de Rothe/in tous 
les rtnjeignements déjirables 3: j'y renvoie le !tlleur. J'inftjlerai 
{eu le meut fur ce point que la compilation a été faite en France, 

1 Ainfi nommée à caufe du 
principal mC qui la contient, le 
fr. 2083, venant de Rothelin. 

2 Voir Ardt. de fO. L., I, 

PP· 250-25 1 . 

J EJTai de dajf!fic. des contin. de 
Guil/. de Tyr, à la fuite de la 
Chronique d'Ernoul, pp. 53 1-546. 
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f.!I j'ajouterai que le morceau géographique qui nous occupe n' ~fi 
point le Jeu/ hors-tf œuvre qu'elle renferme, trois autrtS opuf­
culu intirejfants ayant été introduits auj]i dans le récit 1 é;) 
remaniés comme le nôtre à cette intention. 

La dejcn"ption dts Saints-Lieux, qui occupe le tommeucement 
(cb. li-XI) de la co11ti1111ation de Rotbelin, Je compoje de deux 
parties. La première 11' YI que la reprodu[/Îon, mije à jour~, 
comme je viens de le dire, de /'Efl:at de la Citez de l éru­
fa lem, tf Ernoul. La faconde doit être aujji le remaniement 
d'un texte plus ancien. Ce texte - latin ou ji·aufais, nous fig110-
ro11s - mais aujourtf hui perdu, était une revue de la Terre­
Saintt! analogue dans fa forme générale aux Pele rinaiges por 
aler en Ierufalem. Le continuateur anonpne de Guil!aume 
de Tyr décrit, eu effet, dans celle Jeconde partie, les mêmes 
lieux & les mêmes Jan[/uaires que noire lexie n° // !, mais avec 
plus de détails & dam 1111 ordre diffèrent. 

M ANUSCRITS. - 1. Paris, Bibl. Nat., fr. 2825 (a11c. 
8404), vél., Xfl',j, i11-f,ff. 310 & f 

2. ld.,Jr. 9061 (anc. S11pp.Jr. 25039b, Dom Bertlureau, 
w Recueil, IX, 2) ,pap., Xf/ll!,f, ff. 17 &j 

3· ld.,Jr. 9083 (anc. S11pp.Jr. 2311, R otbeli11), vél., X/f/•j , 
in-/, jj. 302 & j 

4· Id., fr. 22495 (anc. Sorb. 383) , vél., XI//< J, iu-f, 
if. 27 1 &j ' 

5. Id., fr. 22497 (anc. La l'allière ro), vél., Xff/, j, in-/, 
jj: 1 53 &J 

6. Id., fr. 24209 (anc. Sorb. 387) , vél. , XI//• j, i11-f, 
if. 304 & J 

7. Paris, Bibl. Didot, vél., Xff/,j , i11-f,ff. 292 &j 
8. Lyon, Acadimie 29 (anc. 733-742, Adamoli), vél., Xf/•j, 

i11-f, jj: 289 & J 
1 La Prophétit llgap, la verfion 

françai(e ile la Rtlatio patrim-ch4 
ad /1111. 111 & un traité for les pé­
rils de la mer, le dHcrt & le Nil. 
La première, qui Cc trouve dans 
6 mmff., forme les chap. X ll­
XIV (R. dt1 hifi. ou. dn cr., II, 
pp. 515-52.0); la rcconde, qui re 
trouve dans s mmfr., les chap. 

XV-XVI (pp. 520-522); la troi­
lième, les chap. XLV-LVIII (pp. 
57 1-589). 

z On n'y retrouve plus le m~­
lange du prérent & de l'imparfait 
que j'ai lignalé dans Ernoul : l'oc­
cupation des Lieux-Saints par les 
Sarrafins y efl toujours aftirmée. 
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9. Bruxelles, Bibl. roy., 9045, pop., Xf/• f, in-f, if. 342 
&f 

10. Id., 9492-9493, vél. , XI//• f, in-f,ff. 377 & f 
11. Rome, f/oticon, Reg. Chrijl., 737 (anc. 691), vél., 

XIV• f, in-f,ff. 339 l!f f 
12. Turin, .Athe11teum, LII, 17 (Ga/lie. 86), vél., Xfl« f, 

in-f, if. 3 Il & J 
EDITIONS. - A. Recueil des hift. des croifades, Lois, 

t. ll, I843, pp. 531-534 [cod. 6]. 
B. Schu/z (E.-G.), J érufalem (Berlin, S. Schropp, 1845, 

in-8), pp. 107- 115 [éd . .A]. 
C. fVi/liams, The holy city (London, 'J.-117. Parker, 1849, 

in-8), !, app., pp. 134-140 [éd . .A] 1 • 

D. Recueil des hift. ace. des croifades, t. ll (18 59) , 
pp. 490-51 5 [cod. 3, 4, 6, 8] •. 

E. M;, de Vogüé, Eglifes de Terre-Sainte (Paris, 1860, 
i11-4), pp. 436-451 [cod. 1, 4, 6] l. 

F. Guillaume de Tyr & fes continuateurs, éd. Paulin 
Paris (Paris, Didot, 1879-1 880, 2 vol. in-8), t. Il, pp. 475-
496 [cod. 7J4. 

[Le texte dont il ejl ici q11ejlio11 ejl à peu de choje près celui 
qui a été publié par f .Académie des lnfcrip.tions & Belles-Lettres 
& dont fédition ejl déjig11ée ci-deffus par la lettre D. Certaines 
corretfions de détail y ont tependant été introduites, grâce aux 
uouveaux éléments de critique fournis par les mamifcrits que 
f Académie n'avait point connus. Le texte académique, en effet, 
a été conjiitué d' après.Jix manufcrits; de ces jix manufcrits, cinq 
ont été utilifes dans ce texte, ce font les manujcrits E, F, H, 1, 
K, auxquels on a confervé les lettres que leur avait données le 

1 Cette édition & les deux pré­
cédentes ne donnent que la def­
cription de Jéruîalem, & omettent 
cdle des LL. SS. de Palefiine. 

2 Les éditeurs du Recueil acad . 
fe font ftrvis auffi d'un mf. d'Er­
noul, Ejlat dt la Citez, fr. 9086, 
qui a donné les variantes C. 

3 M. de Vogüé a remplacé la 
fin du texte par notre no V1, en y 
ajoutant quelques paffages de 

cette fin1 empruntés aux mmff. r, 
4, 6. 

4 La première partie du texte 
(Dtfcription dt jérufalem) a été 
traduite en anglais par T. Bar­
clay, Tht CÎ!J of lht grtat lt.ing 
(L., 18571 in-8), p. 368-377, & en 
allemand par G. Rofen, Jtrufa­
ltm zur Zeit dtr Kreuzfahrtr 
(/Voclunbl. d. Johann. - Ordtns 
Balley Brandtnb., 1867, pp. 79·94). 
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dtrnitr éditeur. On a rejeté au contraire le mf C dt f Aca­
démit, qui amtiwt, non pas la rédallion voulue, mois le ttxte 
d' Ernoul. !(uant aux autres manujcrits, auxquels ont été allri­
buées les /titres A, B, C (nouveau), D, G, ], ils jo11t abjolu­
ment 11ouveaux. Autant que /airt Je pouvait, les onze manuf­
crits parmi lejquels on 1u compte pas le n° 2 qui fjl une copie, 
011t été groupés par familles.] 

X 

CHEMINS E'l PELERINJIGES DE Li/ 'TERRE SJIJN'TE. 

Le texte publié fous ce titre aurait pu être joint au 11° f/l, 
avec lequel if a une parenté indijcutab/e. Les Lieux-Saints y 
font décrits dans le même ordre, quelquefois dans les m'êuzes 
termes. li ejl également au.ffi difficile à dater que les Pelerinaiges 
por aler en lerufalem: nous retrouvons, en eflèt, ici !ts 
fynchrrmijmes contradilloires que nous a offerts ce dernier docu­
ment; il y a même une difficulté de plus; car fauteur parle 
d' .Athlit co11111u11'éta11t plus en la poffijjio11des Templiers', affir­
tion inadmij/ible, puijqut ce château nt ji1t pris que le 30 juillet 
1291, c'ejl-à-dire deux mois & demi après la chute d' .Acre ( 18 
mai) qui nous tjl do1111é, dans le texte, comme encore occupé par 
les Latins. 

li n'y avait donc aucune--raijon bien décijive pour ne point le 
réunir au n° // !, ES Ji nous f en avons Jeparé, c' ejl que, d'abord, 
il en diffère, à chaque i11.Jlant,par les détails, ou nouveaux, ou plus 
abondants, qu'il donne fur les lieux décrits, puis parce que fa 
Jeconde rédallion, beaucoup plus voijine dt la première que les 
Pelerinaiges por a Ier en Ierufalem, n' offi-e plus les deux jy11-
cbronifmes embarrajfants des moines de Ste-Marie Latine fS de 
la maijon de /'Hôpital à ]érujalem. Négligeant donc le mût 
relatif à Athlit(mot que corrige d'ailleurs la deuxième rédallion), 
nous avons placé la compojition, Jans fixer d'ailleurs une date 
minima précije, avant fannée 1265, époque où Arju/ éi 
Céjarée tombèrent au pouvoir des Infidèles. Cçtte date, pour la 
Jeconde rédallion, pourrait même être augmmtét dt trois am; car 
ctlit-ci ne fait plus de 'Jaffa, comme la premièrt, la réjidmce 
d'un comtel., & fonfaitque ]ajfa tomba le 7 mars 1268. 

1 c Lequel chaflicuffu de la maif­
fon dou Tcmplc• (N. 2., p. 180). 

l. N. 3, p . 192. 

d 
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Les environs dt cttlt dernière année pour la deuxième r édac­
tion de notrt texte, le milieu du treizihne Jiède, pour la première, 
me paraijfant donc les lpoques approximatives où fut compofl ce 
doubft document, dont f {IUftUr OU ftS QU/eurs durent prtndrt ft 
cadre tout fait que leur ojJYaient les Pelerinaiges por aler en 
Ierufalem, en y in.forant leurs propres re11feig11e111ents. 

MANUSCRITS. - Première rédaE1io11. Rome, //atic. 3136, 
Vif., ;(Jf'• f, i11-8, .lf 19-25 I • 

Seconde réda{lion. Cambridge, Univerjity, Gg VI, 28, vtl., 
XV• J, in-4,.lf 52a-57a. 

[ Dijfirentes par la date, les deux ridartio11s le font auf!i par 
la langue; la première ejl I'œuvre d'un copijle provmfal, la 

Jrconde provient tfun cop~/le anglais. A travers les déformations 
dues à ces deux influences, qui u' ont fait que changer Juperfi­
ciel/emcnt la phyjionomie de la verjion primitive, il eji toutefois 
facile de reconnaître un texte original purement Ji-mlfais .] 

XI 

vorAGE DES POLO. 

Saus l'intérêt qui s'attache au nom du grand voyageur véni­
tien, & au./]i fans le dlfzr de ne rien omettre dans fa flrie de 
nos textes géographiques, fur tout les plus anciens, nous aurions 
pu négliger ce fragment du livre de Adarco Polo. li n'a, en 
effet, qu'une importance bien rejlreinte pour la Terre-Sainte G, 
en particulier, ue /aurait donner lieu ici à aucune obfervation, 
fa qutjlion de rédallion & d'originalité ne Jou levant aY.cune 
difficulté qui n'ait été depuis longtemps rifolue par les commen­
tateurs innombrables de Marco Polo. 

Je ne ferai qu'une r emarque, portant fur un point tout Jpécial: 
la date de I 269, donnée feulement par un des manufffits de la 
rédaE1io11 de Thibaut de Cépoy, pour le premier fljour à .Acrt 
du Polo & leur rencontre avec Tedaldo f/ijco11ti, qui allait êtrt 

1 Nous en devons l'indication le Roulx. 
notre confrère, M. J. Delaville 
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ilu pape f.:J prendre le nom de Grégoire X, date priflrre par 
tous les lditeurs à celles évidemment erronles de Ru/licien dt 
Pife ( 1260, p. 209/ i.:f des huit autres manuJcrits de 711ibaut th 
Cepoy ( 1250 f.:J 1260, p. 221, var. ii;, n'ejl pas hors de 
toute difcujji1J11. /14. G. Tononi, archi'prêtre de Plaijance, qui 
prépare une h!Jloire f3 wu édition des teuvres de Grlgoire X, me 
fait remarquer que les chroniqueurs ne placent le départ de 
Tedaldo pour la T erre-Sainte qu'après celui de J Louis pour 
Tunis ( 2 juillet 12 70) , tf que, d'après 1111 af/e du Tréfor des 
Chartes 1 , T edaldo était encore à Paris le 28 décembre J 269. 
fi Jàudrait do11c probab!e111ent dater de 127 1 le pre111ier é5 le 
deuxième fljour des Polo à Acre, & les placer tous deux entre 
le 9 mai, époque de /'arrivée en T erre-Sainte d'Edouard d' An­
gleterre, - avec lequel, Juivaut /'Eracles z, aborda Teda!do 
- f.1 le r 8 novembre, date du départ du nouveau pape pour 
l'Occident. 

PREMIÈRE RÉDACTION (R ujlicien de Pije). 

MANUSCRITS. - 1. Paris, Bibl. Nat., fr. 111 6 (anc. 
7367), vil., XIV' f, in-J.,ff. 4b- 7a. 

EDITION. - Recueil de voy. & de mémoires, pub!. par 
la Soc. roy. de géographie, t. I ( 1824, in-4) , pp. 1-9 [cod. 1J. 

SECONDE RÉDACTION ( Thibaut de Cépoy). 

MANUSCRITS. - 2. Paris, Bibl. Nat., fr . 281 0 (anc. 
8392), vél., XIV• f, in-J.,J. 1 tf Juiv. 

3. ld.,J. 5631 (one. 10260) , vél., XIV•f, i11-4, J. 4 f.:J J 
4. > > 5649 ( > 10270) , • Xf/ ' f , > > 6 > 
5. > Nouv. acq. fr . J 880, pap., XVI< J, > > 1 
6 . Berne, 125, vél., XIV• j, i11-4, J. 4 ê:f J 
7. Bruxelles, 9309, vél., XIII• J, i11-4,J. 1 tf J 
8 . L ondres, Muf Brit., R eg. 19 DI, vél., XIV f , i11-4, 

J. 58 é;f f, 
9 . Oxfard, Bodl. 264, vil., Xff/< j , in-4, J. 218 ê:f J 

10. Stockhol111, Bibl. ro;'., Fr. 37, vél., XIII• f,i11-4,J. 1 tif 3 

1 Arch. d~ Fr., T, 456, no 281'. 

2 L. X XX IV, ch. V (H. oa. de1 
cr.1 Il, p. 449). 

3 Une héliographie de cc mf. 

vient J'ètrc exécutée par les foin"' 
de ~t. le baron de NordenfkjOld 
qui a bien voulu nous en commu­
niquer les premiers feuillets. 
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Le manujcrit: 
1 I. Rome, Vatic., Ottoboni 2207, vil. , XIV• f , in-J., 

nt contieut pas le vo;•agt en S;.,-it. 
Lts mamifcrits : 
1 2. Lo11dres, Egerton 21 76, vil., 
13. Stockholm, Bibl. roy., Fr. 38, vll., XV• J, in-4, 

ne font que des retraduélions franfaifes de la verjion latine du 
livrt de Marco Polo. 

Le manujcrit: 
14. Paris, .Arjenal, 35 11 (anc. H. fr· 20), vél., XV• J, 

in-fa!., offre une tout autre rédalliou, complètement rajeunie f5 
œuvre d'wz copijle Jpécial. 

Eo1TION. - Le livre de Marco Polo, pub!. par G. Pau­
thier (Paris, Didot, 1865, 2 vol. i11-8) , t. !, pp. 20 é:t J [cod. 
2 , 3, 4]. 

[ Pautbier a démontré que le livre de Marco Polo a tout 
d'abord été rédigé par Rujlicien de Pife, dans une langue impré­
gnée de formes italiennes; c' ejl celte rédallion qu'on a ici publiée 
la première, tn rejpellant les fautes de toute nature qu'elle 
renferme. 

La faconde rédaltion, vraifamblablement revifu par Marco 
Polo lui-même é:t dejlinée, d'après le prologue, à Thibault de 
Cépo;1, offre un texte de beaucoup meilleur E.:f plus Jûr. Ce texte, 
cotiflitué à nouveau d'après 11euf mamifcrits, dont trois feulement 
étaient connus de Pauthier, efl tout à fait di(fèrent du texte du 
premier éditeur é:t lui ejl au/Ji Jupérieur.] 

XII 

PELRINAGES E'T PARDOUNS DE ACRE. 

//oici encore un texte dont la première partie fjl rédigée fur 
le même plan que les nos /11 E;f X, E;f, comme eux, voijin de la 
deuxième partie du fragment géographique que nous avons em­
prunté à l'Eracles-Rothelin. Encore plus concife qut les pre­
miers, elle n'offre point de fyncbronijmes qui permettent d'en 
fixer approximativement la date. Heurezifement que fauteur, 
aux dix paragraphes dans lejquels font brièvement décrits les 
Saints-Lieux, tels que nous les énumèrent les Pelerinaiges par 
aler en Ierufalem é:t les Chemins & pelerinages, en ajoute 
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trois autrts qui lui font propres. Or, dans Ù ficond 1 
, qui contimt 

rmt l!Jlt unique t!f infiniment prlcieufa des Janlluairu d' Acre, 
nous trouvons mmtiom1é /'hôpital de St-Alartin des Bretom, 
dont on corma'it parjaitemtut les origines, ES qui fut fondé exa[le­
ment le 29 aoUt 1254z . Mais ce 11'ejl là qu'wu date minima 
qu'il convient de Join de/cendre de plujieurs mmées, le nombre 
dn pèleriuages énumérés dans Acre feulement Juppojant uttt 
ville arrivée à un degré de profpérité qu'elle n'atteignit que 
quelques années avant fa chute. 

MANUSCR IT . - L ondrti, Brit. Muj, Hari. 2253, vél., 
XIV'f, in-j.,.ff. 68b-7ob. 

[Ce texte offre un Jpécimen nouveau du dia/e[/e anglo-normand 
au XI/le ou Xl/;0 jiècle. Nous y retrouvons, en effet, la cou.fiifion 
des conjugaijons & des cas de la déclinaijon, des formes comme 
mount pour mont, tounbe pour tombe é!tc., la rifolution de 
ié en é &c., autant de phénomènes linguijliques intérejfànts à 
COl!f/ater.] 

XIII 

LA DE/.'JSE DES CHEMINS DE BABrLONE. 

Notre confrère, M. Charles Schifer, a préparé, fur ce texte 
important, un mémoire étendu qui va paraître au tome II des 
Archives de l'O rient Latin: je me bornerai donc ici à de 
courtes obfervations. 

La Devife ne relltre pas précifement dans les limites géogra­
phiques tracées à nos volumes: ce mémoire militaire, adrejsé en 
Occident, par f ordre de St- ]eall, pour une dejcente en Egypte, 
do1111e d'abord le relevé des farces dont dijpojent les !11jidèles, 
puis décrit avec détails les diverfes routes par le/quelles on peut 
pénétrer jufqu' au Caire. li devrait donc être plutôt rangé parmi 
les projets de croifade. Nous /'avons pourtant admis dans le 
préfent volume, d'abord en raifan de fan importance, puis parce 
qu'il embrajfe une région qui fut, au XII' é:f au XIII' jiècle, 

1 N. 13, pp . :z.35-236. 
:z. V. 'Titres Jt r Hôpital du 

Bretons d'Acrt, publ. par J. Dela-

ville le Roulx (Archive1 de fO. 
L., 1, pp.413-433). 
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le théâtre fréqumt dts guerrts t11trt lts jultans d Egyptt & les 
Latins, & qu'il tjl curieux dt confia ter quels renjei'gnements ces 
derniers pouvaient avoir fur ce pays. 

Ad. Scheflr montrera, par la comparaijon avec les Jources 
arahts, quelle était /' exallitude de ces renjeignements, qui jup­
pofant chez /'auteur anonpne du l\fémoire la com1aijfànce, 
non jeulemwt des chojes dont il parle, mais encore de la langue 
turque . 

.Je ne /aurais affermer pojitivement que la Devife ait été 
écrite originairement en fr011faÎs: une longue rubrique latine qui 
la précède, dans une des copies que nous en avons, me fait 
craindre qu'elle n'ait été écrite d'abord, ou tout au moins Jimulta-
11ément, en latin: en tout cas, je n'en ai pu retrouver P original. 

f?<.uant à la date à laquelle elle a été rédigée, il ejl extrême­
ment Jaci!t de la précijer: les Latins, en e.ffet, n'avaient paJ 
encore perdu Acre (1291), car, Jans cela, cette ville qui fut, 
aujfitôt après la prije, pourvue d'un émir, lieutenant du Julian 
du Caire, _figurerait au nombre des chefs-lieux de gouvernement 
énumérés par la Devife. Celle-ci comprend, au contraire, Tripoli, 
qui tomba aux mains des Sarrajins le 26 avril I 289: c' ejl donc 
entre cette date tf le I 8 mai J 29 J, que lt mémoire a été rédigé 
E!f expédié en Europe, probablement pour déterminer /'envoi de 
(ecours dont Acre, de plus en plus menacée, éprouvait le befoin 
le plus urgent. 

MANUSCRITS. - 1. Parir, Bibl. Nat., L at. 7470, vél., 
XIV' f , in-f,f 16p-1 72a. 

2. Id., Bibl. Ste-Genev., E. 1. 28, vél., XffÎ' f, i11-4, 
f 143 b-147 d. 

3. Berne, 280, pap., XV' J, in-f,f 74b-78b. 
EorTION. - Sùmer, Catal. cod. mmff. bibliothec;i, Ber­

n enfis (Be me, 1770, in-8), t. f f, pp. 319-329 (fragment, 
chap. 1-V!), [cod. 3]. 

[Ce texte, établi d'une fafOll critique d'après les trois Jeuls 
mamifcrits connus, ejl écrit en bon ji·anrais du XII/C fiècle; 
aucune autre raijon que celle qui a été énoncle plus haut, ne 
(aurait être invoquée en jàveur de loriginalité latine de ce 
morceau important.] 
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XIV 

US CASAUS DE SUR. 

Nous avons rejeté à la fin du volume cette pièce, dont il tjl 
impoflible de fixer la date précije. Elle ejl p'!flérieure à la perte 
du Saphet (20 j11illet 1266) & antérieure à la mort ( 1283) du 
dernier prince de Tyr, qui ait rtgné ejfellivement dam cette 
v ille. Ce prina, 'Jean de Montjàrt, avait laijsé une veuve, 
Adarguerite, Jœur de Henri 11, roi de Chypre, qui co1lclut en 
128 5 un traité, plujieurs fais p11blié 1 , avec le jultan Mé!ik el­
lVlanfour. Or, ce traité ejl dtjliné préciflment à affurer à la 
princejfe Io pojfèjjion des dix cafaus qu'énumère notre alle, débris 
que le jultan daignait lui laijfer, après s'être emparé du rejle de 
la principauté. 

MANUSCRITS. - 1 & 2. //mife, .Arch. di jlato, Regifhi 
dei patti, l,f 182, ll,f 24. 

3 & +· Vienne, .Arch. lmp., Liber paélorum, !, 279, li, 29. 
Eo1T10N. - Urkunden zur Handelsgefchichte Vene­

digs, éd. Ta fil & Thomas, t. lll (Vienne, I 857, in- 8),pp. 398-
4 00 [cod. 3-4]. 

[ Texte italianife d'une phonétique incertaine & d'un Jem 
q11elquefais do11teux.] 

1 Biblio1/J. dei croifadu, t. IV 
( 182.9), pp. 558-560 (en français); 
W il ken , Ge/ch. der Kreuz.z., 
t. VII, 1832, app., pp. 14-16 ( en 

allem.); Makrizi, Hifi. dnfu/Jans 
d'Egypte, tr. Quatremère (1837), 
t. li, I, p. 173; cf. p. 2 16. 

Comte RIANT. 
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ER ;Jl(_OU L 

L'ESTAT 

DE LA 

CITÉ DE IHERUSALEM 

* * 

H ERUSALEM n'efl pas• en ccl Liu 011 elle 
efloir quanr lhefu Cris fu crucefiiés, ne 
11 b il refulè:ira de mort à vie. Adonr quant 

~'l lhefu Cris e{}oir à tiere, efloir li cirés four 
~-le &onr de Syon, mais elle n'i cfl ore mie M w Sfor.. 

pas ' . Il n'i a feulcmenr c'une abeïe d , & en cele abeïe ' a 
.j. &oujlier de medame Saime &arie. Là où li moufliers Abbay• rs igiif< 

cfl, li corn on fa ir à enrendre .1 , fu li mailons là 011 J, N. D. 

lhelu Cris chenaK aveuc tes Apo!lles, le leudi Ablolu, & fifl Maifonddu c;.,_ 
le facremcnr de l'aurel. En cel moufbcr efl li lius 011 il 
mouflra les plaies de tes piés & de les mains & de fon 
coflé à faim Thumas, as oélaves de Pafques •, quanr il 
refülè:ira de more à vie; & te li difi qu'il li moflrafi fen 

a. D Ierufalem, la glorieufe cité, 
n'erl ore mie. Nombreufes lacunes 
da111 u mf. - b. ne u ... manquent 
dani G. fE! H. - c. A, B, D ; C 
n ' i eftoit ore pas. - d. L une eglife 
& une abaie de moinnes. - e. H 

en cel leu ou ele eftoit. - f. il, B 
on fait entendant; D fi corn l'en 
dit; Hon dift . - g. A, B, D 
cena. - h. La fin de la pltrafe fE! 
la phrafe f1tivante manqutnl dans 
il, B. 



ERNOUL 

doit, & il li bouta en fan collé; li creïfl fermement & 
noient ne doutait; li ne full mie mefcreans, ains creï!l 
fermement que c'efloir il. Er là meïfmes, s'aparut il a le 

Af«njioo . iour de l'Afcenlion à fes Apofües, quant il vint prendre 
congié à aus, & il vaut monter es chieus. D'illuec, le 
convoiiérenr il dutques au c?l-fonr d' Olivec, & de là monta 
il ens es chius. 

P'"'"'"· Dom rernurnérenr li apoille ariiére & atendirenr le 
faim Efperir b , li comme lhefu Cris !or avoir dit, en ce! 
liu meïfme, qu'il rernrnaffent arriére en la ciré', & 
qu'il arendifent le faine Efperir, qu'il !or avoir promis. 
En ce! liu !or envoia il J le graffe del faim Efperir, le iour 
de le Penrecoufle. 

En ce! moufüer meïfme e!l li lius' où medame fainre 
Marie rrefpaffaf . D'illuec l'emporrérenr li angeleK en­
foir el Val de lofa/as, & la' mifent en .j. fepulcre. 

Il 

N.D.J<Jofapka1. Là où li fepulcres medame fainte Marie efl:, a .j. 
mofl:ier c'on apiele le c?l-fojlier medame fainre &arie de 
Iota/as, & li a une abeïe de noirs moines. Li mofl:iers de 
e?l1once SJ•On a à non li &ojliers medame faince c?l-f'arie 

N . Ds;::. M oot de e?l1onre Syon; & li a une abeïe de canoinesj . 
Ces .ij. abeïes font dehors les murs de le ciré, l'une el 

mont & l'autre el val. L'abeïe de & once Syon e!l à de!lre 
de le cité en droit miedi; & cele de lofa/as efl devers 
folail levant, entre e?l1onr Olivet' & c?l-fonce Syon. 

3. A, B raparut il.-b. G, H qu'il 
leur a voit promis. - c. qu'il... cité 
A, B / H ferme vraiement. - d. H 
Dicus.- e. H là; G efi li mofticrs. 
- f. Ftrtfpaffa en Galilée.- g.A, 
8 li Apofirt:; D li Ange; G li 

angle; H li angelc. - h. D. -
i. A, B omttttnt aile phrafe. -
j. K chanoines regulicrs. - k. C 
Mont Olivent; A, B Monte Oli­
vetc. 



LA CITEZ DE IHERlJSALEM. 

Ill 

Li & ojliers d-1 Sepulcre qui ore efi el mont de Cal- s.s;pulmfSCal-
vaire 0 eftoir, quant lhefü Cris fu crucefiiés, dehors les ~""'-
murs de le ciré; or efè en miliu 6 de la ciré '. Er (j cf! li 
cirés auques en .j. pendant; & penr vers & onr Oliver, 
qui efi vers folell levanr, defour d le Val de lofa/as. 

IV 

li a en lherufalem .iiij. maiftres portes en crois, l'une p,,,,,fa~;.,_J"•­
en droit l'autre, eftre les pofiernes'. Si les vous nom-
merai, comment elles fieenr. 

Li 'Porre 'Davi f efi viers folail coucanr. Er efi à le droi­
ture de 'Portes OiresK, ki font vers folel levant, deriere 
le Temple 'Domini' . Celle porte rient à la T or 'Davi, 
por ce l'apelle on la 'Porte 1 'Davii. Quant on efi de­
dens l celle porte, (j rorne on à main deflre en une rue par 
devant T our 'Daiii; (j puer on aler in & onre Syon 1 ; car 
celle rue va à le rue de & onre Syon, par une pofierne 
qui là efi. En celle rue, à main feneflre, ains c'on iffe 
hors de Iam pofl:erne, a, .j . /Jrfojlier monjigneur faim Egl~~~a?,;;9"" 
lake de Gali.f!e, ki freres fu monfig neur faim leha n Evan-
gelifie. Là di fi on que fains lakes or le refie copée; & 
pour çou fifi on là cel moufiier. 

V 

Li grans rue qui va de • le 'Porte 'Davi droit as 'Portes R" d, Da~iJ 

Ories • , apele on le ~e 'Davi. Celle rueP defci al Cange 
eft a pelée li 'R_,ue 'Davi. 

a. H Cauvaire. - b. G emi; H 
emmi. - c. 11, B, D; C en miliu de 
l'abbci~.- d. JI, B defouz; D de­
vers; J defus. - e. J fans ltS pof­
ternes; H entre les pofiernes. Pag. 
492. - f. H La porte David. -
g. B aires. - h. F, J; A, B, C 

Temple David;HDavid & pour ce 
l'apielle on porte David qu'ele tient 
à la tour David. - i. / , - j . A, B, 
D, J. - k. G dnant. - 1. A, B 
el Mont de Syon. - m. JI, B, D. 
n. H par - o. A, B, G, H Portes 
Oires; D aires. - p. G, H. 
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"""" "" bli. A main fonieflrc de le Tour 'Davi, a une place, là 11 on 
vent le blé a. Ec quant on a .j. poi a lé avant de ccllch rue c'on 
apele le 'R.ye 'Dai>i, fi treuve on le ' rue, à main fonieflre, 

Rut.lupatriarclu. qui a à non le 'J\.ue le J 'Parriarce, pour ce que li parriar­
ces mai ne au cief de le ' rue. Et à main dieflre de lef 'R.ye 
le g 'Patriarce, a une porce h par là où on entre en le 

M.;r,;;,~~- rm- &aifon; l'Ofpiral. Apriès, fi a une porce par là 011 on 
entre el &oujlier del Sepulcre, mais n'efl mie li maifire 
porte. 

Chang<. Quant on vient al Cange, là 011 li 'R.ye 'Davi faut, fi 
treuve on une rue qui a à non j le 'l(ue ' de & onre 

n., f;;,_M,., J)'on, car celle rue va droit à 1 &ome Syon. 
Et "' à fenieflrc del Cange, trouve on une rue route 

Rut dr1 lftrhts couverte à vau te 11 qui a non li 'l\,ue des 0 Herbes. Là 
vent on roue le fruit de le ville, & les herbes P & les 
efpe!fes 9 . Al cief de celle rue, a .j. liu là oi1 on vent le 

c, •• d mardi. poi!fon; & deriere le &archié là où on vem le poiffon, a 
une grandifine ' place là 11 on vent les oes • & les fromages 
& les poules & les anes' . 

Orfè'{;701;n~ritru A inain diellre de cel 1narcié JOnt les efcopes:.1 des or-
fevres Suriiens. Er'' là fi vent on les paumes'" que li pele­
rin x aporrent d'Ourremer. A main dieflre de ce! marcié 
font les efcopes des orfevres Latins. 

Au cief de Y ces efcopes, a une abbeïe c'on apiele 
No1,.- Dam<'" Saime &arie le Grant, fi cil de nonnains. Apriès cele 
gr~~:~;:~11~;;~u abeïe:.. , treuve on une abeïe de moines noirs, c'on apiele 

a. H froment - b. G alé cele 
ru e; Halé cele rue Davi. - c. G, 
fi une rue. - d. Hde. - e. G, H 
<'ele. - f. H. cele - g. H li. -
h. A, B pofterne. - i. G, H de. -
j. G à non Syon; H le Monte Syon. 
- k. A, B, D. - 1. '}; C, C, H 
va à le rue de. - m. fi c-ar. - n. 
A, B, 0 à volte. - o. G fi l'apele 

on le rue as.- p. les herbes m. d. 
fi. - q. A, R ies efpeces. - r. H 
grant. - s. G oues. - t. Haves. -
u. A, B les efcoupes; D e(cophe'1. 
- v. 7; C Et s'i. - w . A, B pau· 
mes; D palmes; F pames. - x. A 1 

B que li paumiers; H chreflien. -
y. H des. - z. G abeie de nonains. 
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fainre €.Marie le Larine 0 • Apriès rreuve on le ma if on de 
l' Hofpiral. Là h cfl: li maiflre porte de l'Hofpiral, à main 
defl:rc. 

VI 

Er à main deflre de l'Ofpiral ' , efl: li maiflrc porte del c,~~tf:;~:. dw 

Sepulcre. Devant cele mefl:re porte del Sepucre", a 
une mout bele' place pavée de marbre. A main diel~ 

cref de celle porte del Sepulcre, a .j. mouflier c'om 
apellc Sainr laques! des lacopins. A inain feneflre n, s. J;;;,~;;,,d'J 
devant cele porce del Sepulcre, a .j. ; degrés par là oè1 
on monte fur le €.Monr de Calvaire J. Lafîus, en !On 1: le L, Cuh-a;,,. 

mont, a une moue bele capele. Er d'autre parc / fi a 
.j . autre huis en cele capicle par là où on entre e avale 
el mouflierm del Sepulcre, par uns autres degrés qui là 
fo nt. Tout fi comme on entre el mouflier, à main 
deflre ", defous ' €.Mom de Calvaire, fi efl Gor garas P. A L< Go!~"ha. 
main deflre 7 , efl li clokiers del Sepulcre; & fi a une ca-
pcle c'on apele Sainte Trinité. Cele capiele fi efl grans, Sa;.,, 1;;,;,;. 

car on i efpoufoit touces les femes de la ciré; & là efloient 
li fons oè1 on baprifoic tous les ' enfants de la ciré. Er 
celle capicle fi efl cenans al €.Moujlier del Sepulcre, fi qu 'il 
i a une porte dont on entre el €.Mouflier del Sepulcre. 

VII 

A le droiture de celle• porte efl li €.Monumens. En cel L, M'"""''"'· 
endroit ' oli li €.Monumens efl, efl li moufliers tous rcons. 
Et fi efl ou vers par dcfeure, fains covrerure " . Et dcdcns 

a. 1 que J'en apele la Latine. -
b. G Si. - c. J; la plupart des m.lf. 
à main derlre de l'endroiture (ou 
dt: la droiture) de l'OCpital. -
d. Devant... Sepucre D, J. -
e. mult bele JI, B, J. - f. JI, B fe­
nelhe.- g. fi Jacobin; G de faina 
Iacoupin. - h. D; A, B, G, H def­
tre. - i. JI, B, D, J. - j. Hou 

monc de Cauvaire. - k. G foin. -
l. J. - m. G moHier de mont de . 
- n. à main dell:rc .//, B. - o . H 
denfon le mont. _:p. A, B Golg o· 
tas; G, H G olgatas. - q. fi. fi -
r. Hlour. - s. H la. -t. G o um.; 
H la ou - u. A, B, D couverture; 
G fenz colverturc. 
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ce! o;Monumenr efi li 'Piere del Sepulcre. Et li o;Monumens efl 
couviers à va ure a. Al cavecb de cel monument, aufci 
comme au cief d'un au rel, par dehors a un aurel ' c'on 

L"''"""· apele le Cavec d. Là came on' cafcun iour melTe al point 
del iour. Il a mout hiele place rot/ entour le g o;Monu­
menr •, & route pavée, fî c'on va à procellion ; entour le 
iiWonument i . 

L"h"'"'· Apriès, viers oriant, efi ' li Cuers del Sepulcre, là oh 
li canoine chantent; fî en Ions. Emre le cuer, là ot1 li 

L'auttldt1 Grm. canoine / lOnc rn & n le &onumenr, a un autel où li Griu 
cament; mais qu' il a .j. enclos enrre deus • ; & fî i a .j. 
huis, là 0[1 on va P de l'un à l'autre. En .milieu 9 del cuer 
as canoines, a .j. letril ' de marbre, c'on apiele le Com­
pas. Là fus lin on l'epiflre '. 

Lt Calvaire . 

VIII 

A main deflre del maiflre ' au rel de cel cuer en li 
.:;Mons de Calvaire"; fî que quant on came melîe de le 
Refurreélion", & li diacres, quant il lin l'evangille, fî fe 
tourne'" devers o;Monr de Calvaire' , quant il di.!1:: " Cru­
cifixum; " apriès fî fe retorne Y devers le Monument, & 
il• difl:: " Surrexit, non en hic" (Luc, XXIV. 6); apriès 
fîaa monll:re al doicbh : " Ecce locus ubi pofuerunr eum " 
(Marc, XVI. 6 ). Et puis s'en retourne al livre, & " pardifi 
fon evang ille. 

a. Il, B, fi voute; D volte; G 
valte. - b. A, B au rhief; D che­
vez; H cavet. - c. a un autel J. 
- d. D, H chancel; F chavec; 
1 chevez. - e. A, B chan­
tait on; G cantoit on. - t J, F; 
C entour. - g. A, Bau chief del. 
-h. A, B,D,F, '];C, G Monttier. 
- i. H c·om va à proceflion. -
j. A, 81 D, '] i Il, B li c'om va au 
porchesSyon tot entorlcMonument; 
C, F entour Je Mou!lier. - k. H 
eltoit. - L chantro:nt .. chanoine Il, 

B, D, J. - m. G cantent. - n. C 
& viers.- o. Gdel5; H ij . - p. Il, 
B par là on n'en va . - q. G, H 
Etn miliu; H Em mileu dou. -
r. A h:trun; 8 letrim; D, H, J le· 
trin ; F un tru. - s. G, epiflle; H 
Epittele. - t G maiftre m.; H del 
cuer. - u. H Cauvaire. - v. Re· 
furrexion. - w. G torne. - x. H 
vers mont Cauvaire. - y. G tome. 
- z.. G (i di!l. - aa. G (j m. -
bb. H quant il dill. - cc. H puis 
par\ilt I'. 
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IX 

Al cavec • del cuer a une porte par là où b li canoine 
entrent en [or offecines ' . Et à main dieflre, entre cele 
porte & d éMonr de Calvaire' , a f une mout parfonde 
folfe, là ol1 on avale à degrés. Là, a une capele c'on apelc 
Sainte Elainel. Là trouva fainte Elaine le fainte Crois & 
les claus & le marrie! • & le couronne i . En cele folfe, 
al tans que lhcfü Cris fu crucefiiésJ , ietoit on les crois 
où li laron avoient cflé crucefiié, & les membres qu'il 
a voient defervi à coper por lo r meffais' . Et pour çou 
apele 1 on cel mont éMonr de Calvaire, c'on i fai foit les 
iuflices & çou que li lois aportoit, & c'on i efcauvoit m 

les membres c'on lor iugcoit• à perdre • . · 
T out fi comme li canoine ilfoiem del Sepulcre, à main 

fenieflre, efloit li dortoirs P ; & à main deflre efloit li 
refroroirs r, & tenoit al éMonr de Calvaire. Emre ches .ij. 
offecines efl lor cnclorlres ' & lo r praiaus. En miliu del 
praicl a une g ram ovrcrurc, par là u on voit ' le capele 
Sainte Elaine qui defous efi; car autrement ' n'i venroir on 
noient u . 

X 

Or vous ai dit del S epulcre, comment il efl " ; or '" 
revenrai ariere ' , al Cange Y . 

Devant le Cange, venant • à la 'J\.ue des Herbes, a une 

a. H A u cavech. - b. G par ù. 
- c. G officines. - d . G le. -
e. G Cau\•airc. - f. H Caunire 
a voit .j . - g. H Helainc. - h. G 
martel. - i . C coronc. - j . G, H 
enteré. - k. por lor meffai" J. -
1. H apclloit on. - m. Il, B, H ef­
calvoit; D g itoit. - n. G c'um 
iugoit ; H que l'en i iuioi t. - o. J 
& que l'en chavoit li les malfaiterc; 
des mcmbrec; que l'en lor iugeit à 
coper. -p. A. Bdormitorsi Fdor-

tois; L dortouers. - q. A, B rc­
froitoirs; F refroitoirc~; L refrai­
tors. -r. 11,B cloftrcs. -!!, A, B 
par là où l'en va à la ; 1 dont l'en 
voit. - t. C autre. - u. Tout 
fi ..... on noient m. d. G fS H. -
v . H liet ; là dt le porte de la mai­
fon dou Sepulcre; par là entrent 
cil du Sepulcre en lor manoir. -
w . G vou-:. - x. ariere m. d. G. -
y. A, B Change . - z. G tenant. 

Clloptl!t dt Stt-
1/tû nt . 

Logù 
dt 1 Cl10noint1. 
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R« Makuifinal. rue c'on apele" .!i!1alquijinar h. En celle rue' cuifoic on 
le viande c'on vendoit as pelerins; & fi i lavoir on 
!or d ciés; & fi aloic on de celle rue au Sepulcre. Tenant 
à celle 'R,_ue ' .!i!1alquijinar, a une rue c'on apele le 'l(ue 

R"' Couv""· Cau verre, là 11 on vent le draperie; & efl: route à vauœ 
par deffus; & par celle rue va on au Sepulcre!. 

XI 

Or !airons g le Cange; fi venrons as h 'Parres Oires ; . 
Celle rue dont on vaic del Cange as 'Parres Oires a à non 

Ru< Ju fonpl<- li 'l(ue del Temple j . Por ce l'apele l'on la 'l(ue del Temple, 
c'on vient ançois al Temple qu'à 'Parus Oires. 

A main feniefl:re, fi comme on avale cele rue à aler al 
La JJou<h,,fr. Temple, efl: li 'Baucerie, là 011 l'en ; venr le car de le vile / . 

A main diefl:re,a une rue par là 0!1 on va à l'Ofpiral des m 

"Üf>_.!;ü:~~j;_des c4lemans. Celle rue a à non li 'JV,te des cAlemans. 
A main fenefl:re, four le pont •, a .j. mouilier c'on 

S. c;""· apele le .!il1aucier Saint Gille ' . Al cief de celle rue, creuve 
Pom prhfruf« on unes portes c'on apele les 'Parres 'Precieufes P. Pou r 

çou les apele on les 'Parres 'Precieufes 9 que r par ces 
portes entroit lhefu Cris en lherufalem, quam il aloit 
par tiere. Ces portes font' en un mur qui efl: entre 
le cité & le mur / des 'Parres Oires. 

XII 

L • T<mpl<. Entre le mur de la cité de lherufalem & 'Parres Oires " 
fi efl: li Temples. Et fi a une place qui a plus d'une gram 

a. H que l'en apeloit. - b. '] 
M akuifinat. - c. En celle rue . . . 
m. d. H jufqu'à : (~uam en vient 
devantcelCange(p.4z,dern. /ig11e} . 
- d. ']1 F les; a11eplirafe&lafui­
vante Joni inintellig ibltJ dans A, B. 
-e. L Tout audevantdecele rue.­
f. Et fi i l'avoit ... au Sepulcre m. d. 
G. - g. A, B Or lai rai ... fi m'en 
irai. - h. G dirons <les. - i. D 

Aires. - j. Por ce ... Temple D. 
- k. A, B l'en. - 1. A main ... le 
vile m. d. G. - m. G aus. - n. 
A, B point. - o. A main ... Gille 
m. d. G. - p. Il, B Portes Precio­
Ces ; J Portes Specioures. - q. Pour 
çou .. . Precieufes m. d. G.- r. l hefu­
Cris réptté icidans C. - s. G (i font. 
- t. G mur de le cité & Portes. 
- u. Entre le mur. .. Oires D, J. 
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traitie a de lonc & le giet d'une piere b de lé, ains c'on 
viegne au Temple. Cele place fi efl pavée, dont on Paû Ju r,mpt.. 

apele cele place le 'Pavement ' . 
A main dieflre, fi comme on ifl de ces portes, efl li 

T empla Salemon, là où li Templier manoient. A l'en-
droirure J des 'Po/Tes 'Precieufes & des 'Portes Dires, efl li 
c7rfoufliers del T emple 'Domini. Et fier en haut, fi c'on i ' Af;~,~/" 
monte à degrés haus.f. Et quant on a montés ces degrés, 
fi rreuve on une grant place toute pavée de marhre, 
& mout large; & cil ( pavemens va rout entour del 
c7rfoujlier del T emple. 

Li c7rfoujliers del T emple efl tous reons. A main fe­
nieflre' de cel pavement haut del temple, efl l'offecine 
de l'aheïe & des canoines. Et de celle part a uns 
degrés par là 11 on monte al T emple del bas pavement 
el haut. 

XIII 

Devers foie! levant, tenant al c7rfoujlier del T emple, a 
une Capelt! de monjigneur faim Jake le iiWeneur i . Pour ce S.Jurqurs lr Wi-

efl illueci celle capelc k'il 1 fu martyriés, quant li luif le "'"'· 
ieterent; de deleure / le 'Temple aval. Dedens cele capele 
efl li li us 011 Diexm delivra la pecereffe que on menoit 
martyrier " pour çou qu'elle efloir prife en aoltere ' . 
Et il li demanda quant il !'nt delivrée 011 cil efloient qui 
l'avoient aculée P; & elle difl qu'ele ne fa voie. Adont 
li difi Diex que elle en 9 alafl, & qu'elle ne pecafl mais. 

Al cief' de cel pavement, par deviers foleil levant • , 

a. J plus d'une archie. - b. J 
d'une petite pierre. - c. Entre le 
mur ... Pavtmt11t m. d. G. - d. A, 
8, D, G la droitures. - e. C fi 
c'on. - f. J que l'en i monte par 
un degrez. - g. G cis. - h. D, G 
defire. - i. G Menour. - j. 1 

iqui. - k. J le trabuchierent. -
1. G deffour. - m. G Dame Dex . 
n. J. lapider. - o. A, B avotire; 
D avoltire; G adultcre. - p. G 
enoufee. - q. G s'en. - r. G Au 
chief. - s. G luifant. 
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ravale on uns degrés à aler as 'Porus Dires. Quant on les 
a avalés, li rreuve on une gram place, ains c'on viegne 

At" J, Sa/om,n. as 'Portes Dires. Là cil: li c:Arres a que Salemon fill:. 
Par ces portes ne paffoir nus, ains efioienr enmurées. 

Er te n'i paffoir nus, fors feulement b que .ij. foi, en 
l'an c'on les delinuroir; & i aloir on a pource/Jion : 
c'eft à fa voir le ior de Palque Florie, porce que ' Ihefus 
Criz i paffa ce! ior & fu recoilis à proce/Jion J; & le 
iour de le fiefte fainre Crois Salraffe ' , pour che que par 
ces portes fu raporrée la lainre Crois en lherufalem, 
quant li empereres Eracles de Rome le conquefia en 
Perle; & par cele porte le remifl: on en le ciré de lhe­
rufalem, & ala on à pource/Jion encontre !if. Pour ce 
que on n'iffoir mie hors de ches portes de le ville!, 
avoir il une pofterne par d'encorte • c'on apeloir le 

Potm;,::. 7•!•- 'Poflerne de lof alfas; . Par cele parti , de cele pofterne, 
iffoienr cil hors de le ciré; . Er celle poll:erne eft à main 
leniell:re des 'Portes Dires. 

XIV 

Par devers miedi, ravale on del haut pavement del 
Temple en 1 bas par un degré "' , dont on va al 
'Temple Salemon ". A main leniell:re, li corn on avale 
del haut pavement el bas ' , a .j. mouflier c'on apele Le 

Eg/;f<d• °'"'""· 'Berch P. Là eftoir li bers r ot1 Di ex fu bierciés en s'en­
fance, li corn on difi. 

a. A, Baufires; G. J aitres. - b. 
fors Ceulement J. - c. G le ior de 
!'Exaltation Ste-Crois por çou que. 
- d. c"cllà lavoir ... proceffion A, B, 
D, f~ J. -e. F & le ior de la Sainte 
Croiz. en Setembre. -f. & ala ... en­
contre Ji m. d. G. -g. G le vile par 
ces porte ... - h. A, B par de coté. 
-i. A, B la Porltdt lofifas.- j. G 

porte. - k. G de cele part; plus 
cloirtmmt dani A, B: Par ccle 
pofierne, iffoient cil de la cité 
de cele part. - 1. C cl. -
m. J degrez. - n. A, B Temple 
bas; en bas ... Saltmon m. d. G. -
o. fi com ... cl bas m. d. G. - p. 
D, G li &rc; J li Bers; L U 
Bitnz:. - q. /) le berceus. 
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El ()11ojlier del 'Temple a voie " .iiij. portes en Crois. Li"""' du Tanpi<. 

premiére efl devicrs loleil coucanc; par celi encroienc cil 
de le ciré el 'Temple. Er par celi devers foleil leva ne cmroir 
on en le Capele Sai111 lake; & fi en rifloir on d'illuequcs 
à aler as 'Parres Dires. Par le porte devers miedi entroir 
on el 'Temple Salemon; & par le porte devers aquilon 
emroir on en l'abeïe b. 

XV 

Or vous ai devifé del Sepulcre & del 'Temple com­
menc ' il fiér, & de l'Ofpiral, & des rues qui font rrés 
le 'Porre 'Davi dufques as 'Parres Dires, l'une endroit 
l'autre, donc l'une efl: deviers foleil levanc, l'autre deviers 
foleil couçam d. 

Or vous dirai des autres .ij. ' portes, dom l'une efl: 
endroit l'autre. Celle deviers aquilon, a à non 'Porre 
S ainr Ejlevene f . Par celle porce enrroienr li pelerin en le p,,,, S.-e,;,..,. 
ciré, & rour cil qui par deviers Acre venoienr en lheru-
falem, & de par roure le riere dufques al flun, defci g 

que à le mer d'Elcalone. 
Dehors celle porte, ain~ c'on i entre, à main defl:re, 

avoir .j. &oujlier de monjigneur Saint Eflevenes. Là difl: on de s~ii1;:11n,. 
que faim Ell:evenes fu lapidés. Devant cel moufl:ier, à 
main lenieflre, avoir une gram maifon c'on apeloic 
l'cAfnerie. Là foloienr gefir li afne & li fommier de Awfr. 

l'Ofpiral '; pour çou avoir à non l'cAfnerie. Cel ()11oujlier 
de Sainr Ejlevene abatirenr li crefl:ien de lherufalcm 
devant chou que il fulcenr afTegié, pour che que li 
moufl:iers efl:oir près des murs. L'cAfnerie ne fu pas aba-
rue; ains oc puis gram mefl:ier as pelerins qui par rreu-
age venoienr en lherufalem, quant elle efl:oir as Sarra-

a. A, Ba. - b. Ci corn on dift.... - f. A, 8 Effevc; D EA:ienne. -
l'abeie m. d. G. - c . G fi com. - g. JI, B des ; D deça. - h. Là fo-
d. G colcant. - e. G .ij. autres. !oient .. .. ro/pital m. d. G. 

6 
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fins, c'on nes lai!Toir mie• herbegier dedens le ciré. Pour 
çou Lor or li maifon de l'c4fnerie gram mellier. 

A main de!l:re de le 'Porre Saint Eflevene e!l:oit li iMa­
laderie de lherufalem, tenant as murs. Tenant à le 
iMaladerie avoir une po!l:erne c'on apeloir le 'Poflerne 
S ainr Ladre. Par h là metoienr li Sarrafin les cret1iiens 
en le ciré pour aler ' couvertement al Sepulcre, que li 
Sarrafin ne voloient mie que li crefliien veï!Tenr l'afaire d 

de le ciré; & les meroir on enz par le po!l:erne ' qui e!l: 
en la 'R.!fe f le K 'Parriarce el mouflier del Sepulcre h . Ne 
les meroient l'en ; mie par le mai!l:re porte. 

XVI 

Qtiant on entre en le ciré de lherufalem par le 'R.!f e 
S. Eflevene, fi rreuve on .ij . rues, l'une à die!l:re qui va à 
le 'Porte iMonre Syon, qui ' e!l: endroit midi; & le 
'Porte iMonre Syon fi e!l: à le droiture de 1 le 'Porre 
S. Eflevene. La rue à main fene!l:re fi va droit à une 

Pown< d,_la Tan- po!l:crne c 'on apele la 'Poflerne de la m Tannerie" & 
""'' · fi ' va droit par defous P le pont. Cele rue qui' va 

R,,J,S.fümn<. droit 9 à le 'Porte de iMonre Syon a à non li '.J\ue S. Ejle­
dt~n;,",!f,',u. vene, de!Ci c'on vient al Cange des Suriiens. 

Ançois c'on viegne al Cange des Suriiens, a une rue, 
du s.RS;~ulcrt. à main diefire, c'on apiele le 'J\ue del Sepulcre. Là efl: li 

'Porre de le maifon del Sepulcre. Par là entrent cil del 
Sepulcre en lors manoirs. 
~am ' on vient devant chel Cange, fi treuve on, à 

a. A, B qu'il nes laiffoit mie; 
D c'on nes les ; F porce que li Sar­
ra lins ne les laiffoient mie. - b. Par 
IJ. - c aler A,81 D, G. -d. J les 
afaires. - e. JI, B, G la porte. -
f. qui dt: en la rue A, B. - g. G 
au. - h. C el Sepulcre du mouf-

tier. - i. l'en D. - k. G fi. -
1. G en droit. - m. G le - n. A, 
B de la Tcmpnerie; C de la Ta­
niere. - o. fi A, B. - p. A, B par 
defus; Fdefos; J defoz. - q. droit 
m. d . G. - r . H reprend iri. 
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main diefüe •, une rue couverte à voire h , par 011 on va 
al mouflier del Sepulcre. En cele rue vendent li Suriicn 
!or draperie, & s'i fuit on ' les candelles J de cire. 

Devant ce! Cange vent on le poiffon' . A ces canges 
tiennent les .iij. f rues qui tiennent as autres canges des 
Latins g , dont l'une des .iij. rues a à non la 'R._.ue Couverte" . Rut c,11'f.·trrr. 

Là vendent li drapier i Latin !or draperie. Et li autre a 
à non la ' 'R.!ie des Herbes; là vent on les efpefes; & la 
tierce a à non / de &alquijinat. Par le 'R...ue ~es Herbes R"l.ta~;;ifi~~fb(J 
va on en la 1\ue ~onte Syon; dont on va a le Porte Mant Sfon. 

c7'rfonre Syon, & trefcope'" on• le 'R,ije 'Davi ' . Par le 'R,ije 
Couverte va on en une P rue, par le Cange des Latins; cele 
rue apele on le 'J\ue de l'cArc ludas; & trefcope on le 'R,ije 
del Temple 9 . Et celle rue va droit à le 'J\ue de c7'rf onreSyon' . 
Celle rue apele on 'J\ue de l'cArc Judas, pour çou c'on Ra<J, ~.~" J•­
difl que Judas s'i pendi à .j. arc de piére. 

A feneflre de cele' rue, a .j. mouflier c'on apele le 
c7'rfouffier Saint c7'rfarrin. Et près de cel mouflier ' , à e,1;{,, 

main /1 feniefl:re, a .j. (/rfouflier"-' de Saint 1liere. Là difl on dtd~·s~1;;;;;/5 

que ce fu que lhefu Cris fill le boe qu'il mifl as iex x de 
celui qui onques n'avait "eu oel Y ; & qu'il commanda 
qu'il s'alall: laver à le fonraine de Siloé, fi verroit • . Ec 0

• 

fi fill: il, & ot iex ;; , & fi vit. 

a. G, H à main dieA:re une rue. 
- b. G valte. - c. A, B & fi i 
vent on; H li i faifoit l'on. -
d. G candoilles. - e. G pifçon, H 
pirfon. - f. '] les quatre. - g. G 
Lateins. -h. G Colvtrlt .-i. dra­
pier m. d. H. - k. la m. d. H. 
- 1. à a non D, G, H. - m. G 
trefcolpe. - n. H en. - o. D & 
tot ontre en la rue David. - p. C 
va on en le; A & B font ici incom-

pltts. - q. 1 co11fidèrt la Rut dt 
r Arc Judas commt la quatrième rut 
tenant au Clzangt dts Latini. -
r. Par le Rut l'ouvtrtt.. Montt 
Syon m. d. G. <;! H. - s. G le. -
t. G porte: C, & prcs de celle 
porte. - u. main m. d. H -
v. JI, Ba .j. autre moufiier. -x. G 
for les oels; H ruls. - y. H d'ucl 
& puis li. - :r.. fi verroit JI, B. 
aa. G il. - bb. H li eut iru~. 
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XVII 

,-,;,, ; " J, '" T ot 0 droit, fi com ... on ifl hors de le 'Porte i/;fonre 
P_orrt ,Je 111 r:r Syon, fi rrcuve on . wj. votes b ; une vote ' à main 
Shn. deflre qui va à l'cAbeïe J de & orrre Syon. Emre l'abeï e 

& les murs de le ciré, fi avoir .j . granc atre' & .j. mouf­
tier en miliu. 

Li voie à main fenieflre fi va lèlonc les murs de le 
cité droit f as 'Parres Dires. Et d'illeuc avale on droit g 

cl val de lof alfas, & fi en va on droit ' à le Fomaine 
de Syloé. Et de celle porte, à main deflre, four cele 

~. Pfrm "Gal- voie, a .j. mouflier c 'on apele S. 'Piére ; en Galli-
lhanu. canre ' . En ce! mouflier a voit une fofTe parfonde, là où 

difl on / que Sains Piére fe muça"' quanc il ot lhefü 
Crill renoiiet • , & il oï le coc camer, & là ploura il. 

Li voie à la droiture ' de le porte devers midi fi va, 
par defous P le mont de Syon 9 , defè:i c'on a paffé 
l'abeïe. ~am on a pafTé l'abaïe' , fi avale on le monr, 
& va on par ce!le voie en 'Berleem ' . 

XVIII 

L." Germain. ~ant o n a avalé r le mont, li rreuvc on .j. lai u en le 
valéc, c'on apele le l ai Germain. Pour cc l'apele on le lai 
Germairr v , que x Germains le fill faire, pour requellir Y 

a.Tot.J; HToutfi com.;Tot .... 
ifl m. d. G. - b. A, B, fi fi trt:uve 
on .iij. voies. - c. voie m. d. H. 
- d. A, B qui va à l'abaie & au 
moullier. - e. D airtre. - f. droit 
m. d. G. - g. droit m. d. H. -
h. droit m. d. G. &H. - i. H Pere. 
- k. GGalicancc; CEnglaycantc. 
-1. Gdill on; H l'cn Jill. - m. F 

mucha; A, B mucza; H mulTa. -
n. H renoié. - o. H main. - p. G 
devers; fl defor. - q. de Syon D. 
- r. Quant . . . . l'abaie m. d. 
G. fS H. - s. G Belleem j H Bet­
lehem. - t. G, H avale. - u. D, 
J lac. - v l'apclc ..... Germain 
m. d. G. - x. H car. - y. G 
recollir. 
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les eves qui defcendoienc 0 des moncaignes, quant il 
plouvoir. Et là abevroit on les cevaus b de le cité. 

D'autre part le valée, à main fenefl:re, priès d'ileu-
ques', a .j. carnier c'on apiele Caudemar". Là gecoit Ca"J'Z':!{.1""1-
on les pelerins qui moroienc à l'Ofpical ' de lherufalem f. 
Cele piéce de ciere 011 li carniers ell, fu acatée des deniers 
donc Judas vendi le car Noflre Seigneur lhefu Crill, fi 
comme l'Evangile telinongne K . 

Dehors le 'Porte 'Davi a. j. lai devers foleil coucam •, 
c"on apicle le lai del 'Pa11-iarce; ; là ll on rcquelloit les Lad•Patd an k 

eves d'illeuc ; encor, à abuvrer / les cevaus. Priès de cet 
lai avoir un carnier c'on apeloit le m Carnier del Lyon r.. Charnier au Lion. 

Or vos dirai porquoi l'on l'apeloit einfi. • Il avine, fi 
comme on dill, à .j. P iour qui paffés ell r , qu'il ot une' 
bataille encre cel carnier & lherufalem, 0!1 il ot mout de 
crelliiens ocis', & que cil de le cité les ' devoienc l'en-
demain cous fore " ardoir pour le pueur; tant qu'il 
avine c'uns lions vine par nuit, fi les porta tous en celle 
foffe, fi corn on dill. Et four cel carnier avoir . j. mouf~ 
tier là 011 on cancoic cafcun jour melfe v. 

XIX 

Aprièsx d'ilucques, à une liueY, avoir une abeïe de AhhaJ';,~:~Gtor. 
Jorians • , là Oll on difl que l'une "" des piéces de le g 

a. G defc.:ndent. - b. Gchevax. 
- c. G illuec. - d. A, B Chau­
dcmar ; D Caudemar; 0 Champ 
de mar; J la Chaude mer; G Cholde 
~lar. - e. H en le chi1é . - f. J 
qui moroient en lerufalem & en la 
maifon de l'Ofpital. - g. G, fi le 
tefmoigne. - h. H couchant ; G 
colc:mt - i. /-1 dou Patriarche. -
k. illcuc m. d. G.; H iauc.s. -
1. H abucvrcr. -m. carnier .. ... le 

m. d. G. - n . C, H dt f..:>•on; A, 8 
le Char nitr dt/ (Jon; K du l;·on; D 
le Charntl dtu lion. - o. Or .. . . 
einfi A, B, D, F; m. d. G & fi. -
p. H un. - q. cil m. d. G. -
r.G .j.-s. Hochis.-1. les m. d. 
H. - u. fcrc D. - v. mcfi"c D . -
x. G Près; H Prè" d'illuec. -y. F 
à une mille. - z. Géorgiens ; G 
loran;; ; D, H de non nains. - aa. 
G li une. 
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vraie crois fu cuellie a • L' eCl:ake de le crois h fu prife 
devant le Temple; car ele fu aporrée du Liban avec le 
marrien clou T emple ' . Ele d eCl:oir demorée del Temple 
Salemon', por ce f c'on ne pooir rrouver lieu g où 
elle s'affrefiCl: •, qu'ele ne full ou rrop longe ou trop 
courte. Dont il avenoic, fi corn ; on dill ' , que quant 
les gens venoiene al Temple & il avoiene les / piés em­
boés m, qu'il les œrdoiene illuec. Dont il avine c'une 
roïne, qui Sihile elloir apelée •, i paffa une fois; fi le vir 
emboée, fi le rerll ' de les dras & puis P fi l'aoura & 
enclina. 

Or vous dirai de celle piéce q de full, dont elle vine, 
fi corn on dill, el païs. Il avine cofe que quant ' Adans 
iur el lir morrel, fi proia .j. de fes fiex' , pour Dieu, qu'il 
li aporrall .j. rainfiel ' de l'arbre dont il avoir le " 
fruir v mangier, quant il pecha. On li aporra & il x le 
prift, fi le mill à feJ' bouce. • Q:i.ant il or à fo bouce le 
rainfiel, fi eflraint les dens & l'ame s'en ala; n'onques aa 

puis le hh rainfiel ne li por on efrachier des dens; ains fu 
enfoïs " arour. Cil rainfiels dd, fi comme on dill, reprifi 
& devine" biaus arbres. Er quant ce vint que li deluges 
fu, fi efracha ce! arbreff; & le mena li delouves gg el 

a. H coilloite ; Il, B fu prife; F 
toillue; G fS H de le vraie crois 
fo cueillie. - b. 1 ajoute id: • La 
terre dont il elloientavoit non Ave­
gie. Allcune genz fi difoient que 
ce dl:oit la terre de Ftmtnia. • Au 
lieu d e ces deux phrafes, A, B, l~ 
F donnent plus loin tout un para­
graphe fur l'Aba.fie &! la Géorgie 
- c. car ele ..... Temple 1; m. d. 
G. fS H - d. G que; A, B, C 
qu'ele; H car. - e. Saleinon D. 
- f. por ce A, B; Salemon por ce 
m. d. G. - g. G liu; H leus. -
h. A, B, D, G s'aferifl:; H aferill. . 
- i. G corn. - k. H com on di· 

foit. - 1. H leur. - m. A, Ban­
boés; J îoillés. - n. qui Sibile 
efioit apeléeD,H. - o. Dfila terdi; 
J fi la tcrfi de fa robe. - p. puis 
D; m. d. G. - q. C porte. - r. 
quant D; C, G que. - s. H il prja 
à un de fcs fieus. - t. G un des 
rainfciaus; H .j. des. - u. H del. 
- v. G le fruit mangict. - x. H 
fi. - y. G en fa. - z:. Hl'ot mis 
en fa bouche. - aa. H ne onques 
cc\. - bb. G ccl. - cc. H, G en­
fouis. - dd. G rainfcaus. - ec. G 
.j. - ff. Et quant ..... arbre A, B; 
m. d. G &! H. - gg. H douloures. 
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monr de Nibam •, & d'ilueques fu il menés en lherufa­
lem aveuc h le mai rien dom li T emples fu fais, qui fu 
railliés el mom de Nibam ' . Il avint, fi comme on dill:, 
quant lhefu Cris fu crucefiiés, que li rell:e Adan ell:oir 
dedens le boife •, & quant li fans' lhefu Crill: iffi hors 
des/ plaiesx , la riell:e Adam illi hors • de le crois & 
requelli ; le fane 1 . Dom il aviem encore qu'en rous 
les 1 crucefis c'on fair en le riere de m lherufalem, c'au 
pié de le crois, a une riell:e en ramenbrance de cheli". 

Or ' vous dirai des lorians P qui font en l'abeïe où l'une 
des parries de le crois f~ prife, qués gens ce fonr, ne de 
quel riere. Li riere dom il fonr a à non Avegie 9, & fi a 
roi & roïne; donr aucunes gens apelenr cele rerre riere 
de Femenie. Pour çou l'apelenr riere de Femenie que li 
roïne cevauce & rienr oil: de fes femmes, aufi hien 
comme li rois fait de fes homes. En celle riere n'onr les 
femes c'une mamiele, & fi vous dirai pour coi. Quanr 
li femc en née & elle ell: un poi crure, le li cuifl on la 
deflre mamele d'un fer caur, & le lenieflre li !elfe on 
pour les enfans norir. Er pour çou li cuifl on le dicll:rc 
qu'cle ne li nui le mie al traire l'efpée, quanr elle cil: en 
baraille. 

XX 

A .iij. ' liues de lherufalem, devers foie! coucam ' , Emmuü .. 

a une fonraine c'on apele le Fomaine d' Emaiis ' . Là 
foloir' avoir .j. cafliel; dom il avine, fi comme !' Evan-

a. A, B luban; G, HNibam; 7 
Libannc. - b. H avccqucs. -
c. G, H Niban. -d. A, B la boifc; 
G le bois. - c. H fans ifi"oit. -
f. G de fcs. - g . Cplaic. - h. H 
fors. - i. G H~chut. - k.. G noA:rc 
Signcur. - 1. les m. d. H. - m. 
H de le terre de. - n. H celi. -

o. La fin du chapitrt m. d. D, G, H. 
-p. JI, B; Clorans. - q. J Avc­
ginc. - r. A, Bàquatrc. - s. de­
vers foie! coucant m. d. G, H. -
t. A, B des Efmaus; Cdcs Efmax; 
D d'Efmax; G, H d'Efmaus. 
u, G foloit on. 
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gille œfmoigne, que Noare Sires ala aveuc .ij. de fes 
defiples, quant il fu refüfcicés, dufque à 0 cel cafüel, & 
s'afifem à cele fontaine pour mangier, fi qu'il ne le con­
nurent mie, detC:i b qu'il brifa le pain. Adom fi s'elvanni 
d'aus. Ec d'illeuc, recornérem en lherufalem as apofües ', 
pour faire favoir à aus comment il avoiem à lui parlé. 

XXI 

Or revieng d à la 'Porte Saim Ejlevene, à le rue qui va 
à main feneflre, qui' va à le 'Porre.1 de le 'Tanerie. Qiam 
on a alé une g piéce de celle rue, li treuve on une rue à 

Ru, J, J •fapha1. main fenefüe, c'on apelc le 'R._ue de lof alfas h. ~am on 
a .j. poi alé avant, fi rreuve on .j. quarrefour d'une voie, 
dom li voie qui vient à fenefl:re vient del; 'Temple, & 
va al Sepulcre. Au cief de celle voie, a une porte; , par 

l'•mDouloumf<. devers le 'Temple, c'on apele I 'Porte 'Dolereufe. Par là 
ifli '" lhefu Cris quant on le mena el c?l1onr de Calvaire, 
pour crucefuer; & pour ce l' " apele on 'Porte 'Dole­
reufe. 

A main defl:re, four le quarefour de celle voie, fu li 
ruifliaus dom l'Evangille cefi:noingne que Nofüe Sires 
paffa, quant il fu menés crucefiier. En cel endroit, a .j. 

E.~1:~:;;,J:.°" c?l1oujlier de S. lehan l'Eva11gelijle; & fi avoic .j . gram 
manoir. Cil manoirs & li moufliers caoic des nonnains 
de l'oA.beïe de 'Beranie. Là manoient elles quant il eaoic 
g uerre de Sarralins ' . 

a. H iuCqu'à. - b. G adont. -
c. fi apoltcles. - d. H revicng ie. 
- e. G & va. - f. D; G, H à la 
polterne; Jà la rue qui vait devers 
!enefirc iuCquc à la <f'anntrit. -
g. H grant.- h. HJoCaphas ; G Io-

fofa~. - i. H au. - k. H voie. -
1. c'on apcle m. d. G; H la. -
m. 1-1 fors. - n. l'apele on porte, 
G, H. - o. G de Sarafins; H & 
de crdliens. 
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XXII 

Or revieng à le 'J\!ie de• Iof a.ffas. Emre b le 'R.ye de 
lofaffas & les murs de le ciré ' , à main fenefire, dufque d 

à le 'Pane d, lofaffas, a rues aufi corn une ville ' . Là ma­
noienr li plus des Suriiens de lherufalem. Ec ces rues 
apeloir on le luerie f . En celle rue de luerie avoir K .j. L• J •;m;.. 

iMoujlier de Sainte iMarie iMadelaine•. Et près de cel mol~ s,..ff;f;:'/:,.J,_ 
rier avoir une pofl:erne dom on ne pooir mie illir hors ; 1.; ... 

as cans, mais enrre i .ij. murs aloit on. 
A main defl:re de celle rue de lofaffas ' , avoir .j. 

moufl:ier c'on apeloir le 'R_tpos. Là difl: on que lhelu Eglif• du R•P0
'­

Cris repofa, quant on le mena / crucefiier; & là efl:oit m 

li prifons u il fu " mis le nuit que il fu pris en Gejfe- La P'if'"· 

mani. Un poi avant, à main fenefire de celle rue, efl:oic 
li iMaifons 'Pi/are. Devant celle maifon avoir une porte M aifon J, p;i.,.. 
par u • on aloic al T emple. 

XXlll 

Priès de le P 'Porte de Iofaffas r , à main feniefire ' , 
avoit une abeïe de nonnains, fi avoir à non Saime dt J1~~"Ji:nr. 
c4nne. Devant celle abeïe a une fomaine ' c'on apele le 
'Pecine. Defeure ' le fontaine avoir .j . moufl:ier. Et celle La :1'.~: .. p,,_ 

fontaine ne querc " point, ains efl: en v une foffe x 

defeure Y le moufl:ier. A cele fomaine, au tans que lhefu 

a. G de le cité & de. - b. H 
Outre. - c. & les murs de le cité 
m. d. G. - d. H iufque~. - e. H1 

G viles. - f. D La Guerie; 7 La 
luderie. - g. Ha. - h. G Magde­
laine. - i. G iffir hors; Hfors. -
j. G en. - k. H lofophas. - 1. G 
menoit. - m. G effoient. - n. G 
la fuil. - o. G la ù. - p. H ccle. 

- q. 'Tout a qui priû dt dtpuii lt 
mot lofaffas d t la 3e lig nt dt a llt 

page manqut dans Il fEf B. - r. à 
main feniefhe m. d. G. - s. G 
pecine. - t. G ddfore. - u. G 
coroit; H cort. - v. //, B, J. -
x. dl ..... folfe m. d. G. - y . G 
dedens ; J defouz ; H efl dans. 
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Cris fu en ciere, avenoit que " li angeles venoit par foys 
movoir b cele eve ' , & quant il l'avoir J mure, qui 
primes ' defcendoir à celle fontaine pour f baignier 
apriès ce que li angeles l'avoir mute l , il efioir garis de 
quel enfremeré • qu'il eüfi. Devant celle fontaine, avoir 
.v. portes & devant ches .v. portes avoir mour de 
malades & d'enfers & de languereus ; pour arendre le 
mouvement de l'eve j . Dont il avine que lhefü Cris vint 
là .j. iour & trouva .j. home gifTant ; en fon lir, qui 
.xxxviij. ans y avoir geü 1 • Se li demanda lhefu Cris s'il 
voloit efire garis. " Sire, " difi il m, « iou n'ai home qui 
" m'aïur " à defcendre en le fontaine. Quant li angeles 
" a mure l'eve, & iou me efmuef• à defcendre de mon 
" lit P pour aler là, fi truis .j. autre 1 qui s'i efi' baigniés 
" devant moi." Dom li difi lhefu Cris qu'il otafi fan lit 
& fi s'en alafi, qu'il ' efioit tous fains. Er cil faili lus 
tous fains' , fi s'en ala. Cel iour efioit famedis, fi corn 
l'evangile " relinoingne. 

XXIV 

Si comme on ifi " de • le 'Porte de lof alfas Y , fi avale 
on el Val de Iofa.ffas •. A main diefire de cele porre 

A~fe0)0f:PZ·1.D. font Parres Oires. El Val de lofaffas avoic une abeïe de 
noirs moines"". En celle abeïe avoir un &oujlier de 

1; •. b-.ud<N D. medame Sainre &arie. En ce! moufiier efioit li Sepulcres 

a. G par fies venoit. - b. G 
manoir en. - c. G li angles avoit 
l'eve. - d. H iaue. - e. G pre­
miers s'i pooit baignier. - f. H s' i 
pooit baignier, il. - g. apriès ..... 
mute m. d. G. - h. G enfené. -
i. & d'enfer~ & de languereus m. 
d. G fsf H. - j. H l'iaue. - k. H 
gcfant. -1. G fEf Hiut. - m.dill­
il D. - n. A, B qui m'ai; J ic 
n'ai nul home qui m'ait; Fqui 

m'aiwc. - o. m'efmucf G. -
p. à dcCcendre de mon lit D; m. d. 
G. - q. Hhome. - r. Gia. -
~. H car. - t. cil ..... fains m. d. 
H. - u. H le. - v. A, B, D; C 
on difi; J Enfi com J'en ifl. -
x. G ccle. - y. dt Jofaffas m. d. 
G; D de la porte S. Efiienne. Elit 
avait as deux nqms. - z. J de la 
Porte dt Jofaphat por avaler en 
Jofaphas. - aa. G moignes. 
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0!1 elle fu enfoïe & efl encore. Li Sarrafin, qua ne il orenc 
pris la cité • , abatirenc cele b abeïe & emportérenc les 
piéres ' à le cité .1 fremer, mais le mou!lier ' n'abatirent 
il mie. 

Devanc ce! mouflier, al pié de c711onc Oliver, a .j. 
moutlier en une roce, c'on apiele Gelfemani f. Là fo lhefu EgJ;.::.;c,,;. 
Cris pris. D'autre part la voie, fi comme on monte < el 
c7l1011r Olii-er tant comme on geteroit une piére ' , avoir 
.j . mouflier c'on apeloit ; S . Salveur j Là ala lhel'u Cris Eglif.Ju S. Sau-

orer le nuit qu'il fu pris; & là li degouta li fans de fon vm. 

cors, aum ' comme fueurs. 
En Val de lofaffas a voit herrnites & rendus I afTés, E,mfr';,~:. J•f•­

tout concreval, que ie ne vous fai mie nommer, deffi 
qu'à le Fonraine de Syloé m. 

XXV 

En fon le " tiWonc d'Olilier, avoir une abeïe de blans A~:>~1f;;,~:.°"1 

moines. Près de celle abeïe ' , a voit une voie qui aloit 
en P 73eranie, route le coiliére de le monraigne. Sor le Roure de Bi 11tanie. 

rour f de cele voie, à main deflre, avoir .j . mouflier c'on 
apiele la' S aince 'Parreno}lre ' . Là fu ce que Dex fifl 1 l!glif•,:J,/""'­

le Parer Nofler • & l'enlegna v à les apoflres • . Priès 
d'illeuc fu li jigiers que 'Diex ma/di.fi, quant il aloit en L•flg•;" maudfr. 

lherufalem, pour che que li apoflre i aloienc cuellir leur 
figues, fo n'en i trouvérenc nulle & fe n'ell:oit mie tans 

a. Hic chi té. - b. G I', - c. H 
de l'cglife. - d. H de lhcrufalcm 
pour rcrcrmcr. - c. H l'cglyîe. -
f. G lcffcmani. - g. H fi c'om 
monte. - h. tant .. . .. piérc m. d. 
G fS H. - i. G apclc. - j . Il, B 
Saint Salvtor; D S. Sauvtur; H 
Saint Sauvuur i 1 S. Sauvtor. -
k. G fi. - 1. il, B & rendus; J 
reclus. - m. En val . .... dt Sylot 
m. d. G f!:! H. - n. H En for le; 

J Defoe:; le. - o. H â main dcflrc. 
- p. en G, H. - q. A, B for le 
tor; H, G four le tor. - r. la A, 
B. - s. H apclloit Saint Pafirc 
noflrc; G Pater Noflrc. - t. G Là 
fifl Dcx. - u. Là .. . . Nort.cr A, 
B, D, E, F. - v. J qu'on apcle 
Sainte Pater NoRre, por ce que 
là l'enfeigna. - x. G aport.les; H 
apoflclles. 
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qu'elles i deülfenr dire. Cel iour meïfme, retourna lhefu 
Cris pour aler en 'Beranie de lherufalem; & li apofüe 
alérenr par devant le ligier, fi le trouvérenr fech a . 

Emre le c7'floujlier de le 1'arrenojlre & 'Beranie, en le 
colle de le momaigne b, avoir .j. mouilier qui avoir non 

!Mphagi. 'Berfagé ' . Là vim lhefu Cris le iour de Pafques Flories, 
& d' ileuques J envoia .ij. de fes defciples ' en lherufalem f 
pour une anelfe; & d'ileuc ala il for l'anelfe en lheru­
fa.lem, quam il l'orem amenée. 

XXVI 

Or vous ai ie dit & x només les molliers & les 
abeïes h de Iherufalem & de dehors ; lherufalem à 
une liue près j , & les' rues des Larins. Mais ie / ne vous 
nomerai ne n'ai només "'les abeïes ne les mouiliers des 

t:~:~~~':L:'9'fr:~ Suriiens, ne des Griffons, ne des lacopins, ne des 'Boa­
mins •, ne des :J'(ejlorins, ne des Hermins, ne des autres 
maniéres de ' gens qui n'efioiem P mie obeïffam à 
Rome; donc il avoir moulliers 1 & abeïes plulieurs ' 
en le ciré' . Pour che ne vous veul ' mie parler de toutes 
ches gens que i'ai chi nommés, qu'il " ne font mie 
obeïffam à Rome v . 

a. Priès d'illeuc .... Cech m. d. 
G fS H. - b. D, G, H Entre le 
mouflter de Uetanie & la mon­
taigne. - c. G, H Bdface; J, C 
Belfage. - d. fi d'illueques. -
e. G envoia .ij. de fes defciplcs en 
Jherufalem. - f. & d'ileuc ..... 
lhcrufalem m. d . H. - g. A, B; 
G dit ie. - h. H les abeies & les 
mouftiers. - i. H par hors. -

j . à une liue près D, G, H. - k. H 

des. -1. Giou. - m. G f!Ef Hne 
vous ai mie noniés ne nomerai ore. 
- n. A, B Boanins ; G fS H Jaco­
bins ..... Boiamins. - o. G ma­
noirs d'autres. - p. D porce qu'il 
n'efioient. - q. H moufiicrs & 
abeies. - r. plufieurs D. - s. H 
& dehors &. - t. H vcil ie. -
u. Hqui. -v. HPeglyfe;A,Bà 
la loi de Rome. 

~~ 
IJlfl<f~'\l 
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Aahrtrù, Dalwrith, ?.48, '1. 50. 
AARON (La verge d'), 94, 165, 

183, 193, 230. 
AeACUC, '1.'1.9i voy. Chapelle S. 

Abacuc. 
ABARCA CAAM, voy. BARCA. 
Abbayes : de Bétanù, 481 160; 

- des frères Di:chau.ffes (Acre), 
235; - des Giorgùm, 45, 
47; - Gfo,.ia in exal.fis Deo, 
66; - des Jacobins (Jéruf), 
35, 5'1.1 95, q.7, 151; - des 
frères MinPurJ (Ao·,), 2Jli; 
- du 1'1ont Olivet, 5 1, 162, 
169; - de<:; frères Prêcheurs 
(Acre), '1.35; - de".i fille" Re­
penties (Acre), '1.)6; - S. Jean, 
70 i - de S. Jean de '(yr, 90, 
10+3, 180, 1901 229; - de S. 
Paul (Jéruf.), '1. 7; - de S. Za­
d1arie, 60, 8 r; - de Ste Anne 
(Jéru/) 1 491 96, 1041, 161, 167, 
'1.3?.; - de Ste A1arguerite du 
Carme, 89 1 90, 1042, 180, 189; 
- de Ste Marie de Jofaphat, 241 

32, 50, 144, 145, 161; - de 
Ste Marie du Mont Sion, 2 3, 24, 
31, 3?., 44, 144, 156; - de 
Ste Marie la Grande (Jiruf.), 
341 147; - de Ste Marie latine 
(Jéruf), 6, 35, 941 JJ6, 1471 

1651 1831 193, ?.30; - des 

* 

A 

Nonnains de Sur (Jéruf), 1045; 
-du 'Temple (Acre), 235;-du 
'Temple (Jiruf.), 39, 4' · 

ABEL (Maifon d') & de CAiN, 

99, 186, 196. 
Jlbtl (Mt), 73. 83. 
Abilant, 8. 
Abli, 18. 
A BRAHAM, 651 66, 731 83, 951 99, 

11 5, 122, 16+, 165, 170, 171, 
183, 186, 193, 194, 196, 233. 
- Le jardin d'A., 169, 196 . 

Act1l'on, Ac/ton., vny. Arre 
llaldama, voy. Caudemm·. 
Acre, 11 1 15, 41 1 60, 68, 72, 81, 

89, 100, to2, 103, 104, 104! 1 

134, 135, 136, 137, 1 531 179, 
187, 188, 189, 190, 198, 199, 
'1.09, 210, 211, '1.'1. 1 , 2'1.'1., 223, 

224, 225, 21.9,234, 235,236.­
le Burg, 1351 136; la Cl10ine, 
136; le Charnier, 136; le Clzfi. 
/eau du roi, 1 36; le cimetière S. 
Guillaume, 199; - S. Michel, 
1991 2 35; - S. Nicolm, 1 361 

199, 235; les Déchauffes, 235; 
les Eglifes : Notre Dame de 
Bethléem, z35; - N.D. de Jo· 

Japhat, 235; - N.D. de Sur, 
235; - N.D. des Chevaliers, 
z35;- S. André, 235; -S. 
.Antoine, 236; - S. Barthélemi, 

33 
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236; - S. Denis, 236; - S. 
Efpri1, 235; - S. Etitmu, z35; 
- S. Gtorg11, z36;- S . Gillts, 
235; - S. Laurent, 2.J5; -
S. IAZArt dt Bétanie, 135; -
S. Lazare dn Cluvaliers, t 35, 
136, '2.]6; - S. Lionard, 235; 
- S. l\1arc Je Yenife, 235; -
S. Martin du Breto11s, 236: -
S. Pierre dt Pife, 235; -S. Ro­

man, 235; - S. Samuel, 235, 
- S. Sepulcre, 136, 235; -
S1tA11ne,235;-Su Bride, 236; 
- Su Catherine, 2 3 5; - Su 
Croix, z35; - Ste Marie latine, 
2] 5; - Sie Marie Madeleine, 
235; - Stt Trinité, 235; l'hô­
pital dn Jll/emands, 136, 235; 
- S. Jean, q6, 235; les Hof­
pitalitrs, 137; la mairon du Con­
nétable, t 36; - du Patriarclu, 
q6; - S. Thomas, 136, 236 i 
les MineurJ, 236; le Mont 1'1u­

Jard, 136; la porte du Moulin 
de Dokts, t 36; - S. Nicolas, 
136, 199; les Prêcheurs, 235; 
le f.l..uartierduAnglaù, 136; les 
Rtptntits, 236; le 7emplt, 235; 
les 7"tmplitrs, 136, l37i la 
Tour des Gênois, 136; - des 
Pifans, l 36; - Maudile, 1 36. 

ADAM, 46, 47, 93, 99 1044, l046, 

11 0, tt5, 127, 158, 159, 170, 
182, 186, 196, 233. - Le chief 
d'A ., relique, 163. 

lldogre, 15· 
lldraon, 17. 
Jldrafon, Jldrajfon, 13, 18. 
Adultère (la femme), 39, 95, 104' 1 

151, 166, 183, 194' 230. 
Afrt, 15. 
Aias (L'), A;•as (en Turquittf' llfie), 

2.081 209, 2II, 221, 224, 225. 
Jlfrique, 138. 
ALAU, voy. HOULAC0\1. 

Alhana, fleuve, aujourd'hui le Bâ-
rada, 126. 

Alhaniu, 16. 
llltp, 129, 241. 
ALEXANDRE LE GRAND, 56, 78, 

125. 
Alixand1e, l/Üxandrie (Egypte), 

n9, 1341 138, 241, 245 1 246, 
2+7, 249, 250, 251. 

Alixandrt ( minor), 17. 
Allemagne, 163. 
Allemands ( Hôpital des), à Acre, 

l 36, 2 3 5 ; à Jêrufaltm, 3 8, 1 50. 
Allemand; (Rue des}, à Jérufaltm, 

38, 150. 
Allemands (Le Saphet des), 198. 
lllplrant, 1 t. 

llman1, voy. EmmaüJ. 
A NANI AS, 126. 
llnavrafe, 1 7. 

ANDRÉ (S.), apôtre, 59, 101, 1041, 

187, 197, 229, 233. 
Antgie ou Avtgie (Terre d'), 47, 

158. 
Anerie (l'), à Jlrufalem, 41, 421 

153, 154. 
llntj[e (le pa1 dt f}, 95, 97, 1045, 

167, 184, 194. 
Anglais (Qnartier des), à Acre, 

136. 
Angleterre, 235. 
ANNE (Ste), mère de N. D., 72, 

104, 167, 184, t941 234. - Le 
monument de S. A., 184, 194· 

Anne (for mer), 90, 104:1, 180, 
190. 

Annonciation à N.·D., 108, 198, 

234--
Anople, 18. 
llntio<he, 11, 15, 134' 135; - la 

Noire montagne, àll., 134. 
Antioche la petite, 1 8. 
ANTIOCH\151 134. 
.llntinori, 18. 
Antipatrida, u . 
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Apame, 16. 
J/pata1, 11.. 

Arabe, Arabie, 6, 1] 1 55, 63, 681 

77, h. 
Aram, 65, 83. 
Arc Judas (Rue de !'), à Jirufa­

lem, 43, 1 56. 
Arche (La faintc), 94, 165, 183, 

193, 'l.]O. 

Arche à la manne, voy. lluche. 
Arche de NoÉ, 55, 56, 78, 126. 

ARCHEDECLI N, ARCHITRICLIN 

(feigncur des noces de Cana), 
58, So, 101, 1041, 1121 11 9, 
187, 197, 234. 

Arches, J/rc!Ja, 55, 78. 
Jlrttuf,, 16. 
ARIMATHIE (JOSEPH d'), 93, 104 ', 

116, 182, 193. 
llrindtne, 1 J· 
Arminit, 16, 17, 1-i6, 211, 2211 

22.5, :%26. 

Babeloùu, Babiloine, le nouveRu 

Caire, 129, 134, 174, 2.11 1 225, 
239, 240, 241, 243, 245, 246, 
247, 248, :i49, 7.50, 25 f. 

Bacar (Val de), 56, 78. 
Bahryc (La), tn arabe bahriyyeh, 

garde mamtlouque du Cuitant 
240. 

Bain (le) N.-S., à Jér11falem, 95, 
10411, 166, 184, 194. 

Daim (lu) dt Notrt Dame, à 
Jirufaltm, 194; - à 7'abarit, 
1042. 

BALTHAZAR, roi mage, 99, 2 3 3. 
BARAC, BoRAK (roi de Boukha­

rie), 205, 21 5. 
Barbarie (Côte de), 138. 
BARCA (Khan tartare), 2041 214, 

215. 

B 

Arménien lCultc:), 100, 104; - à 
Ji1·ufaltm, 52, 162. 

Armon ou Hermon (i\l on1), 101 1 

104', 171, 187, 197, 233. 
J/rfuf, voy . .JI/fur. 
ARTOIS (Le comte d'), frère de 

S. L01JIS, 243, 244. 
J/fcalon, ll 1 14, 41, 85, 92, IJ71 

153, 181, 192. 
llfrtnjion (Eglife de !'), fur le 

Mont dt1 Oliviers, 169. 
Afcenfion (Le jour de 1'), 185 1 

195; - (le lieu de I'), 97, 11 71 

144, 232. 
AJ!a/Jù11, 128, 129. 
AUonhraubrjfon,llJ!on hronldfon, 248. 
lljfur, 12, 9r , 92, 104', 131, 132., 

181' 191. 
J/trt de Salomon (Jiruf), 40, 15 1. 
Augujlople, 1 3. 

.Jlujladon, 1 7. 
Â'Vtgit, voy. Anégie. 

BMtKACHJE, père du prophète 
ZACHARIE, 951 1071 1661 183, 
1 94· 

Barnch, Baruth, voy. Btrytt. 
Batiole (cafa l de Sur) , 255, 256. 
Baudas, Bagdad, 129. 
BA1JDOUIN, roi de Jérufaltm, em­

pereur de Conjlantinople, 71, 92, 
181, 203, 213. 

Ba/que, pour Sibajle. 
Baviè1e (La), 3. 
Btbie, 233. 
B ÈDE, xxj. 
Bidouin1, 129, 192, 246. 
Behaireth Ntjlrou ( Le lac de), 

250. 
Be/beys, Bilbei1, 143. 
Belinm, c;farie dt Philippe, 11, 

15, 56, 57, 58, 78, 79, 80. 
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BENDOCQ.UEDAR, voy. BoNooic-

DARI. 

Btnlul ri Hactl, Binha tl·a{e/1 244. 
Bt1ch

1 
Bers, voy. Btraau. 

Btreeau (Eglifc: du), à Jérufalem, 
40, 152. 

Btrine, Berrim, 248. 
Bcrith, en arabe berid, courrier, 

242. 

BERNARD LE TRËSORIER, xv, xix. 
Berru (La), en Egypte, 134. 
8'1fabte, t 4. 
8tr<Utndo11, 17. 
Beryte, Beyrouth, 11, 151 851 135, 

t]+, 'ZJ4· 
Bétanit, 5 r, 52, 97, 104 Ï, 113, 1181 

169, 1851 196, 232. 
Bélanre {Abbaye de), 48, 160. 

Béltnoble, 93, 1044, 181 1 192, 229. 
Bt/tron, Bouteron, 13, 15, 741 85. 
Bé1hel, 73, 83. 
Brthlétm, 44' 65 1 92, 981 991 1046

, 

109, 110, 111, 112, 119, 121, 

127, 1 56, 170, 186, 196, 232, 
233. - la crèche, 111, t70, 
186, 196.- Eglife Notre Dame 
à B., 170; - S. Paul à B., 92. 

Bethunll, voy. Bete1on. 
Betphagé, 51 1 97, n3, 1621 1851 

1.Jl. 

C'aifa1, Caipha, n., 151 89, 91, 
10+2, 137, 179, 180, 189, 190. 
- Fleuve de Caipha1, 190. 

CAÏPHE (Maifon de), à 7érufa­
ltm, 96, 1046, 114, 168, tS4, 
231 i (prétoiro! de), 96, 104&, 
168, 184, 194, '231. 

CAiN (Maifon d'ABEL & de), 99, 
186, 196. 

Cain {Mt), 73, 83. 

Betfan (Le), voy. Sticople. 
Br:::..el, voy. Bi1Jul. 
BIBARS, voy. BONOOKDARI. 

Btr tl BaJna, 243. 
Bians (Moines), 51, 162. 
Blé (Marché au), â Jérufaltm, 

)4, 146. 
Blouc, 251 . 
Boamins ou Boavins (Abbayes 

des), à Jérufalem, p, 162; -
(églifes des), à Jérufaltm, 52, 
161. 

Bocara, Bucara, Bokhara, 205, 
21 5, 216. 

Bolga1·a, ville tartare, 204, 214. 
BoNDOCDAIRE, voy. BoNDOK-

DARI. 

BoNDOKDARJ, furnom de BIBARS, 

fultan d1Egypu, 211, 225. 
Bouchtrie ( La), marché â Jérufa-

lttn, 38, 150. 

c 

BouooCAR, xix. 
&urgognt (La), 3. 
Bourit (ca(al fur le 1l1ont 'Thabor), 

1 97· 
Rras de S. S1MÉON, relique, 5. 
Bugit, Bougit, T 38. 
B111g (Le) ou J\1onl Mufard, 

Acre, q51 136. 
Bufeltre, 1 7. 

Caire (Le), 127, t?4' 175, 241, 
2+3, 244, 245, 246, 249, 2 5 I. 

Calbania, r 6. 
Calice (Le) de la Cène, relique, 5. 
Calvaire (Chapelle du), 163. 
Calvafre (Mt le), 2+, 25, 33, 35, 

36, 37,48,93, 1044, 115, 116, 
145, 147, 148, 149, 160, 163, 
164, 182, 1931 230. 

Camloquin, 250. 
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Campi/obit, 17. 
Cana (Noces de), 581 801 1 0 1 , 

104.t, 112, l ]'l., 187, 197, 198, 

234. 
Cane Gali!it, voy. Cana. 
Cant (La), Kaml1a, 25 r. 
CtJAges, voy. Changes. 
Canù, 14. 

Capliar11a"m, 59, 801 901 1 02, 

1041, 180, 187, 190, 197. 
Capiloilt, 121 15. 
CARCAPlll LA {JOSEPH), 126 j voy. 

JOSEPH o'AR I MATlllE. 

Carme, Carmtl ( Mont), 891 901 

104', 179, 180, 189, 229. -
ErmÎUJ du Alt C., 90, 1 04 3, 
1801 190. - N.-D. du C., 90, 
104:', 1801 190. - Stt l\101gue­
rit1 du l'arme, abbaye grecque, 
89, 90, 1043, 180, 189. 

Cannonl, fleuve, 190. 

Carron, 16. 
Cartaphilis (nom d' J/ntÙKht), 134. 
Cafaus (Le") de Sur, xxxiij, z55. 
Ca/emie (La), cafal de Sur, z.55. 
Cafpien1 (\lts), 125. 

Cajla•11ali, 18. 
CATHERINE (Ste), 63 1 931 197.­

Sépulture, 63, 981 104\ 119, 
186, 197. 

Cattaro, Kallarnh, 243 . 
Caudtmar, Cl1audtmar (Le char­

nier de),45, 10+6, 157,1 68, 184, 
1 951 2 31· 

Caum tnnryar, 248 . 
Cauvairt, voy. Calvairt. 
Cave (La) de Toe1E, 102, 104!. 
ltdar, 15. 
Ctdmaron, 1 6. 
Cedron, torrent, 97, 11 4, 168, 184, 

1 95· 
Ce/0111, voy. i/fialon. 
Cène ( Maifon de la), à Jérufalem, 

113, 1+4, 167, 18+, 195, 231. 
Ct/airt, Cé/arét, J 2, 15, 9 1, 92, 

l042
, 1044

, 137, 180, 181, 190, 
191, '1:z.9. 

Cifarû dt Philifpe, Belinas, 11, 
r 5, 56, 57, 58, 78, 79, 80. 

Chaine (La), à llcre, 136. 
Chamaille (La), la Chamelt, 129, 

24 1. 
Champ fleuri, 66, 98, 1049, 186, 

196, :z.3:z.. 
Chandeleur (La), 230. 
Chandeliers (Les (ept) d'or, 94, 

18 1, 183. 191, 193 , :z.30. 
Change; dn latim, à Jérufi1lem, 

3+, 43, 1471 149, 150, 1 55· 
Clwngts dt! Sjrien1, à Jéru/altm, 

26, 2;, 33, 34, 37, 38, 42, 43, 
1+6, 149, 150. 

Chanfon du voyage de Charle­
magne à J érufalem, xj, 3. 

Chapelles: du Calvaire, 163; -
d'Elie, 90, 1-0, 1 80, 189; -de 
la Flagellation (Jêruf.), 961 

1049 ; -de Gahlée, 184. 195; 
des Grea ( Jéruf.), 94, 1 04', 
1 h, 193 j - de Notre Dame du 
JlfaraiJ, 9 1, 1041, 18 1, 1901 

229; - de S. Abacuc, 1y:z., 
229; - 11e S. Corneille, 91, 
1So ; - du S. E/priJ (Jtruf.) , 
96, 1046 , 121 , 184, '95i -
de S. Pêlage, 97, 1041, 169, 1851 

r 96; - de S. Zacharie, 1 oo, 
104, 198; - de Ste Hëlènt 
(Jéruf.), 37, 149; - de Su 
Marit-llladeleine, 191; - de 
Stt 'Trinité (Jtruf), 35, 147 ;­
de San8a San8orum (Jiruf), 
95 , 104;,, 1651 183,194.-Voy. 
F.glifes. 

CHARLE, CHARLEMAGNE, 3, 41 5, 
6, 7. - Voyage de Charle­
magne à Jérufalem (chanfon), 
xj, 3· 

Charnier (Le), à Acre, 136. 
Cltarnitr (Le) au lion,45, 157, 171. 
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Clrarnùr ( I.e) deCaudtmar(Chau­
dtmar on Haceldama ou Au/­
dama), 45, 1046, 15 7, 168, 18+, 
1951 '2.JI. 

Château du Dotain, r:.. 
- (Le) du roi d'Acrt, à Acre, 

136. 
- d'Emmaü1, voy. Emmaüs. 
- du Gtrin, 72. 
- du 'Tl101·on1 561 78. 
Château 111agdalon, Magdala, '133· 
Château Pèltrin,901 9 1, 104:1, 13 7, 

180, 190, :?.29. 
Château S. Paul, 8 5. 
Cluannt, voy. Cana. 
Chef1.fADAM1 relique, 163; - de 

S. LA7.ARE1 relique, 5. 
Chemin§ & pèlerinages de la Terre 

Sainte, xxvij, 179, 1 89. 
Chrùppus, 13. 
Cicar·, vov. Sùhar. 
Cimetièr;s à Acre: S. Guillaume, 

199; - S. J\liche!, 1991 235; 
- S. Nicola1, 136, 1991 235. 

Cipon, 12. 

Citerne (La) rouge, 70. 
Claudiople, t 8. 
CLÉMENT ] V, 2 09, :Z.Z2. 

CLËOPHAS1 difciple, 99, t 86, 196, 

229. 
Climajlolis, 14. 

Clous (Les), reliques, 5, 3 7, 90, 
149, 180, 190. 

COGATAL, baron de KHOUBILAi, 
207, 218. 

Colonnt dt la jlagtllation, à Jir11· 
faltm, 93, 1044

, 115, 1821 193, 
23 0 . 

Camant, 13. 
Comifarfron, r 4. 
Comifariotas, 14. 
Comiftapro", 14. 
Comifjulua1101, 14. 

ComifnitOis, 14. 

Comifptllis, 14. 
Comtfpirgoartthon, 14. 
Comiflra(onos, 14. 
Comifvifdamos, 14. 
Commi!Jinali ou Conno.finali, 14. 

Como(ortatas, 14. 
Comogtro1, 14. 
Como1, 14. 
Conaathori, 17. 
Connitablt (La maifon du), à Acrt, 

136. 
Co11jlana (en Armi11it), 16, 17. 
CONSTANTIN, empereur romain, 

116. 
Conjlantint {en Paltj/int), 12. 

- (en Syrit), 14. 
Conjlantù10plt, 8, 116, 174, 203, 

2041 z 13, 2 14. 
Coricl1os, 16. 
CORNEILLE {S), 91, 19 t. - Sépul-

ture, 180, 191. 
Cofair (Le), 242. 

Cojht1J't (Tour de: la), 243. 
CosoROÉ, CosRoÈs, roi de Perfe, 

17 1. 
Couronne (La) d'épines, relique, 

5, 37, 149. 
Couteau de la Cène, relique, 5. 
Couvtrte (rue), à Jêrufalem, 38, 

43, 150, 155· 
Cra( (lt), Karacl1 1 13, 55, 6 2 1 63, 

65, 66, 71, 82, 170. 
Crifople, C1·ofoplt, n , 17. 
Crècht (La), à Bttldi:tm, 111, 1701 

186, 196. 
CROBLA I, voy. KHOUBILAi-KHAN. 

Croix ( La Sie), relique, 37, 40, 

46, 47, 93, 94, 99, 104', 1041, 
149, 158, 164, 170, 181., 186, 
193, 196, 230, 233. 

CuoLAI, voy. KHOUBILAi-KHAN. 
Cyam, voy. Sichtm. 
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Da;n, une Jes deux fou rce" du 
Jourdain, 55, 57, 77, 79, 127. 

Daitjfoh, z47. 
Da/;xandrts, 18. 
Damai, 181 72, 74, 851 ro3, 1261 

l'l.], 1291 IJl 1 1 36, 14]1 l ]O, 

173, 188, z41;- Poru S. Paul, 
1'26; - les ~ours dt Damas, 
n6. 

Damie1u, 134, t 3 71 243, 2441 2481 

249, 25 1 , 

Danabù, 19. 
DANIEL (Mf. du P.), xiij. 
Daram ,/ bacar, 15 1. 
Doron (Le), 137, 2.p. 
D AVID (Le roi), 94, 97, 11 01 1131 

1311 133, 1651 1831 184, r95. 
David (Porte), â Jérufaltm, 25, 

26, 33, 41, 45, 145, 153, 157, 
1 70. 

- (Rue ou grant rue), à Jérufa­
ltm, 27, 33, 34, 43, r46, t SS· 

- ( La tour), à Jêrufaltm, 25, 26, 
-z7, 33, 34, 104·',145, 146,231. 

Dtaan (El), 243. 

Déchaufiès (Frères), à Acre, 235. 
Décollation de S. jEAN·BAPTISTE1 

57, 7S, 1001 1041, 1861 197 . 
Dtgot, Dtgua, 2.48, z49. 
D1icon1 14. 
Dtmtnhour, 250. 

Ebron, 11, 14,65, 83,991 1048, 

nr 1 1701 186, 196. 
Ecuelle (L') de la Cène, relique, 5. 
Edtjft, 11, 16. 

Ejfulion, 12. 
Egl;r.,, de l'Afctnjion (Mt dt1 Oli­

'llitr1)1 169; -du Btraau (Jé-

D 

E 

DEMITRE (S.), reliques, 1041. 
Démoniaques, 59, 60, 80, 8 r. 
Du.as (S.), 89, 1041 , 179, 189. 
Dtnift, 14, 17. 
Dtfert (Le) des ferpents, 68 . 
Dtttnuble, voy. Btunoblt. 
Devife ( La) des chemins de Babi­

loine, xxxj , 239. 
Diable (Mer du)i voy. Moru 

(mer). 
Diocifaire, 18. 
Diolicanople, 14. 
Dock, 198; - Moulins de Do<k, 

198 i - Porte du mouli n de 
Doel, à Acrt, 136. 

Doktt, voy. Dock. 
Dolichi, 17. 
Domas, voy. Damai. 
Domuiople, 1 8. 
Domini ( Le Temple), voy. le 

7emple. 
Dominu1 vidit (lieu du facrifice 

d'ABRAHAM), 122. 
Dort, 12. 
Doulourtuft (Porte), à Jérufaltm, 

48, 160. 
Dotain ( Le), château, 72. 
Drap (Marché au), à Jérufalem, 

43, 150, 155. 
Dya1, 13. 

Dyocéfaire, t 5. 

ruf.), 40, 1 S't; - de Gethfe­
mani, 162, 169; - Notre Dame 
(BetJdJtm), 170; - Notre Dame 
de Bethléem (Acre), 23 s; -
Notre Dame dt Jofaphat (Aae), 
2 3 5; - Notre Dame de Sardtna)', 
103, no, 1261 13 11 1731 1881 
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2.JS; - Notre Dame dt Sur 
(Acre), 235; - Notre Dame 
des cluvaliers (Acre), 235; -
Notre Dame du Carmel, 90, 104 3, 

180, 190; - du Paurnojlrr, 4, 

51, 52, 97, 1047, 117, 162, 169, 
185, 196, z32; - du Repos 
(Jéruf ), 49, I 61; - S. André 
(Acre), 235 ;-S. Antoine (Acre), 
2.J6; - S. Barthélemi (Acre), 
•J6; - S. Cltrijloph• (Jiruf), 
167; - S. Denis (Acre), 236; 
- S. Ejprit (Acre), 235; -
S. Etienne (Acre), 2 3 5; - S. 
Etienne (Jéru{.), 41, 153; -
S. Georges (Acre), 236; - S. 
Georges (ent re Ao-e & le Sa­
plut), 102, 104!, 188; - S. 
Geo,gu (lidde), 192; - S. 
Gilles (Acre), 235; - S. Gilles 
(Jiruf.), JS, •50; - S. Jac­
quu dt Galiu (Jéruf.), 26, 33, 
1045, 145; - S. JarqutJ des 
Jacohitts (Jéruf.), 35, 52, 
95, 147, 162; - S. Jac9ue1 
&J S. Jean (près de Safran), 
100, 104, 187, 198; - S. Jac­
ques le Mineur (Jénif.), 39, 41, 
1511 183, I94i - S. Jean 
l'évangtlijle, 481 160; - S. 
Laurent (Acre), 235; - S. La­
zare de Bétanie (Acre), 235 ;­
S. Lazare des dievalien (Acre), 
135, 136, 236; - S. léonard 
(Acre), 235: - S. Marc de Pe­
nife (Acre), 235; - S. 1l1arti11 
(Jéruf.), 43, 1 56; - S. Martin 
des Bretons (Acre), 236; - S. 
Nicolas {près de Safran), 234; 
- S. Paul {Bethléem), 92; -
S. Paul (Jtruf), 2 7; - S. Piert e 
(Jaffa), 92, 1044, 181, 191; -
S. Pierre (Jéruf.), 43, 1 56 j -

S. Pierre de Pife (Acre), 235; 
- S. Pie1.,-e en Gallicante, 4.i, 

10481 156, 1681 231; - S. Ro· 
man (Acre), 235; - S. Samuel 
(Acr•), •Js; - S. Samu" (Mt 
J\1onjoie), 93 , 181, 196; -S. 
Sauveur (Mt des Oliviers), 51 1 

1047, 1621 232; - S. Sauveur, 
(Sidon), 234; - S. Sépulcre 
(Arre), 136, 235; - S.Sépulcr·e 
(Jéruf.), 24, 251 27, 28, 33, 34, 
35, 36, 37, 38, 42, 43, 48, 93 , 
94, 1044, 1045, 11 6, 132, 133, 
145, 146, 147, 148, 149, 150, 
153, 154, 155, 160, 163, 164, 
165, 167, 182, 183, 193, 230; 
- Stt Anne (Acre), 235; - Ste 
Bride (.fcre), 236; - Ste Catlu­
rint (.fcrt), 235; - Ste Chari­
/on (Jéruf), 941 10+1, 182, 193 , 
230; - Ste Croix (Acre), 235 ; 
- Ste Marit du J\llont Sion, 1671 

168, 184, 194; -Ste Marie La­
tine (Acre), 235; - Stt J\farit 
latine (Jéruf), 6, 35, 941 116, 
147, 1651 1831 1931 230;-Su 
Marie Madeleine (Acre), 235; 
-Sie .Marit Jlfadeleine (Jéruf), 
491 96, 16 1, 167, 184, 194; -
Ste Trinité (Acn), 235 ; - d u 
Temple (Jéruf.), .+1 33, 38, 391 
4 1, 46, 47, 48, 49, 6 1, 85, 9+, 
95, 1045, 116, q2, 133, 145, 
150, 151, 152, 153, 158, 159, 
160, 161 , 165, 166} 167, 183, 
184, 193, 194, 230;-du Tem­
ple de Salomon (Jîrttf. )1 251 95, 
10 +5, J 1 2, 1 1 3, t 32, 151 J 152, 
166 1 183, 194, 231. - Voy. 
Chapelles. 

Eguasi 18. 
Eg_)'pte, 631 641 65, 72, 741 85, 9 1, 

10+", 108, 109, 112, 129, 133, 
137, t 38,172, 174, 191 ,209,222. 

EGYPTIENNE (Stc MARIE L
0
), 941 

104', 182, 193, 230. 
ELAINE, voy. HÉLÎ:NE. 
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ELIE, prophète, 6'2, 8?., 90, 10+', 
119, 170, 180, 189, 234. 

Elit (Chapelle d'), 90, 1 701 180. 
189. 

ELJStE, prophète, 10; - Fon­
taine d'E., 691 118. 

ELIZABETH (Ste), 601 81, 991 170, 

186, 198. 
Elmeccadem1 en nrabt moukad­

dem, chef, prépofé, '!40. 

Eluâ, 13. 
Emmatis (Château d'), 991 1 047, 

1591 171, 1861 1961 u9. -
Fontaine d'E., 471 1 59. 

Epl1ifaine, 16, 1 7. 
ERACLE, H ERACLIUS, empereur 

romain, 40, 152. 
Eradt (Mir. de I'), xix. - Eradt­

Rothelin, xxiv, 1+3. 
Ermites à Jirufalem, 1 041; - de 

Jofaphat, 51; - latins du Car­
mel, 901 1 041, 1801 190. 

Ermon(Mont), voy. Armon (~font}. 
ERNOUL (:rnteur), xiij, xv, xviij, 

3 1 1 55· 
E/calont, 11/calon, 11, 14, 41 1 851 

91, 137, 153, 181, 192. 

Fai·a Elenoplt, 1 5. 
Fmfar, fleuve, aujourd'hui El-

Awadji, 126. 

Femmie (Terre de), 47, 158. 
Fenu(le, 13. 
Feu (Le) pour le facrifice, 951 

183, 193. 
- (Le) focré, 164. 
Figuier (Le) maudit, 51. 
Flagellation (Chapelle de la), à 

Jirufalem, 96, 104•. 
Flagellation (Colonne dt la), à Jé­

,·ufalem, 93, 1044, 115, 182, 
193, '.ZJO. 

Flavia1, 18. 

F 

Ef(omafon, 1 '.Z. 
Efpagn1, 7. 
Ejlang dt Nazareth, \'Oy. 'Tabari' 

(mer de). 
Eilat {L') de la ci1é de JéruCa\em, 

10 anonyme, xiij, 23; 20 d "F.R 

NOUL1 XV1 J1. 

Eftoires d'outremer & de la naif-
fance Salehadin, xiv, xvj, xviij. 

EjuiJ , 13. 
Ethiopt, Ethiopie, 1 J 8. 
ETIENNE (S.), martyr,z 7,41, 153, 

1631 192, 2 30. - Reliques dt 
S.E., 5. 

Etchou, Edkou (Château d'), z451 

246. 
EVPHÜHE (Sépulture de Ste), 9 1, 

1801 z29. 
Eurit, 19. 
Europe, 137. 
Europhi, 1 7. 
Eujlinii, 1 7. 
EvE, 99, 110, 11 51 186, 196; ­

Sépulture d'E., 170, 233. 
Ezechias (Maifon d '), à Jirufa­

lem, 108. 

Fot, Fuâ, 2451 248, 2.;.9, 250. 
Fontaines: d'Emmaû11 471 159;­

d'ELISÉE, 69, 11 g; - de l eon, 
198; - de Paradis (J~rnf), 
95, 104G; - de S. DeniJ, 89, 
1043, 1791 189; - de S. Ga­
briel (1Yaz.) 1001 1041 198, '.ZJ4j 
des SS. Maries (Jét-uj.), 1045; 
- de Saphorie, 711 72, 198; -
de Siloé, 43, 44, 51, 96, 10.;.6 , 

121 1 qz, 156, 1621 1681 184, 
195. 231; - de Tubanit, 72. 

Forbûtt, 7 1. 
Forb)'t (Bataille de), 192. 
Franfais, 7. 
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Frana, 3, 5, 6, 7, 163, 235. 
FranchMJille, 891 179, 189. 
Frtflac, 250. 

Gabrit, 11. 

GABRIEL, a rchange1 108, 1 17, 

16+, 172, 198. 
Gadres,Gmurn,Gazrts, Guadres, 

voy. Gaza . 
Cadres (Le Fuer de), 78. 
Galice, 18 11 198. 

Galili.·e, 12, 55, 57, 73, 77, 78, s+, 
10+1, 168, 172. - Mer de G., 
voy. 'Tabarie (mer de). 

Galilée (Defcription de la), xiv, 
xv1ij1 55. 

Galilée (Cane), voy. Cana. 
Galilée (Chapelle de), 18+, •95. 
Galliamtt (S. Pierre t'n), églife, 

44, 1046, 156, 168, 231. 
Camai, voy. Jamar. 
Garb;1e (La), la Garbyeh, 248, 

249, 2501 25 11 252. - La Ge­
Jire de la Garb_ye, l'ile de la 
Garb)'eh,245 1 248, 250. - Voy. 
Me/Jalla. 

Gardirom, 12. 

Garoudie (La), (cafal de Sur), 
2 55 · 

. Gaza, 14, 921 1341 18 1, 1921 

2+01 241, 2 43. 
Gent<Veis, Génois (La tour des), 

à Acre, t 36. 
GEORGES (S.), 93, 229. 
Géorgiens (Abbaye des), près de 

Jérufalem, 45, 47. 
Géri11 (Le), château, 72. 
GER\1AIN, 26, 44, 157. 
Germain (Le lac), 44, t 57. 
Germanicople, 18. 
Gtfire (La) dt la Garb;·t, l'ile dt 

G 

FRETELLUS, xxj. 
Futr (Le) de Gadrt1, 78. 

la Garb)'th, 245; 248, 250. -
Voy. Mt'1al/a. 

Ge/on, 17. 
Gl'/hflmani, +9,5 1,97, 1047, 11 4, 

161, 169, 185, 195, 232. 
Gnhflmani (Eglire de), 162, 169. 
Gibele1, 12, 15. 
Ginople, 18. 
Gloria Îll exceljiJ Deo, abbaye, 66. 
GODEFROID DE llOUILLON,56, 78, 

z30. 
Gog (nom de géant donné à une 

terre païenne), 125. 

Golgotha (Le), 35 , 93, 104', " 51 
163, 18:?., 193, 230. 

GOLIATH, 971 184, 195. 
Gomorre, 66, 67. 
Gorabi (El), •4•· 
Gorgalai, voy. Golgotha. 
G rec (Rite}, 60, 63, 70, 81, 82, 

90, 190, 1 97; à Jirufalem, 94' 
1042, ro4', 1481 162, 1821 r 93, 
230. 

Grèct, 3. 
Grecs (Chapelle des), à Jirufa-

lem, 94, 1044, 182, 19 3 . 
GRÉGOIRE X, zo9, z t 1, z22, 224 . 
G riffon, voy. Grec. 
Guillaume, 1 3. 
Gu•LLAUME (S.), 199. - Sépul­

ture de S. G. à Acre, 199. 
GUILLAUME DE TRIPOLI (frère 

prêcheur), z1 1, 2.25. 
GUILLAUME DE TYR (Le conti­

nuateur de), xxiv, 143. 
Guitume (La Roc.he de), 8. 
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Hauldama, voy. Caudtmm·. 
Hainabou Hab dtlul1(cafaldcSul'), 

2 55· 
Haiman, lieu de naiffance d'ABRA-

HAM, 65, 83. 
Halap, Hala/•f't1 Alrp, n9, 2.:p. 
Halliob, Kaf;oub, 2+h 2+9· 
Hama, 2+1. 

Hamm/il (La), (cafal de Sur), 

>55. 
Hardani, 19. 
Harifs, El Arich, 242. 

Hatpht (El), Atfth, 245, z.47. 
Haulz llj/iJ, A{{aj/ins, 128, 129. 
Hau·v1·amfi1, '2.5 r. 
Hébron, voy. Ebron. 
ll fLÈNE (Ste) trouve leci reliques, 

37, 9+1 104*, J 16, 149, 164, 
182, 193, 230. 

Hilit, voy. Elit. 
Htrbtrgt dtJ Sarra:::.ins, 244. 
Herbts (Rue des), à ']irufaltm, 

34' 37, 43, 1 46, 1 491 155· 
Htrmins, voy. Arméniens. 
Hermon (l\h), voy. Armon (Mt). 

Jeraptl, 1 3. 
/eraplr, r 3. 
ltrajfo11, 13. 
Indt (L'), 126, 138. 
Jn11octnt1 (Sépulture des), 99, 1046

1 

112, 170, 186, 196,233. 
Innominatus 1 : • Si quis ab occi­

dentalibus partibus ... , • xxij. 

J .\CQ..UES(S.) de Galice, 33, 61, 80, 
821 97, 1001 1041 10411, 145, 

H 

H ÊRODE, 12, 57, 75, 78, 85, 111 , 
1 l:l, 174. 

Herri, 17. 
Heffe (El), el U.J!tl1, z43. 
Htumt, 16. 
Hôpital (Maifon de l') à Jtrufa­

lem, 26, 27, 34, 35, +1,45, 146, 
147, 153, '57· 

Hôpita/(portedel') à Jtn1falrm1 35. 
Hôpitaux, à Jlcre: des Jllltmands, 

136, 235; St-Jtan, 136, :z.35; 
- à Jirufaltm: des Jlllemands, 
38, 150; St-Jean, 94, 104}1 165 1 

183, 193, z30; - près de Ctfa· 
rit: St-Jean, 190. 

Hongrie (La), 3. 
llofpitaliers (Les), p, 92, 190, 

1931 239; - i lfcrt, 137. -
Voy. Hôpital. 

H OULAGOU (Khan tartare), :.04, 
205, ::1+, '2.16. 

Huche (La) à la manne, 94' 183, 
1 93· 

Huile (La fainte), 95, 183, 1931 

:.10, '22.J. 

lrrtflonton, r3. 
lsAAC, 65, 73, 83, 17t. - Sépul­

ture d'l., 6 51 t o+6, 122 ,' 1 701 2 3 3. 
lsAiE {Sépulture d'), q6, 1046, 

TTS, 168, 18+, 195, 231. 
Jfmaëlitts, 102, 188. 
/frai!, 641 65, 671 72. 

181, 185, 187, 191, 195, 198. 
z31 1 234. -Le perron de S. J. à 
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Jaffa, 92, 104', 181, 191, 229. 
jACQ.UES (S.) de Galilét1 \'OJ. ]AC­

QUES (S.) de Galice. 
jACQ..UES (S.) le Mineur, 39, 15r, 

166, 169. 
J .\COB, patriaa:he, 731 84, 95, 98, 

10+5, 121, 165, 183, 186, 194, 
2J01 z33. - Sépulture de J. , 

65, 1046 , 122, 170. 
- ft:igneur de Sui·, 255. 
Jacob ( Le puits de), voy. Pui11 

dt la SamariJaint. 
Jacobins (Abbaye des) à Jérnfa­

\em, 35, 5 1, 95, 1;p, 162. 
Jaffa, 14, 92, 10+4, 134, q6, 

q7, 181, 191, 192, 229. -
S. Piurt à J., 91, 1041, 1S1, 

191.- Le Perron dtS.Jacqut1, 
92, 10+', 181, 191, 229, 23 1. 
-1 our du Patriardu, â J., 1 91. 

'Ja.ffe, 'Japhe, voy. 'Jaffa. 
Jamar ou Camai, 244. 
Jamnias, 12. 

Jardin (Le)d'Abraham, 1691 196. 
JASPAR, roi mage, 99, 233. 

JF.AN BAPTISTE (S.), 60, 811 90, 

95,98,99, 10+
3
, 10+

7
, 119, 165, 

180, 183, 185, 190, 194, 196, 
229, zp, 233. - D~collation, 

57, 78, 100, 104\ 171, 186, 
197. - Sépullure de S. ). B., 
75, 85 , 183 , 186, 194, 197. 

J•:AN(S.) BouCHED'OR ou CHRYSO­

STOME (RCtliques de), 104S, 231. 
JEAN (S.) l'évangêliRe, 33, 6 1, 82, 

100, u5, 117, 130, 145, 1661 

185, z31, 233, 234. 
Jéricho, 7, 12, r5, 67, 69, 70, 71, 

98, 10+7• r18, 127, 169, 170, 
185, 196, 232. 

J EROME (S.) (Sépulture de). 99, 
10+6 , 170, 186, 196. 

Jéru/alem, pafiim. Abbayes: des 
Jmobin1, 35, 52, 95, 147, 162 i 
- de S. Paul, 27; - de Stt 

llnnt, 49, 96, 1041, 161, 167, 
232; - de Ste fl1arie la Grande, 
34, 147; - de Ste Marie latine, 
6, 35, 9+1 116, 147, 165, 1831 
193, 230; - des Xonnains .Je 
Sur, 10411 ; - du Temple, 39, 41. 
Chapelles : de la Flagellation, 

961 1048
; - des G,.tu, 94, 1044

, 

182, 193, - du S. Efp,.iJ, 96, 
10411 , 121, 1841 195; - de 
Stt Hetfne, 371 149; - de Stt 
'Trinit~, 35 1 147; - du Sa118a 
Sanllorum, 95, 1043, 165, 183, 
194. Eglifes: du Berceau, 40, 
152; - du Repos, 49; 161; -
S. Chrijloplu, 167; - S. Etienne, 
41 1 153; - S. Gifles, 38, 150; 
- S. Jacq11es dt Galia, 26, 33, 
10+', 145; - S. Jacques des 
Jacobites, 35, p, 95, 1471 

162; - S. Jacqut1 le Mineur, 
39, 41, 151, 183, 194; -
S. Murtin, 431 156; - S. Paul, 
z7; - S. Pierre, 43 1 156; -
S. Sipulcre, 24, 251 27, 28, 33, 
34, JS, 36, 37, 38, 42, 43, 48, 
93, 94, 104 i, 1046, 116, q2, 
133, 145, 146, 1+1, 148, 1+9, 
150, 153, 15+, 155, 160, 163, 
16 . .j., 1651 167, 182, 183, 193, 
230; - Sie Chariton, 941 104' 1 

182, 193, 230; - Stt 1l!m·it 
ln1ine, 6, 35, 94, 116, 1+7, 16 5, 
183, 193, 230; - Ste Ma,.ie­
A1tldtlti11e, 49, 96 1 161, 167, 
184, 194; - ilu Ttmple, 4, 33, 
38, 39, 41, 46, 47, 48, 49, 61, 
85 1 94,95, 1045, 116, 132, 133, 
1+5, 150, 151, 15z, 153, t58, 
159, 160, 161, 165, 166, 167, 
183, 1841 193, 194'230;-du 
'l'emple dt Salomon, z.5, 95, 104s, 
112, 113, 1321 151, 152, 166, 
183, 19+, 231. Fontaines: de 
Paradis, 95, 1041; - des SS. 
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Maries, 1 0411• Hôpitaux: de" 
Jllltmand; , 38, 1 50; - S. Jtan, 
94, 1 0415, 165, 183, 193, 230. 
Marchés : au blé, 341 r 46; -
au drap, 43, 1 501 155; - au 
poiff'on, 34, 146, 155; -à la 
viande (boucherie), 381 1 50. 
Monument" divers: l"Anerit, .p, 

4l.1 1531 154; iltre dt Salomon, 
40, 151; le Bain N.-S., 95, 10+\ 
1661 1841 19.-1-, 231; les Bains 
dt N .-D., 194; la Colonne dt ln 
Flagellation, 93, 10+', 115, 182, 
1931 230; .Maifon dt Caipltt, 96, 
10445, 1141 1681 184,2.31; Alai­
fon dt la Cène, t q, q.41 1671 

18+, 195, z31; Maifon âEzt­
du'as, 108; Maifon dt /' Hôpital, 
26, 27, l·h 35,41,45, 1+6, 147, 
1531 157; i\.laifrm ât Pi/au, 491 

1 ' 4' 1 6 r; la 1Haladrtrit, -i.2, 

154; le Mur des Juif;, 107; le 
Pavé du 7'tmplt, 391 151, 152.; 
la Pitrrt dt Salomon, 1 07 ; la 
Pierre dt ZadUlrÎt1 107; le Pré­
toirt dt Caipht, 96, 104'1 1681 

184, 194, 23 t; le Pritoirt 1/t 
Priait, 114. j la Prifon d1 Ji/111, 
49, 94, 102, 10+', 114, 161 , 
164, 1821 193, 230; la Tour 
David,251 26,27,33,34, 10 + 5

1 

1451 146, 23t. Portes: David, 
25, 26, 33, 41, 45, 145, 153, 
157, 170; - Doulourtuft, 481 

160; - de l'Hôpital, 35; - de 
Jofaplrat, 491 50, 16 1 i - Mtjlrt 
Poru, 154, 155; - du Mont 
Sion, 42, 43, 44, 15 5, 156 ; -
Oirts ou dorits, 25, 26, '171 33, 
38, 39, 40, 4•, 44, 50, 95, 97, 
1043, 1041, 113, 145, 146, 150, 
151, 15'?·1 153, 156, 166, 184, 
1941 1951 231; - de Paradis, 
95, 1045, 1941231 ;-du Patriar­
che, 154; - Pricituft, 38, 39, 

150, 151 ; - S. Etiennt, 25, 26, 
4 11 -4-'!1 48, 93, 104', 1 53, 154, 
155, 159, 163, th, 19'11 2.30;­
de Tabarit, '15, 26; - de la 
Tamttrit, 48. Poternes : de Jo­
faphat, 40, t p j - S. lazart, 
42, r 54i - de la Tannerie, 42, 
155, 160. Rues: des Alltmand1, 
381 150; -del'/lrc Judas,43, 
156; - Couvertt, 38, 43, 1501 

155 ; - David (ou Grant rut 
David), 2.J, 33, 34, 43, 146, 
155 j-des HerbtJ, 34, 37, 43, 
146, 1 491 1 5 5; - de Jofapl1at, 
48, 49, 160, 161; - de la Jui­
vtrie, 491 160; - des latim, 
1 551 162; - 111alrnijinal (ou 
i11alcuijinof), 38, 431 149, 1 50, 
155; - du Mont Sion, 33, 34, 
43, 146, 155;- du Patriarche, 
26, 271 34, 42, 146; - S. 
Etienne, 42, 1 5 5 i - du S. Si­
pulcrt, 42, 1 55; - des Syrien1, 
27;- du Temple, 38,431 150; 
-de la Tour David, z+ 

Jirufaltm (porte de), porte du 
<Ttmplt, 18+, 194, '13 t. 

Joho11r tl Stmni, Djidjltoum es-
femen, 249. 

Jorjan<:, voy .. Géorgien<:. 
JOSAPHAT (Le roi), 168, 185. 
Jofapl1at (F.rrnites de), 51. 
- ( Pone de), à Jirufalem, 491 

50, 161. 
- (Poterne de), à Jérufaltm, 40, 

1 52· 
- (Rue de), à Jirufalem1 48,49, 

160, 161. 

- (Val de), 241 25, 32, 33, 4+. 
50, 51, 56, 78, 96, 97, 1047, 

t 17, 121, 132, 1+4, 145, 156, 
16i, 162, 167, 168, 169, 184, 
185, 19+, 195, 2.JI. 

JosEPH, mari de N.-D., 109, 110, 
J12, 133. 
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JOSEPH, patriarche, 65, 72, 73, 84, 
102, 1 0+2 , 121, 188. - Sépul­
ture de J.1 t 70. 

- o'ARlMATHIE1 93, 10+', 116, 

126, 182, 193. 
Jof1:pl1 (Le puits de), 102, 104!, 

188. 
Jollr, une des deux fources du 

Jourdain, 55, 57, 77, 79, 127. 
Jourdain (Le), fleuvt, 55, 571 6:., 

67, 76 , 77, 79, 82, 98, 1047, 

Kaladit (cours d'eau), 198. 
Kallioub, 244, 249. 
Karamfil, 2+9. 
Karott:e, 1 9. 
Kart obier, Ka,.rotib, 242 .. 
Kalj't, Catieh, 242. 

KehnderÎJ, 18. 
Kephar (cafelet), 198. 

Lac (Le) de Beltaireth Neflron, 250. 

- de Lejlul, 246. 
- de7'enisouA1enzaleh,242,243. 
- du Patria,-clze, +s, 157. 
- Germain, 44, 157. 
LADRE (S.), voy. LAZARE (S.). 
Laliu, 3, voy. Lie/Je (la). 
U11nos, 18. 
Larij[e, 16. 
lajfarqu)'t, province de Charkiyyel1, 

-z.42, 244. 
Latin (Rite), 101, 102, 1041, 1043, 

180, 1SS, 190; - à Jérufaltm, 

34',51, 52, 9·h 1+1,162J163, 183. 
latim (Changes des), à Jtrufa­

lem, 34,43, 147, 1 SS· 
- (Rue des), à Jérufalem, 155, 

162. 

K 

L 

119, 120, 127, 170, 18s, 196, 
197, 232. 

JUDAS, 431 45 1 11 4, 156, •S7· 
J11dée (La), 108. 
JUDITH, 7S· 
Juils (Les), 70, 74, 85, 102, 10+!1 

109, 114, 115, 151, 166, 168, 
169, 174, 197,229,234,235.­
Mur de" J, à Jtrufaltm, 1 07. 

Juiverit (Rue de la}, àJérufalem, 
49, 160. 

Kerchijie, 16. 
Kevif11ion, 14. 
KHOUBILAi-KHAN, Grand Sei­

gneur ou Grand Chan des Tar­
tares, 205, 206, 207, 208, 210, 
211, 2161 z17, 21&, 2zo, 223 1 

22+, 225. 
Koket, 234. 

LAZARE (S.), 98, 1047, 11&, 169, 
185, 196,232. - Reliques, S· 

leon {Fontaine de), 198. 
/..ef/11/ (Lac de), 046. 
Liban (Mt), 461 47, 55, 56, 771 

78, 127, 1 59· 
liche (La), 111 19. 
liddt, 111 1+, 192. - Eglife S. 

Ger,rgts à l., 192. 
Ligtim, 15. 
lion (C/Jar11itr au), 45, 157, qt. 
Livres de MOYSE, 165. 
Londres, u 5. 
LONGIN1 115, 164. 
Lorie. 17. 
Lorraine, 3. 
Luc (S.), 99, • 86, 196. 
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Mabouc (Le), (cafal de Sur), :.55. 
Madnvion. 13. 
MADELEINE, voy. MARIE·MAOE-

LEINE. 

M AFFEO POLO, :!0] 1 'l0.J1 205, 206, 

207, 2081 209, 2ro, 21r, :.12, 
2q,226. 

1\fagdala, château, Magdalon, 233. 

Mage" (Les rois), 99, 1 r1, 186, 
196, 231. 

Magog (nom de géant donné :i 
une terre païenne), 12 5. 

Mahane (El), 242. 

MAHO\IET, 127, qo. 
Maladnrit (La), à Jirufalem, 42, 

154. 
Malhuh, Heliopolii (Baalbtk) , 16. 
Malcui.final ou Malculfinal (Rue), 

à Jéru/alem, 38, 43, 1 +91 1 50, 
1 55· 

A1allos, 16. 
Manne (La huche à la), 9·h 1&3, 

193. 
Maradée, 1 5. 
Marai; (Notre-Dame du), chapclle, 

91, 1043, 181, 190, 229. 
Marchés à Jërufulem : au blé, 

141 1+6;- au drap, 43, 150, 
155;- au poiffon, 34, 14.6, 
155; - à la viande (boucherie), 
]8, 150. 

MARCO Poio, 203, 2061 ::.091 2 10 1 
211, 213,217,222, 223, 225. 

Marcoplt, 16. 
lt!ariant, r6. 
MARIE {Ste)1 voy. NOTRE-DA\1E. 

- CLEOFE, 117, 165, 183, 193. 

- (Ste) L'ÉGYPTIENNE, 94,104', 
18?., 193, 230. 

- jAC0BÉ1 165. 
- MADELEINE, 98, 104;, 113, 

n8, 16,h 165, 183, 185, 193, 
r96, 232, 234. 

MARIE SALOME, 117. 
Mar;ei (Fontaines des Saintes), à 

Jérufali'm, 104:>. 
l\fARIES(Les troi<ï),116, r17,165, 

230. 
1\1armaioul", Afer Noire, 214. 
Marmaplt, 17. 
1\1arroch, Mal"oc, 138. 
Mar/tille (S. LAZARE, évêque de), 

232. 
Marteau (Le), relique, 371 149. 
MARTIN (S.), relique<., 104~. 

Mafuitr (la), la A1ajfoure, 
134. 

Alaffourt (La), 1 341 244. 
MATTHIEU PARIS, xxij, 125. 
1l1audite (La tour), à Jlcrt, 1 36. 
A1auronne, t 5. 
A!auretaint, AlauritanÙ', r38. 
MAXENCE, empereur romain, r 19. 
Mech, la Mecque, 129. 

Mehalla (fle du), 245, 2+8, 250. 
- Voy. GarbJ't. 

A1ehalle (La), 251. 
Mehalltt Ebo Hali, Me/Jallet Abu 

Ali, 251. 
1"1ehallet el Cafob, 2 5 1. 

/lleltalltt el Mehrom, 248. 
Mehallet Habde tl rohman, Mtltal-

let leben (?), 247. 
/11ehallet Sa, 247. 
Mehlep (Cafal de Sur), 255. 
MELCHIOR, roi mage, 99, 233. 
1l1elig, 248. 
1llen.fido1, 13. 

Jlftn/ort (La), voy. 1'1affoure (la). 
l'.ftn)'tt el Chanezir,mtn)'tl el-Kha-

na:âr, 244. 
- Guaire, 244. 
- Zefca, z44. 
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Mtr dt Galilit ou dt 'Tabarit, 
voy. 7'abarit (Mer de). 

- du Diable, voy. Morte (Mer). 
- du St!, voy . . Mortt (Mer). 
- MfJrlt, voy. Morte (Mer). 
- Rouge, voy. Rouge (Mer). 
Mt,.ina11 14. 
Jl,1erle, ft1irla, n9. 
MICHEL (S.), archange, 117. 
Mineurs (Frères), à Acre, 236. 
MtRAMUMELIN, voy. M URMEL I N. 

Mtjlrt porte, grande (Jéruf.), 1 54, 
155. 

Midraon, 17. 
Milio, 18. 
Mirul, 12. 

l'r1obde, 18. 
Monjoit (La), montagne,93, 104', 

181, 1921 196, 198, 230. - S. 
Samuel, églife fur la M., 93, 181, 
r96. 

Mont Abel, voy. Abel (Mt). 
- Armon ou Ermon ou Hermon, 

voy. Armon (Mt) . 
MonlaJ•leb (El), 242. 

Mont Carmel, voy. Carmel. 
- de Cain, voy. Cain (l\h). 
- de Calvaire, voy. Calvaire 

(Mt de). 
- de la 1!),_uarantaine, 61, 69, 70, 

98, 1041, 169, t85, 196, 232. 
- des Olivier1, 24, 25, 32, 33, 

5 1, 97, 1041, t 14, 117, 127, 
144, 145, 161, 162, 169, 185, 
195, 196, 231, z32. 

- du Saut, voy. Saut (Mt du). 
- Liban, voy. Liban (Mt). 
- Mrmjoit, voy. M.onjoit (la). 

NABUGODONOSOR, 25, 74, 85. 
Naim, 59, 80, 101 1 1041,171,187, 

197, 233. - Le fils de la veuve 

N 

Mont Mufard,voy.Mufard (Mt). 
- Roial, voy. Roial (Mt). 
- S. Abraham, voy. S. Abraham 

(Mont). 
- Stt l\1argutritt, voy. Stt ..i\1ar­

gutriu (Mt). 
- Sinaï, voy. Sinai (Mt). 
- Sion, voy. Sion (Mt). - Ab-

baye du lt1ont Sion, voy. Stt 
ltifarit du Mont Sion. 

- Sion (Porte du), à Jérufa!tm, 
42, 43, 44, 1 5 5, 156. 

- Sion (Rue du), à Jérufaltm, 
33, 34, 43, 146, 155. 

- Thabor, voy. Thabo,. (Mt). 
l\.1ontagnt (LA Noire), à Anliocht, 

1 34· 
Montagne (Le vieux de la), 128, 

129. 
Monts Cafpitns, 12.5. 
Monument (Le), voy. S. Sépulcre. 
Morte (Mer), 62, 651 66, h, 83, 

12.7. 
1l1oulin dt Dok11 (Porte du), à 

Jle1·t, 136. 
Moulin (Le) des Turcs, 1 04'. 
MOUSKET (Philippe), xxj, 107. 
MOYSE, 62, 63 1 64, 82.1 83, 85, 

98, 104', 119, 1861 197. - L i­
vres de M., 165. - Tables de 
M.,230. 

Multiplication (Lieu de la) des 
pains, 58, 80, 101, 1041, 181, 
188, 191, 197. 

J\,1ur dts Juifs, à J érufaltm, 107· 
MURMELI N ou MOMELIN, émir 

africain, 13 8. 
Mufard (Mt), à Acrt, r36. 

de N., 591 80, 101, 104 1, 171 
187, 197,233. 

Namei, voy. Naim. 
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.Yaom, voy. Naim. 
Na/•ln (dans le royaume de Stltu-

cit), 18. 
- (en SJ·rit), 13. 
- voy. f\·aflouf'· 
Naplou/t, 14, -:z, 73, 14, 15, 76, 

83, 84, 85, 100, 10+\ i 14, 171, 
186, 1971 233. Voy. Samarit. 

NataJoria Silot, voy. Siloé. 
Nativité N. S., 110. 

Nazareth, 11, 12, 15, 601 6 11 72, 

75 , 8 1, 100, 103, 104, 1041, 

127, 172, 187, 188, t 98, 234. 
- Ejlang dt N., voy. 7'abarit 
(Mer de).- Fontaine de S. Ga­
briel à N., 100, 10+, 198, 234. 

NigreponJ, Eubée, 209, 222. 

Ntilon, 17. 
Neoafaire, 17. 
N1ph11i1, 18. 
Neftorien" (Eglires & abbayes des), 

à Jiru/altm, 52, 162. 
Nevi, 13. 
!ùban, voy. Liban. 
NtCHODb.tE, 93, 104', rh, 193. 
N1COLE de Vicence, frère prêcheur, 

2 11, 225. 

N ICOLO Polo, '1.03, 2041 205, '1.06, 
207, 208, l.09, 210, 212, 213, 
219, 22'1., '1.2 ] , 225, 226. 

Nicople, Nicopolis, 12. 
Nil, Aeuve, 64. 
Ninive, 126. 
Not (Arche de), 55, 56, 78, 126. 
Noire (La) monJagne, à AnJioche, 

1 34· 
Noirs (Egli(es & abbayes de moi­

nes) ou grec._, 34, 941 101 1 102, 
1041, 1041, 147, 180, 183, 188, 
189. 

Oarrade, Warrlidtlr, 24'1.. 
Oirts (P ortes) ou doriu, à Jtru-

0 

Non-catholiques (Culte~), 3 Jtru­
faltm , 52 , 162. 

J\'onnains dt Sur, abbaye (Jlruf), 
104. 

NoTRE-DA\tE, 24 1 32, 60, 72, 81 1 

96, 99, 100, 102, 103, 104, 10+1, 
1048

1 108, 1091 1121 116, Il], 

132, 133, 166, 167, 168, 170, 
17 1, 172, 174, 175, 184, 185, 
186, 187, 188, 194, 195, 196, 
198, 229, 230, 231, 232. -
Bain" N.- D.1 r 041 , 194. -
I mage de N.-D., 94, 104', 182, 
1 93. - Nativité N.-D., 108. -
Sépulture de N.-D., 50,97, 1041, 
117, u.r, 132, 144, 16 11 1671 

168 1 184, 185, 194, 195.-Re­
liques N.-D .. 6. 

Notre-Dame, églife (Btthlitm), 
170. 

NoJrt-Damt à la Roche, voy. NoJrt­
Damt dt Sarde11a)'· 

1Yotr1-Dam1 dt Bttliliem, églifc 
(Acre), 235. 

NoJrt- Damt dt 1ofophaJ, à Aat, 
'1.JS. 

Notre-Dame dt Sardenay, églife, 
103, 120, 126, 131, 17], 188, 

2.35· 
Noire-Dame de Sur, églife (Acre), 

235. 
l\.,.otrt-Damt des chevaliers, églife 

(ilcrt), '2]5. 
/\"oJrt-Damt du Carmel, églife, 90, 

104a, 180, i90. 
l\"oJrt-Damt du Marais, chapelle, 

91, 10+', 181, 190, 229. 
l\'oJrt-Damt la Grande, voy. Su 

1l1arit la Grandt. 

Jaltm, 25, '1.6, '1.71 33, 38, 391 

40, 41, 44, 50, 95, 97, 10+·, 

35 
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10+~, 113, 145, 146. r501 t51, 
1521 1531 r56, 166, 1841 19-tt 
195, 131. 

ÜLIFER~E1 l-IOLOPHERNE1 75· 

Olitt•tt (l\1ont), voy. Oliviers 
(Mont des). 

Olivtt ( i\Jont), abbaye du -, 51, 
161, 169. 

Oli'Vùrs (l\lont du\ 24, '.!5 1 32, 
33,51,97, 1047, 114, 117, 127, 
144, 1-1-5, 161, 162, 169, 185, 
195, 196, 231, 232. 

Paimime, tn;•s / •ainr, 129. 

Pain perdu (tour de S. Lazare), 
91, 1043, 181, 190. 

Paire; (Lee; douze) de CHARLE· 

MAGNl:1 4. 

Palejlilu, 127. 137. 
Palmes (Jour des), voy. Pâques 

fleuries. 
Palmier ( Le) de la Vierge, 175. 
Panuflon, 19. 
Paradis (Fontaine de), à ']éi-ufa­

lem, 95 1 104·>, 

Paradis (Porte de), à Jérufalem, 
95, 1 0+$1 194, 23 1. 

Paralytique (Le), 50. 
Paranble, 17. 
Pardons (Lee;) d'Acre, xxx, z35. 
PARIS (l\Iauhieu), auteur fuppofé , 

xxij, 125. 
Pâques (Le jour de), 116, 144, 

164, 166, 171, 230, 232. 
Pâques fleuries (jour des Palmes 

ou Rameaux), 1 p .1 1621 1661 

r841 185, 1941 232.. 
Parri, 17. 
Pas (Le) dt l'an':/fe, à jérnfalem, 

9~, 97, 10+\ 167, 184, 194. 
Patunojht (Eglife du), 4, 51 1 sz, 

97, 1047, 117, 162, 169, 1851 
196, '1J2.. 

I' 

Omis, n. 
Urcimon, 17. 

O rfèvres, à ')irufalem: latine;, 141 

43, 1+1: - fyric:ns, 341 14.6. 
Voy . Changes des latins & Chan­
gt1 des S_p itns. 

Oro{i. 18. 
Orlouft, 1 5. 
Ofpilal, voy. Hôpital. 
Oucaca, Oukak (en 'Tarlarit),204, 

'lt 5. 
Outremer, 89. 

Patriarcat\ de Jérufalem & d'An­
tioche, xij, 11. 

Palriarche (Lac <lu), 45, 1 57. 
Palriarcht (La maifon du), à J/crt, 

136. 
Palriarcht ( Porte du), à Jtrufa­

lem, 154. 
Palriarc/Je (Rue dn ), à Jirufalem, 

26, 2-, 34, 41, 146. 
Patriarche (La tour du), à Jaffa, 

191. 
PAUL (S.), 85, 126. 
Paumert ( La), fleuve, 190. 
Paumtroie, 1 z. 
Parvé du 'Temple, à Jirufaltm, 39, 

151, 15z. 
Pêche (L:i.) miraculeufe, 17 11 172. 
Peâne1 voy. Pi/âne. 
PELAGE (S.) (Sépulture de), 97, 

ro+ï, 1691 185, 196. 
Pi/trin (Château), 90, 9 1, 10+3, 

137, 180, 190, 2'19· 
Pèlerinages ( Les) d'Acre,xxx, 129. 
Pèlerinage~ (Les) pour aler à Jéru-

fa\em, xix, xxv, 89. 
Pdon, 13. 
Pentaconne, 1 +· 
Pentecôte (La), 1441 1661 18+1 

195. 
Pen1hacomE, 1 3. 
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Perron de S. Jacques de Galice, à 
J1iflu, 9:., 10+', 181, 191, :i9. 

P,·1fun1 (Les), J 
Pufe (La ), 25, 40, 75 1 1!5 1 1291 

152, 105, :.15. 
Phar (10:1), \'Oy. Ktphar. 
Pharaon (Le) i..J'Eg_J/itt, 6+, 85. 
fhila.ftl/t, Pl1ilt1dtlphit, 1 31 17. 

Pl1ilt1dtlphir la pe1ite, 18. 

Philio/•f,, 1 7. 

Pltil1/Ü, 13. 
PH1Lll'PE1 apôtre, 232. 

PHILIPPE baptife l'eunuche, 91. 
PHILIPPE, frère: d'l I ÉRODE, 57, 78. 

PHILIPPE l\1QUSKET, xxj, 107. 

Pitrrt (La) du dt/nt, 13. 
Pn:RRE (S.), 44, 57· 58, 59, 61, 

62, 791 80, S!, 9r, 97, 101, 

10:?.1 1041
1 1 0+1

1 1 1 2 1 11 ] 1 l 1i1 

1:;+, 156, 166, 168, 174, 180, 
18+, 185, 1 8~, 188, 191, 192, 
1951 1971 z31, 233. - Reliques 
de S. P., 5. 

Pierre dt Salomon (Jéruf.), ro7. 
Pùn·e dt Zadtarie (]truf), 107. 

PILATE, 10+', 114., J 16; - mai-
frm tlt P. (Jé11'.f.), 114; -pré­
toire de P. (Jéruf.), 114. 

Pifâ11e /1robatiqut (la même que 
la pifcine Sœ Anne), 49, 96, 
10+\ 113, 161 , 167, 184, 194, 
23t. 

Pift (RusTICll::N de), xxix, 203. 
Place d'Hdi:ne, :i 7frufalem, 149. 
Plaifa11a, 209, 111, 222, 224. 
Poderade, 16. 
Poiffon (~larché au),à Jfrufa!tm, 

H1 146, 155. 
POLO p.13.ffeo), 203, '204, 205, 

206, 207, '208, 209, 210, 211, 
'211,'!13,226;-(~larco),203, 

zo6, '209, '2101 111, i.13, 2171 

122, ':!.23, 225 ;- (Nicolo), 203, 
20·h 205, 206, 207, 208, '2091 
2 10, 212, 113, 219, 22::., 223, 

22 s, z26 - Voy:ige' de Polo, 
xxviij, 203, 21 J· 

Pont (Le) du Safhct, 1 02. 
Pom de Taba,-ù, li7, 79. 
Porte ( meltre )1 grande porte, a Ji· 

rufalem, 1s+, 155. 
Porte S. Pt1ul, a Damai, 126. 

Portes à Acre: -du moulin dn Do­
ke;, 136;-S. Nicola;, 136. 199. 

Porte~ :t Jà 11/alem: - David, 2 5, 

:.6, 33, .p, 45, 145, t 51, 10, 
17oi - Doulo1aeuft, 48, 160; 
- de 1' Hôpital, 35; de Jofa­
pltat. +9, 50, 161; Me/Ire ,1>orte, 
1541 155; -du Mont Sion, 42, 
43, 4+, 11 5, 156;- Oiru ou 
dorétJ, 251 16, 27, ]J, 38, 39, 
40, 41, 44, 50, 95, 97, 104", 
1041, 113, 145, q.6, 150, 151, 
1 5 3, 1 56, 166, 1 84, 194, 1 9 5, 
231; - de ParadiJ, 95, 10+', 
194,231;-du Patriarche, 154; 
- Préàeu(r, 38, 39, 150,15 1; -
S.Etie11nt,25,'!6, +1,4::.,49.93, 
104', 153, 154, 155, 159, 163, 
182, 192, 230; - de 7'abarie, 
25, 26 i - Je la 7'tmne,ie, 48. 

Poternes de J~·rufalem: - de Jo­
Japllllt, 40, 152; - S. Lazare, 
421 154; - de la 7"an11erit, 42, 
155, 160. 

Prêcheur~ (Frères), à Ao:e, 236. 
Pricieuft (Porte), à Jérufalem, 38, 

39, 150, 151. 
Preftpe, voy. Crècht. 
Prétoire de CAÏPHE, à ]érufalem, 

96, 10+11, 168, 184, 19+, 231; 
- de PILATE, 114. 

Prifon d• 'Jifu1 ('Jiruf), 49, 94, 
102, 10+!, 114, 161 , 164, 182, 
193. 230. 

Proba119ur ( Pifcine), 491 96, r 04 ~, 
1 q, 161, 16ï, 184, 194, 231. 

Promiflio11 (Terre de), 551 65, 67, 
77, 79, 83, 131, 173, 190. 
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Ptoltmais, voy. A{n. 
PuitJ(Le)dcJofeph, 102, 10+', 1 88. 
Puils (Le) de la Samaritaine ou de 

~uant Galilét, voy. Cana. 
€!.!farantaint (Mont de la),6 1,69, 

Rabit, 127. 
RACHEL, femme de J ACOB, 186;­

fépulture de R., 98, 1 046, 1 70, 

186, 196, 232. 
Rama, 92, 93, 1044 , 181 , 1 92, 229. 
Rameaux (Les), voy. Pâques fleu-

ries. 
Rames, voy. Rama. 
Rapl1anit, 16. 
Rajlulain (cafal de Sur), 255. 
Reliques: d'Adam, 163; le Calice 

de la Cène, 5; la Couronne d'épi­
nes, 5, 37, 1 +9; les Clous, 5, 
37, 90, 149, 180, 190; le Cou­
teau de la Cène, 5; la Croix, 37, 

40, 46, 47, 941 97, 99, 1044
, 

1047, 149, 158, 164, 170, 182, 
186, 193, t96, 230,233; -de 
S. Demitrt, 104:>; l'Ecutlle de la 
Cène, 5 ;- <le S. Etienne, 5 ; -
de S. jean Clnyfojlome, 1 04~, 

23 1; - de S. Laz.are, Si le Nlar­

teau, 37, 149;- de S. Almtin, 
104:;; - de Notre-Dame, 6; -
de S. Pùne, 5 ;-de S. SimJ011, 
5; lefa.int Suaire, 5. 

Reliques (Bonnes), 90, 104a, 116, 

2.JI. 234. 
R ENAUT ( Le prince), 64, 77, 83. 

Repenties (Abbaye de.s filles), à 
Acre, 236. 

Rephah, 2.p, 2.42. 
Repos ( Eglife du) 1 :i Jirufa.lem, +9, 

161. 

Q 

R 

Jacob, 73. 84, 100, 1047, 171, 
186, J97, 2.J3. 

PuteuJ aquarum, 134. 

70,98, 1047, 169, r85, 1961 z32. 
5fl.gijlre, 18. 

Rej/id, Rofette, z45, 246, z47, 248, 
z+9, z501 15t. 

Rica.rdane (prè'( d'ficre), 198. 
RICHARD (Le comte}, 137. 

Roaù, EJtjfe, t t, 16. 
Roche {La) de Guitume, S. 
Roche (N.-D. à la), voy. ,\ .-D. de 

Sardena.y. 
Rod1e facri!e ou bénite ou de la Sa­

ltra, 94, 95, 1041, 183, 193, 
194. 

Rochetaillée, 92, 104', 181, 191. 
Roial (Mont), 170. 
ROLAND (le preux), 7. 
Romain (Ri1e), ;\ Jirufalem, 51, 

p, 94, 162, 163. 
Romaine (Eglife}, 106, 117. 

Roma.nie, empire latin, 3. 
Rome, 11 6, 207, 109, 2 10, 235. 
Ronoquorre, 19. 
Rofeue, 245 , 246, 247, 248, 249, 

150, z51. 
RofoJ, 18. 
Rothelin ( MC.dit de), contenant la 

continua11on de GUI LLAUME D E 

TYR), xxiv, LU· 
Rouge (Mer), 63, 64, 83. 
RUBEN (fière de JOSEPH), 104'. 
Rues à Jérufalem: des Allemands, 

381 150;-de l"A'rc Juda.1,43, 
156; - Cowverte, 38, 43, 1 50, 
1 5 5; - Da<uid (ou Grnnt rl4t 

David), 27, 31, 34, 43, 146, 
155;- des /lerhes, 14, 37, 43, 
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1 46, 149, 1 s 5 • - dt Jofaphat, 
48, 49, 160, 161; - de la Ju1-
v1rie, .;9, 160; - de'i La1111s, 
r 55, 162; - Malruifinal (ou 
Malruifinnl), 38, 43, 149, 1501 

l 55; - du Mont Sion, 331 34-. 

431 1461 155;-du Patrianhe, 

Sabath, voy. Stbajlt. 
Sacha, 251. 

Sruu, Sidon, 1 1 1 1 51 1351 2 34. 
Sajfain(Le), ' l· 
Safran, 1001 104, 1871 1981 234. 

S. Aharuc, chapelle, 1 921 zz9. 
S. Abraham, q, 63, 65 1 h. 83 1 

99, 1041, 12z., 186, 196, 233. 
- Mont S. A., 73 1 83. 

S. Acarit, voy. S. Zacltarit. 
S. André, églife (An t'), 2 35. 
S. Antoine, Cglife (Acr,), 236. 
S. Burtlrilemi, églife (Acre), 236. 
S. Carijlo, voy. Su CharittJn. 
S. Chrijloph,, égli[e ( Jiruf.), '6 7. 
S. Corneille, chapelle près de G;-

farie, 9 1, 180. 

S. Denù, égl1fc (J/cn}, z.36. 
- (Fontaine), 891 1043, 1791 189. 
S. Elie, 15, 98, 1046, 186, 196, 

229, "?.32· 
S. Efprit, chapelle (Jiruf ), 961 

10+11, 121. 184, 195. 
- églife (Acrt), 235. 
S. Ejlit'Utnt, voy. S. Etitmu. 
S. Etitnnt, églife (Acrt), 235. 
- églife (Jiruf), 41, 153. 
- (porte), à Ji1ufaltm, 25, 26, 

4 11 42, +9· 93, 1 04', 153, 1541 
155, 159, 163, 18?, 19z., 230. 

- (rue), à Jirufaltm, 42 1 1 55. 
S. Gahritl (fontaine à Xazartth), 

100, 104-, 19&, 1.34· 
S. Gtorges, églife (Acn), 236. 
- églife (liddt), 192 

::6,27, 14.,42, 146;-S.Eàtnnt, 
4-:r. 1 155; - du S. Sépulcrt, 42, 
155;- dcsSyim1, 27;-du 
'ftmplt, 3&, 43, 150; - de la 
'Tour David, 1. S· 

RusTICJEN DE P1SE, xxix, 203. 

- églifc (entre Saplut & ilcrt), 
10-:r., ro42 , 188. 

S. Gillt1, églife (Acrt), 235. 
- églife (Jiruf) , 381 1 50. 
S. Guillaumt (cimetière), à Acrt, 

1 99· 
S. JacqutJ dt Galia. églife (Jé­

ruf), '161 331 104s, 145. 
S. JacquLJ du Jacobitt1, églife 

(Jiruf), 35, 5:: , 95, 14-, 162. 
S. Jacqun fS S. Jtan, églife près 

de :iafran, 100, 10+, 1871 198. 
S. JarqutJ !t Mintur, églife (Ji-

ruf), 39, 41, 151, 1&3 1 194. 
S. Jtan, abbaye, 70. 
- hôpital prè_, de Ci/arit, 190. 
- hôpital (Acrt), q61 135; -

(Jiruf), 94' 104~, 1651 1831 

193, "?.JO. 
S. ']tan de Tyr, abbaye, 901 1043, 

1&0, 190, 229. 
S. Jtan du BoiJ, 170, ::33. 
S. Jtanl'ivangilijlt,égli(e,48, 160. 
S. Ladrt, voy. S. Lazare. 
S. laurtnl, églifc (Arre), -:r.35. 
S. Laz.art (poterne), à Jirufaltm, 

42, 154. 
- (Tour de), voy. Pain ptrdu. 
S. Laz.art dt B;tanie, églife (Acrt), 

-:r.35. 
S. La-....art dts Chtvalier1, églife 

(Acrt), 135, 1361 136. 
S. Uonard, églifc (Acrt), 235. 
S. Marc dt flenift, églifc (Acrt), 

235. 

* 
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S. f\1a,-/in, églifo ("]éruj.), 43, 156. 
S. Martin dtJ 8rt"/r;n1,églifc(Jcrt), 

236. 
S. Michel (cimetière), à llcrt, t 99, 

2 15· 
S. Xitolas (cimetière), à Jlcrr, 136, 

199,235;-(porte),àl/cre, q6. 
- églife (près de Safran), ::.34. 
S. Paul, abbaye (']iruf), 27. 
- (château), 85. 
S. Paul, églifc: (Bethléem), 92. 
- églife (Jéruf). 27. 
- (porte), à Damas, 126. 

S. Ptlagt (chapelle), 97, 1 047, 169, 
185, 196. 

S. Pitrrt, églife (Jaffa), 92, 1044, 

18 1, 19 r. 
- églife ('Jiru/.), 43, 1 56. 
S. Pi,,-rt de Pi/e,églife (llo-e),235. 
S. Pitrrt en Gallicante, églife, 4·h 

1046 , 156, t6S, 231. 

S. Roman, églifc: (Acre), 235. 
S. Samuel, églife (J!cre) , 235. 
- églife fur la Monjoit, 93, 181 1 

196. 
S. Sauvtur, églif< (Mt dtJ Oli-

vier1), 51, 1041, 1621 232. 

- églife (Sidon), 234. 
S. Sépulcre, ég\ife (Acre), 1361 235. 
- égli(e (Jêruf.), 241 25, 27, 28, 

33, 34, 35, 36, 37, 38, 42, 43, 
48, 93, 94, 104', 1045, 116, 
132, 133, 145, 146, 1471 t48, 
149, 150, 153, 15+, 155, 160, 
163, 164, 165, 167, 181, 183, 
193, 230. 

- (Rue du}, à Jêrufalem,421 155. 
S . 'Thomas (Maifon), à Jlcre, 1361 

236. 
S. Zacharie, abbaye près de Na­

zanth, 60, 81. 
- chapelle, 1001 10+, 198. 
Ste Ann1, abbaye (Jéruf ), 491 961 

10+\ 161, 167, ?.J'?.. 

- églife (Ao·e), 235. 

- (pifcine). 491 104~, 16 1. Voy. 
Pifcine probatique. 

Ste Bride, églife (Acrt'), :q6. 
Ste Ca1heruu, églife (Jlcre), 235. 
- (Jour de la), défaite de SALA-

DIN. 181. 

Ste Chariton, églife (Jtruf), 9·h 
1045, 182, 193, 230. 

Ste Croix, églife (Acre), 235. 
Ste Hê/jne, chapelle (Jêru[.), 371 

149. 
- (place}, à Jérufalem, 149. 
Slt Margueritt (Mt), 1891 190. 

Stt Matguuitt du Carme, abbaye, 
89, 90, 1043, 180, 189. 

Stt 1llarie de Jofaphat,abbaye, 241 

32. 50, 144, 145, 161. 
S1t Marit' du /llont Sion, abbaye, 

23, 24, 31, 32, 44, 144, 156. 
- - églife, 1671 168, 18J.1 194. 
Stt Marit la Grande ou N .-D. la 

grande, abbaye, à Jêrufaltm, 

3 h 147. 
Stt Marit lalint, abbaye (Jiruf), 

6, 35, 9+, 116, 147, 165, 183, 
193, 230. 

- - églife {Affe), 235. 
- - églifc: (Jéruf), 6, 35, 941 

116, 147, 1651 1831 1931 '?.JO. 
Stt Marie J\ladtltù1t, chapelle, près 

de Cifn1·it, 1 91. 
- - églife (Jlcrt), 235. 
- - églife (Jéruf.) ,49,96, 1 6 1 1 

167, 184, 194. 
Ste Trinité, chapelle (Jéruf), 35, 

147. 
- églife (J/crt), 235. 
SS. l\Jariu (Fontaine dc:s), à Ji­

rufaltm, ro45, 

Sakra (Roche de la), voy. Rocht 
faCl'it. 

SALADIN (Le (uhan), 55, 7r, 72, 

77, 9-z, 143, 163, 181. 
Saladin (Efloires d'outremer & de 

la naiffance), xiv, xvj, xviij. 
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Salultit (La), Salthiih, :?42, -:.43, 

z44. 
Sabnts dt fhôpital S. Jtan, près 

de Ctfartt, 190. 

SAL0\10N (Le roi), 961 1 13, no, 
rp, 1331 15r, 1841 195. 

Salomon (At re de), à Jiru/altm, 401 

1 5 1 ;-(Pierre de), à Jirufaltm, 
107; - (Temple de), à Jtrufa· 
ltm,25,95, 104\112.,1 13, 132, 
151, 15:., 166, 183, 194, 231. 

- (Vcrfion françaire du premier 
livre de), xiij. 

SAMUEL (Sépulture du prophète), 

230. 

Samairt, Samarit (anc. nom de 
J.\'aplouft), 11 1 73, 74, 841 85, 
100, 186, 197. 

Samaritain (Le bon), 701 71. 
Samaritaine (Le puits de la) ou 

puits de Jacob, 731 841 roo, 
10.;.~, 171, 186, 19~, '?.J3. 

Samaritains (Les), 73, 7·h 831 85. 
5AMSO"i 1 921 19'2. 

Sanlla San8orum,chapcllc(Jtruf), 
95, 104~, 165, 1831 19+. 

Sandtlt, Sandeltlt, z 5 t. 
Sang de S. ETIENNE, relique, 5. 
Saf>htl (Le) des Allemands, 198. 
- (Château), 56, 78, 102, 104!, 

128, 129, 188, z40, 255· -
Pont du Saplut, 1 02. 

Saphorie, i2, 1 00,1O.h18 71198, 2 34· 
- Foniaine de S., i'· 72, 198. 

Sara (ville tartare), 2041 214. 
Sardaint, \'O}'. SardtnD)'· 
Sardtnay (N.-D. de:), 103, n.o, 

t:z.6, 131, 1 .. 3, 188, 235. 
Sarralins (Lc5.). pajfim. 
Sauron, 16. 
Saut (Le), en Arahit, 13. 
- (Le), en Paltjlint, 12. 
- (Mont du). 6 1, 100, 104. 
Sebajlt, 11 1 15, 75,85, 1001 10+~, 

171, 186, 197, 233. 

&hoj/t (en Cilic1t), 16. 
Stdin (cafa\ de Sur), '!55· 
Sehid, '!46. 
Sehirf.Jt, 243, ?.+S. 247. 
Sel (Mer du), \"O)'· Mortt (~Ier). 
Stlennij/t, 18. 
St/tuât, 18. 
Stlturoq;a/, 16. 
Stmtnnol, Stmtnnoud, 251. 
.Stmon trroman, Arhmoun tr-roum-

man, 2+3. 
Stndtbis, '149· 
Stndot, Stndoutlz, 244. 
Senhort el Mtdint, '148. 25 t. 
Sépulcre (Le)i \'Oy. S. Sipulrrt 

(Eglifc du). 
Sépultures : - d'Abraham, 6 51 

1046, 1'1'11 170,233;-d'Adam, 
115, 170;-de SttCathtrint,63, 
98, 10+7, 1191 1861 197; - de 
S. Corntille, 1 80, 1 91 ; - de Stt 
Euphémit, 91, 1 801 n9;-d' Evt, 
11 s,17of233;-deS.Gui//a11mt, 
199; - des /nnoants, 99, 104•1 

112, 170, 186, 196,'1J3j -d'J­
fntu,65, 1 0+6, 12'2., 1701 133;­

d'Jfaie, 941 1046
1 ri8, 168, 1841 

1951 231;-de']atob,65.104•, 
170, 2JJ;-dcS.Jtan-Bapti/lt, 
75, 85, 17 1,183,186, 19+, 197; 
-de S.Ji!romt, 99, 10411, 1 70, 

186, 196;-dcJoftph, 170; -
de Notrt·Damt, 50, 971 1047, 

11 7, 121, 132, 1++1 161, 167, 
168, 184118 51 19.1-, 195;- de 
S. Pélagt, 97, 10+·. 169, 185, 
196;-de Rachtl,98, 10411, 170, 

186, 196, 13-:; - de: Samuel, 
230; - de S. Simeon, 971 166, 
169, 185, 194, 195. 

Serpents (Défert des). 68. 
Si/aire, voy. Cifairt, Cifarét. 
St:valt, 18. 
Sibidi, 18. 
S1e1LE (La reine), 46. 
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Sichar, 73, 74, 8+. 
Sidum, 73 1 841 121. 

Sidon, 11 1 151 1351 234. - Eglife 
S. Sauvtur, à S., 234. 

Siloi (Fontaine de ou natatoria), 
431 441 5 1, 96, to46, J'!l 1 1]2.1 

156, 162, 168, 184,195,231. 
S IMÉON (S.), ll2, 165, 191, 230. 

- Reliques de S. S., 5. - Sé­
pulture de S. S., 97, 1661 169, 
185, 194, 195. 

SIMON le lépreux (Maifon de), 971 

1041, 11 3, 169, 185, 232. 
S1MON (S.}, apôtre, 113. 
Sintli (Mont), 15, 63, h, 981 1041, 

11 9, 185, 197, 235. 
Sion (Mt),23, :q,26, 3 1, 32, 33, 34' 

44, 96, 1 04
6

, 12.0, 121, t 32, 143, 
145, 156, 168, 184, t 94,195, 231. 

Sijit, 18. 
Sifon (nom du Nil), 64. 
Soadt, 242. 

Sobrt el Yahle, Chobra en Naklih, 
248, 249. 

Sodome, 67. 
SodomiteJ, 67. 
Soldait, Soldadie, Soudak (en Cri­

mée), 2031 204, 214. 

Som, Syrù, 240, '24 '­
Sorftm, voy. Sichem. 

'fabarit (Mer dt) ou dt Galilée, 
tj/a11g dt Nazareth, lac de Ti­
bériade, 57, 58, 60, 62, 79, 80, 
82, 101, 102, 1041, 1042, 120, 
171, 187, 197, 188, 233. 

- (Pont de), 57, 79. 
- (Portede),àJérufalem,25,-i.6. 
'Tabarie, 'Tibériade, 11 , 13,1 5, 25, 

57, 58, 71, 7"!, 79, 80, 101, 102, 
1041, 1042, 187, 188. - Bains 
N.·D., 1041 . 

TABITA, rdfu(citée par S. PIERRE, 

192. 

T 

Sorti, 12. 
Soudak (en Crimée), 203, 204, z 1 4. 
Soudan (le), 239, 240, 255, 256. 
Splcieu/t(Portc),porte du Temple 

de Jérufalem, 95, 1041, 166, 
181, 194, 231. 

Spelunca dupplici, 231. 
Sticople ou le Bttfan, 12. 

Suaire (Le) de Jéfus, relique, 5. 
Sur (Nonnains de), abbaye, à Jé-

rufaltm, 1045. 

Sur, 'fyr, 11 , 15, 56, 78, 135, 234, 
255, 256. Voy. 'Tyr. - Le Sei· 
gneur de Sur alamonajfe, 255. 

Surit Sobal, IJ. 
Suritns, voy. Syriens. 
Syrie, 240, 241 . - Voyages en S., 

203, 2 13. 
Syrien (quart icr),àJérufaltm, 149, 

160. 
Syriennes (Egli(es & abb:i.yes), à 

Jéru/altm, 51, 162. 
Syriens (Marchands), en Paltj/int , 

127. 
SyritnJ (Changes des), à Jërufa· 

lem, 26, 27, 33, 34, 37, 38, +2, 
43, 146, 149, 150, 155. 

- (Rue dcs),à Jérufaltm, 27. 
Syrraquùs, 1 9. 

'Table (La), lieu de la multiplica­
t ion des pains, 58, 80, 102, 104!, 

181, 188, 19t. 
Tables de MOYSE ou de l'ancien 

Tcfl:amcnt,94,95, 183,193,230. 
'Tambtdt, :z.48. 
'fanaphon, 13. 
7"anntrit (Porte de la), à Jérufa· 

ltm,48. 
'fanntrit (Poterne de la), à Jiru­

falem, +z, 1 55, 160. 
'fapfaron, 16. 
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'Tarrane (Al), 'Teranel1, 247, 248 1 

251. 
'Tarfe, 11 , 16. 
Tartare (Langue), 2071 2 17. 
Tartan:s, 1251 20+, 205, 2071 209, 

214, 215, 216, 218, 219. 
'Tartarins, 1 25. Voy. 7artares. 
TEBALDO DE PLAISANCE, plus tard 

le pape GRËCOIRE X 1 2091 2t 11 

222, 224. 
'Temple (Abbaye du): à Acre, 235; 

- Jé,.ufalem, 39, +1. 
- (Le)(Templum domini),églife 

(Jéruf), 41 331 38, 39, +1 , 46, 
47, 48, 49, 61, 85, 94, 95, 1 04\ 
11 6, ;32, 133, 145, 150, 151, 
152, 153, 158, 159, 160, 16 1, 
165, 166, 167, 183, 184, 193, 
194, 230. 

- (Rue du), à Jêrufalem, 38, 431 

150. 
'Templt dt Salomon (Le), églife 

(Jiruf.), 25, 95 1 1045, 1121 1 131 

132, 151, 152, 166, 183, 194, 
231. 

Te1npliers, 391 56, 721 781 911 

151, 180, 190, 212, 226,; -à .... 
An-e, 1361 137. 

'Tenù (Lac de) ou Jlfenzaleh, 2421 

243. 
Ttrdtnry, voy. Sardenay. 
7trrt de promij/ion, terre de Cha­

naan, 55, 65, 67, 77, 79, 831 

1Jf 1 1731 190. Voy. auffi 'Terre 
Sainte. 

'Terre Sainte, 1001 1041 131 1 157, 
1591 163, l7J, 179, 189, 190, 
229. Voy. auffi 7errt de pro­
mij}ion. 

7etraroint1 13. 
Thabor (Mont), 15, 61 1 Sz, 100, 

101, 1041, 1047, 119, 120, 127, 
17 1, 186, 187, 197, 233. 

7harange, 251. 
<fltarlut 7herange, 250. 

TmtBAUD DE PLAISANCE, voy. 
TEBALDO. 

THIËBAUL T DE CfPOY, xxvij, 21 3. 

THOMAS (S.), l'apôtre, 23, p, 96, 
144, 167, 184, 195, z.31. 

'Tltoron (Le), château, 56, 78. 
7ibé1iade, voy. Tabarie. 
7îgeri, Aeuve, 205 1 z.15. 
7ine, 16. 
Tifon (Le) miraculeux, 102, 1042 • 

TOBIE (La cave de), 1021 104! . 
7orhor, 1z.2. Voy. S. Abraltam. 
'Tolomaida, voy. Arre. 
Tombeau de NotrewDame, voy. 

Sépultu res. 
'Tortofe, 111 15, 103, 174, 188. 
Tour Da<Vid (La), à 'Jlrufalem, 

z.5, z.6, 27, 33, 34, 104~, 145, 
q6, 23 t. 

7our David (Rue de la), à Jéru­
Jalem, z.5. 

Tour de la Cojbtrye, z.43. 
'Tou•· (La) de fHôpital (cafal de 

Sur), 255. 
Tour<le S. Lazare, voy. Pain perdu. 
Tom des GénoiJ (Arre), 1 36; -

des Pifan; (.Acre), 136; -mau­
dite (.!lrre), 136. 

Tour (La) dupatrim·che, à 'Jaffa, 
19 1. 

Tour" ( Les) àe Damas, 126. 
rouxe, 12. 
Tranf>figuration (La), 62, Sz., 101 1 

104\ 120, 171. 
7riple, Tripoli de Syrie, 12, 151 

55, 56, 78, 2n, z.25, z.41. 
Tubmrie (Fontaine de), 72. 
'Turo (Les), 3. - le Moulin des 

'Turs, 1044 • 

TuRPIN, l'archevêque, 6. 
'lyr, Sur, 11, I 5, 56, 78, J 35 1 z.341 

255, 256.-Abbayede S. 'Jean 
de 'Tyr, 90, 1043

1 1 801 1901 

zz.9. 
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Val de Bacar, 56, 78. 
Val de Jofapltat, 24, 25, p, 33, 

-1-·h 50, 51, 56, 78,96, 97, 104•, 
117, 121 , 132, 144, 145, 1 ~6, 

161, 162, 167, 168, 169, 18+, 
185, 194, 195, 23 1. 

flallane, 16. 
/lnrva/J, 17. 
//atlmon, 16. 
f/eharit (La), Balurit, 247. 
//e11ieria, 16. 

ratridée, 19. 
Ycoine, image de N.- D. de Sar­

denay, 120. Voy. Sardenay. 
Ydom (Terre d'), 10+7• 

reapi, 18. 

ZACHARIE, père de S. JEAN-BAP­

TISTE, 60, 81, 95, 99, 1045, 

165, 171, 186. 
ZACHARIE, prophète, fils de BAR­

RACHIE, 95, 97, 107, 166, 169, 

183, 185, •9+, 195, 198, 230. 

u 

V 

y 

z 

//enife,203, 2091 2101 2 1 3, 2221223. 

Verge (La) d'AARON, 9+, 165, 
183, 193, 230. 

VF.SP.\S IEN, 74, 84. 

Veuve de Naim (Le fi ls de la), 59, 
801 101, 10+1, 1 7 1, 187, 197, 2 33. 

//icetue, 2 1J , 225. 

Vieux (Le) de la montagne, 128, 
129. 

//irc/1i, 16. 

//irojft, 13. 

Yrinoplt, 1 8. 
rrinoplt (La petite), 17. 
YzACHARIAS, le même que ZACHA-

RIE, père de S. J EAN- BAPTISTE. 

ZACHEE, 69, 11 8. 

Zaluw, Zaca, 242. 

Zalifaram, 2. 5 1 . 

Zaouiet el Sait, 247. 
Zora, 13. 
Zoroimt, 17. 



Additions & Correél:ions. 

P. xxix. Aux neuf mff. <let; r~ragts dtJ Polo que nou<i: avons défignés 
par les neuf premières l~ttres de l'alphabet (p. 'l. 13), il fau t en 
ajou ter un nouveau, le mf. de la bibliothèque de l'Arfenal, 
52 19 (anc. H.ji·. 675). Ce mf., écrit fur vélin à la fin dn 
xvc liècle, fe rattache à la famille des deux mff. G & H. 

P . xxx. Le baron de Nordenlk.iôld vient de donner une édition en fac­
limilê (1 Sh, in-4) du mf. de Stockholm, qui doit être attribué 
non :iu x111c fiècle, mai$ au x 1vc. 

Page 6, \'Crs 193. juil, \ifez.jiut. 
7, vers 23-. FranûÎJ, lifez. FranaÎJ. 

91 1 ligne 20. Pûnt /udut, li fez Pain f'trdu. 
117, v. 10865. 7'amain, lifez ta111ain. 
1::z.61 colonne 2, ligne 21. Mettez un point entre Jllbana & Farfar. 
13 11 ovant dernière ligne, 'tlée.[eJ, lifcz vee[J]1 forme anglo+norn1::ande 

de viés. 
t 34, colonne z, ligne 20. Après Cartaphilir, aj outez Chriflophili (?). 
193, ligne 3. Jlrimad1ie, corrigez Jlrimatltie. 
2 1 3. Voyez plus haut les addit ions aux pages xxix & xxx. 
2+5, ligne 21. Schidj't1 corrigez Sehid;·e. 
247, lignes z+ & 25, el.Jlaic, corrigez tljfait. 
251, lignes 11 & 12. Zahfarani, lifez Zahfaram. 

Dans lï ndtx mettez Bafq11e après Baruch & Jacquu après Jacob. 
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L 
'c4caJémie Jes lnfcripcions & 'Belles-Lettres a entre­
pris, & pourfuù avec perfévérance la publication du 
Recueil des hilloriens des croiîades, œuvre mo­

numentalt, Jejiinée déformais à fmiir Je fondement à coute 
étude hifiorique férieufe fur l'ÜRll·:Nr LATIN (royaumes 
Je Jérufalem , de Chypre & d'c4rménie, principautés d'c4n­
cioche & d'c4chate, empire latin de Conjlantinople). 

&ais, en dehors de ces textes étendus, &, pour ainji dire, 
clajJiques, il exif/e, dans les dépim publics de (Europe, une 
grande qua•tité de documents hif/oriques & géographiques 
d 'ordre fecondaire : ces documents, ou encore inédits, ou 

devenus June rareté celle, que certaines pièces de Terre­
Saince arrivent aujouri!hui à aueindre, dans les ventes pu­
bliques, de véritables prix de fancaijie, ne /auraient, avant de 
longues années, trouver place dans le Recueil académique : 
le plus grand nombre d'ailleurs, & en particulier les pèleri­
nages en 'Terre-Sainte, one été, dès le principe, écorcés du 
plan de cecu colleélion. 

fi a donc femblé qu'il pourrait y avoir une certaine ucilicé à 

roJ!embler & à publier ,fur un type & d'après des règles uni­
formes, ces matériaux divers, donc Io {impie bibliographie ejl 
encore, en parrfr, à faire, & qui, pourranr, une fois réunis, 
feront d'un fi grand fecours, foic pour fhijloire du iilfoyen­
c4ge,foic même pour {archéologie biblique. 

C'ejl dans cet efprit, & pour facisfaire à Io fois, & aux 
déjirs des bibliophiles, & aux be/oins des travailleurs, que 
s'ejl formée, en I 87), à fimicarion des clubs anglais, la 
SOCIÉTÉ DE L'ORIENT LATIN, 



SOCIÉT É 

'PU'BL/CcA'TIO:J( 'DE 'TEX'TES 

RF.I. \TIF~ A L ' Hl~TOIRE ET A (.A GtOGRAl'll IE 

L'ORIENT LA TIN 

REGLEMENT GÉNÉRAL. 

~Â~t<: RTICLE r. La Société fe compofe de cin-

l i/f:2\ "~ quante membres titulaires & de quarante 
!7~ \!;~ ajfociés frallçais ou étrangers. 
-~~~1 cArr. 2. Les érabliffements publics de la 

France & de l'écranger peuvent être infcrits comme 
membres rirulaires de la Société, jufqu'à concurrence 
du nombre de fix, & comme ajfociés jufqu'à concur­
rence du nombre de quatre ; ils font reprélentés au 
foin de la Société, foit par leurs chefs refpeélifs, toit 
par des mandataires, préalablement agréés par le préri­
dent de la Société. 

cArr. 3. Au reçu de chacune des dillribucions fpé­
cifiées à l'art. 16, tout membre titulaire s'engage à verfer 
une fomme de cinquantt francs, tout ajfocié une fomme 
de rrenu-cinq francs. 
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oArr. 4- Les membres titulaires & les ajfociés non réfi­
danr à Paris doivent y être repréfenrés par un corref­
pondanr chargé de recevoir, en leur nom, les publica­
tions de la Société & de verler leur cotifation annuelle. 

oArt. ). Les membres titulaires Ce réuni!fenr, une fois 
par an, en féance générale, à Paris, dans le mois qui 
luit les fèrcs de Pâques; les a!fociés one le droit d 'af­
fillcr à cette léance. 

oArr. 6. Les membres titulaires, non réfidanr à Paris, 
peuvent le faire repréfenrer dans les a!femblées géné­
rales, en vertu d'un mandat écrit, adre!fé en temps utile 
au focréraire-rréforier. Ce mandat doit porter le nom 
d'un des membres titulaires réfidanc ou prélcnrs à Paris, 
auquel il confère une nouvelle voix délibérative; ce­
pendant un leu! & même membre rirulaire ne peur réunir 
en fa perlonne plus de cinq de ces voix fubfütuées. 

cArr. 7. Dans cette féance annuelle, la Société procède 
aux éleébons en remplacement des membres titulaires 
& des ajfociés, décédés ou démiffionnaires, à la vérifica­
tion des comptes de l'exercice précédent, à la déri­
gnarion des publicarions de l'exercice fuivanr. 

cArr. 8 . La Société, en dehors de fes féances, ell 
rcpréfonrée, d'une façon permanence, par un Comiré 
de direélion. Ce Comiré, choiri parmi les membres 
titulaires, fair fonébon de bureau ; il elt nommé pour 
trois ans & rééligible. 

cArr. 9. Le Comité de direébon fe compofe de: 

t prêfident, 
1 vicc-préfident, 
r fecrétairc-tréforier, 
1 fecrétairc-adjoint, 

4 commiffaires refponfables. 



Publicarivns. 

cArr. r o. Le Comité de direélion peur, en cas de 
befoin, s'affurer le concours de un ou plufieurs commil­
làires refponlàbles adjoints, qui ont voix confolrarive. & 
peuvent être pris hors du fein de la Société. 

cArr. r 1 • Le Comité de direélion le réunir, au moms 
une fois, dans le premier lemellre de chaque année, 
au domicile de l'un de les membres; il peut, en cas 
d'urgence, convoquer une leance générale extraordi­
naire de la Société. 

cArr. r ?-· La Société s'adjoint, fous le nom de fouf­
cripreurs, les perlonnes & les érabliffements publics, fran­
çais & étrangers, qui délirent recevoir régulièrement 
les volumes de textes qu'elle publie; le nombre de ces 
foufcripteurs ne peur dépaffer cent. 

cArr. 1 3. Au reçu de chacune des dillribucions lpé­
cifiées à l'art. 1 6, les foufcripreurs paient une fommc 
de quin'(t francs, augmentée des frais de port & de 
recouvrement afférant à ces difiribucions. 

Il 

PUBLICATIONS. 

cArr. 14. Les publications de la Société Ce compofcm 
de volumes de textes & de photorypographics de 
pièces imprimées uniques ou rariffimes . 

cArr. r f. Chaque volume de rexres efl ciré à cinq 
cents exemplaires numérotés, favoir : 

Grand popitr, gr. in-8. 
Papitr ù la cuvt, in-8. 
l'n/1itr ordinaire, 

50 exemplaires. 
50 

400 
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Les réimprefîions phororypographiques !ont rirées 
à 90 exemplaires, favoir : 

Sur peau de velin, 50 exemplaire,. 
Sur p3pier vélin, 40 

cllrr. 16. Les publications de la Société fo divilènt 
en difl:ributions, dont chacune comprend : 

1° Pour les membres rùulaires : 
2 volumes de textes, format gr. in-81>. 
r fafcicule de réimpreflions photolypographiqut ... tiré fur peau de vélin. 

Chacun de ces volume'\ 011 réimpreffions portt: au verfo du titre le 

nom du membre titulaire auquel il efl dcllinC. 

2 ° Pour les af!ociés: 
2 volumes de textes fur papier vélin, tormat in-So. 
1 fafcicule des réimpreffion..; phototypogrnphi4uc:-; for papier vélin. 

3° Pour les Joufcriptfllrs : 
2 volumes de textes fur papier ordinaire, format in-So. 

cArr. 17. La Société met en vente, fur chaque diflri­
hution: 

Papù,. <Vélin: 10 exemplaires de chaque volume de textes, au prix 

clc 2+ fr. l'exemplaire. 
Papiu ordinaire: 300 exemplai1 e:-; au prix de 12 tr. l'exemplaire. 

Ces prix peuvent être augmentés par le Comité de 
direélion, en raifon de l'importance exceptionnelle de 
certains volumes. 

Les réimprefîions phorotypographiques, exclufivement 
réfervées aux membres rirnlaires & aux af!ociés, ne font 
pas miles dans le commerce. 

cArr. 18. La Société fait choix d'un ou plufieurs 
libraires-éditeurs, auxquels elle concède, au mieux de fes 
intérêts, le droit de vendre ceux des exemplaires de les 
publications qui font réforvés au commerce. 

cArr. 19. Les publications de la Société font faites fous 
la furveillance du Comité de direc1ion, & la garantie du 
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fecréraire-tréforier & de l'un des commiffaircs rclpon­
fables. 

cArr. 20. Au cas 011 l'un des volumes a, pour 
éditeur ou pour commiffairc relponfahlc, le fccrérairc­
tréforier, le conrre-foing de cc dernier cil remplacé par 
celui du vice-prélidenr. 

Ill 

PLAN DES PUBL!CA rIONS. 

A) SÉRIE GÉOC:RAPHIQ..UF.. 

Colleélion chronologique des pèlerinages en Terre-Sainte & des def­
c1 iptions de la Terre-Sainte & des contrées voilines. 

1 'Texte; latim. - Imprimés & inédits de 300 à 1+00. - lnedits ou 
rariffimes de 1400 à 1600. 

2 'Textes françaiJ. 
italiens. 
efpag11ols. 
allema11ds. 
anglaù. 

(
1 

Imprimés & inédits jurqu'en 1 500. - Iné­
dits ou rariffimes de 1500 à 1600. 

\ 
7'extn fumdinacvn. } , 

Jlaves. Imprimés & inédits jufr1u'en 1600. -(Ac-
1~~~~iques. compagn~s d'une verfion ) 

arabe1, 

B) SÉRIE HISTORIQ,YE. 

1 Poéfies & poèmes relruifs aux croifades, 1 1 00- 1 500. 

2 Chartes l 
3 Lettres hifloriques inédites, 1095-1500. 

4 Petites chroniques 
5 Projets de croifades inédits, 12 50-1600. 

Les cexces de chacune de ces féries font publiés, par 
volumes âe11viron )OO pages, da11s le format & fur le 
modèle des Chronicles and memorials of the Great 
llrirain. 
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La dijlribution des volumes a lieu de relie Jarre que, -
à la fin de chaque période décennalt de la publication, -

les rrois cinquièmes ( 12 volumes) aient été pris dans la férie 

géographique, & les deux autres cinquièmes (8 volumes) dans 
la férie hijlorique. 

l es photocypographies reproduifent : 

1° Les pèlerinages en Terre-Sainte, f(uillcs volantes, journaux de 

croifade, &c., &c., imprimés au XVe, & dans les 25 premières annéei; du 
XVJe fiècle. 

,_o Les pièces analogues qui, quoi4uc de date poftérieure, n'exillent 
qu'à l'état d'exemplaires uniques ou rariffimes. 

Une courre notice bibliographique, de me me format, 
accompagne chaque photorypographie. 

la Société, qui a déià patronné la NUMISMATIQUE DE 

L'ORIENT LATIN, par iM. G. Schlumberger, Je propofe 
également de favoriJer la publication de: 

a) La CARTOGRAPHIE DE L'ORIENT LATIN au Moyen-Age i 
b) La SIGILLOGRAPHIE & l'[PJGRAPHIE DE L'ORI ENT LATIN". 

c) La BIBLIOGRAPHIE DE L'Or..IENT LATIN. 



éJl1 embres ciwlaires. 

COc7rffTÉ 'DE 'Dl'R.._E CT I OY'(_ 

DE LA soc1tTt 

pour la période 188 1-1 88 )· 

PRESIDEN'f, 

M. le m3rqui" nE VOGÜÉ. 

/liu-Préjident: MM. St:HEFER. 

Surétairt-'Trifaritr: le cte R1ANT. 

Srnttt1Ïrt-11djoin1: le cle de MARS\ . 

Commif!nùts: 

A de BARTHÉl.EMY. 

EGGER. 

MM. 
le cte de MAS L ATRIE. 

E. de Roz1ÈRE. 

MEMBRES T ITULAIRES, 

MM. 

9 

1 A?<;(.;H, député de la Mayenne, 146 avenue des Champs-Elyfées, 
Paris. 

2 ANTROBUS (R. P. Fredcrick), Oratory, Londres. 

J BARTHÉLEMY (Anatole de), 9 rue d'Anjou-St-Honoré, Paris. 
4 BARR~RE (E. de), ancien conful-général de France à Jérufalem, 41 

rue Vignon, Paris. 
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5 BoucHE (L'abbé), Chaflignole!, par la Châtre, Indre. 

6 CLERCQ.. (Louis de), 5 rue Mafferan, Paris 

7 CoMBlTTES ou Luc (Le comte de), Rabaftens-fur-Tarn, Tarn. 

8 DELPJT (Martial), 74 faubourg St-Honoré, Paris, & à Cafiang par 
Bouniagues, Dordogne. 

9 DREUX-BRÉZÉ (S. G. l\fgr de), év(que de Moulins, Moulin\. 

DURA (Giufeppe ), 40 fi: rada S. Carlo, Naples. 

1 J EGGER (Emile), membre de l'Inflitut, profeffeur à la Faculté des 
Lettres, 68 rue de Madame, Paris. 

12 FOURNIER (Félix), 115 rne de l'Univedité, Paris. 

13 GouJON (Paul), S2 rue Paradis-Poiffonnière, Paris. 

1 + HENNESSY (Raymond), 79 rue Marbeuf, Paris .. 

15 KHITROWO (S. Exc. M. Bafile de), conf ciller d'Etat, 93 quai de la 
M oika, St-Péterfbourg. 

16 LAIR (Le comte Charles), 18 rue Las Cafes, Paris. 

17 LAIR (Jules), direéleur des Entrepôts & Magafins généraux, zo4 

boulevard de la Villette, Pari". 

1 8 LANGÉNIEUX (S. Exc. Mgr), archevêque de Reims, Reims. 

19 LÉOTARD, doaeur-ès-lc::ttres, 3 cours Morand, Lyon. 

MAC GRIGOR (A. B.)1 19 Woodfide Terrace, Glafcow, Ecoffe. 

MARSY (Le comte de), Compiègne. 

MAs LATRIE (Le comte de), chef de feélion aux Archives de 
France, 229 boulevard St-Germain, Paris. 

23 l\fEVER (Paul), profelfeur au Collége ~te France, 63 rue Raynouard, 
Paris-Paffy. 

z4 M1CHELANT, confervateur fous-d ireélcur à la Bibliothèque Natio-
nale, 1 1 avenue Trudaine, Paris. 

z5 M1GNON (A.), 18 rue de Maletherbes, Paris. 

z6 P ÊCOUL (Augufl:e), 58 rue de Ponthieu, Paris 

27 . . . . . . . . . . . . . . 

zS REBOURS (L'abbé le), curé de la Madeleine, 8 rut de b Ville­
l'Evêque, Paris. 

z9 REY (Emmanuel), z2 rue de" Ecuries d'Artois, Paris. 

JO RIANT (Le comte), membre de l'lnllitut, 51 boulevard de Cour­

celles, Paris. 

J 1 RIANT (Ferdinand), membre du C:onfeil municipal, 36 rne de 

Berlin, Paris. 
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32 Roz1~RE (Eugène de), membre de 11nflitut, in(peélcur général des 

Archives, 8 me Lincoln, Pans. 

31 SAICE (Jules), ingénieur des Ponts & Chauffées, 65 rue d'Amfter­
<lam, Paris. 

H DuRRIEU (Paul), 66 rue de la Chauffée d'Antin, Paris. 

15 SCHEFU, membre de l' l nfiinu, adminillrateur <le !'École nationale 
des langues orientales vivante~, z rue de Lille, Paris. 

36 ScHEFER (Jules), agent & conful-général de France en Bulgarie 
Sophia. 

37 SCHLUMBERGER (Gultave), 1+0 faubourg St- Honoré, Paris. 

38 DELAVILLE LE ROULX (Jofeph), 10 rue de Lifbonne, Paris. 

39 roRELLA {Le prince de), Naples. 
40 VocÜé (Le marqui-. de), membre de l'Jnfiitut, 2 rue Fabert, Paris. 

+• ÜLRY, ingénieur des !\fines, 2 rue de Bruxelles, Lille. 

4-:. l\fASSON (Frédéric), 89 rue de la Boétie, Pari<;. 

43 PoPELIN (Claud in..,), 7 rue de Téheran, Pari<;. 

4 -1- KERMAI NGANT (P.-L. de), ingénieur des Mines, 102 avenue des 
Champs· Elyfées, Paris. 
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47 8!JILIOTHÈQ..UE ROYALE DE NAPLES. 
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5 r DRÊME (Le premier préfident}, Agen. 

52 BORIHER (Henri), 1 h rue de Rivoli, Paris. 

53 LABORDE ( Le marquis de), 4 rue Murillo, Paris. 

s+ DUCLOS (L'abbé), curé de St-Eugène, 52 faubourg PoifTonnière, 
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55 BROET-PLATER (Le comte de), Rovno, par Uombrovitza, Volhynie, 
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6 0 RAYNAUD (Gallon) . 2 8 rue de Conflantinople, Pario;;. 

61 DELABORDE (François), Palais de l'lnftitut, Paris. 

62 RAY NAUD (Furcy), Septfontaines, par Luxembourg, grand-duché 
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farine confcripra. 

I & 2. Tomi 1, 1 & 2, ed.: T1TUS ToBLER & A. MoLJNIER. 

3. Itinéraires français. 1. 

Éd.: \1~1. H ENRI MICHELANT & GASTON RAYNAUD. 

SOUS PRESSE: 
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1 . l a prife d'cl/.lexandrie, par Guillaume de Machaur. 
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Ed.: R. ROHR1cwr. 
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EN PRÊPARATION: 
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(rtftMJits aux mtmbrtJ titulairtt) 

'Prologus cl/.rminenjis in mappam Terre Sanéle. 
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par G. S CHLUMBERGER. 

Parii;; , Leroux, 1 877, 1 vol. in-4. 

li. DE PASSAGllS IN TERRA~! SANCTA\I 

Excerpta heliographica e codice :\farciano 399: ed. C. M. Thoma". 

Venetiis, Ongania; Parif. , E. Leroux, 1879, in-fol. 

/li. ARCHIVES DE L'ORIENT LATLN 

Tome 1. 
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Paris, ErneR Leroux, in-4. 
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